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TOELICHTING 

MEVllOU\VEN, JI LINE HEEflEN, 

I. ~- ALGEMEENE BESCHOIJWfNGEN. 

EErtSTE !IOOF!JSTllK. 

Rechtsgrond van het Ambtenarenstatuut. 

De verschillondo gedncbtcnstroomingcn welke lot op onze 
dagen dit specifiek gedeelte van het administratief recht 
hebben beheerscht, samen met de moderne richtingen die 
thans op den voorgrond treden, zul lcn wc in dit hoofdstuk 
achtereenvolgens onderzoeken. Dan volgt de studie van de 
elementen die voortvloeien uit de thesis der ware sociale 
rechtvaardigheid eu uit de daarmede verbonden thesis der 
beroepsorganisatie. 

§ I. - Huidige opvattingen. 

DEVELOPPEMENTS 

l\lESDMIES, :\IESSIEUHS, 

I. ---·- CONSIDERATIONS GENEHALES. 

GIIAPITICI-: f>l:t-:Mll•:H. 

Fondements juridiques du statut des fonctionnaires. 

Nous examinerons tout d'abord, le plus succinctement 
possible, les théories qui ont dominé la matière et analyse­ 
r-ons les tendances modernes du droit administratif. Nous 
exposerons, ensuite, les éléments c111e fournit la thèse de 
vraie justice sociale, jumelée à la these de l'organisation 
professionnelle. 

§ I. --- Thèses actuellement professées. 

~Ie~I ons administratief recht gaat nog gebukt onder de 1 !o~t notr:e d1·~it ad~1inislra_tif es,t e~core imprégné d~s 
principes van een thans verlaten liberalisme. Deze opvat- , principes dun libéralisme aujourd hm abandonné. Celui­ 
ting herleidt de functies van den Slaat tot enkele essen- ci estimait devoir réduire les fonctions de l'Etal_-à quelques 
tieele tusscheukomsten lel' handhaving van de binnenland- tâches essentielles de police interne et extérieure. De là, 
sche orde en van de zelfverdediging. Van daar de zeer sa conception très restreinte du fonctionnaire, limitée en 
onvolledige inhoud van he] begrip ambtenaar, beperkt fait à quelques rares individualités revêtues de la puissance 
bij de vaststelling, dat de ambtenaren wezens zijn, met een publique - et qui impose à ces citoyens l'obligation d'ac­ 
publieke macht, bekleed en onderhevig aan talrijke beper- 1 cepter des restrictions très nombreuses des droits et liber­ 
kingen op gebied van rechten en vrijheden die de overige I tés qui sont reconnues aux autres citoyens. 
burgers ten deel vallen. 

Dit wanbegripsluit natuurlijk uil dat dergelijke ambte­ 
naren zich zouden vercenigen en hel administratief rader­ 
werk ontredcleren, door eensgezind lotsverbetering of hoo­ 
gere bezoldiging na te streven. Op dit punt nam zelfs het 
1 iberalisms dat het vereenigingsrecht wel had toegekend, 
niet zonder cr alle economische draagkracht aan te ontzeg­ 
gen, daarna het standpunt in dat iedere coalitie moest ver­ 
boden worden, cl ie w1 Iele ijveren voor de stoffelijke lotsver­ 
betering der arbeiders. Cezien de omstandigheden, kunnen 
wij de opvattingen der liberalen van het begin der XI X'' 
eeuw begrijpen. Deze houden echter geen rekening met de 
steeds zwaarder wordende taak van die macht welke ge­ 
roepen was haar woord mede te spreken in aangelegen­ 
heden waarvan de verscheidenheid steeds ingewikkelder 
werd, zoodat zij haar toevlucht moest nemen, niet alleen 
tot een rationeelc wcrkverdceling, maar tevens tot een 
steeds talrijker personeel. Daaruit volgde, dat de Jouter 
uitvóerende functie in de administratie steeds belangrijker 
werd en de uitbreiding van het personeel belangrijke vraag­ 
stukken van [uridischen en budgetairen aard naar voren 
bracht. 

De bijzonclersle problemen van [uridischcn aard hadden 
betrekking op den nieuwen inhoud van het begrip « amble­ 
naar », alsmede op den aard van de betrekkingen tusschen 

Aussi bien dans pareille conception ne voit-on pas pareils 
fonctionnaires se liguer et paralyser éventuellement h' 
fonctionnement de la machine administrative en vue de 
revendiquer des situations et des traitements meilleurs. 
A cet endroit, d'ailleurs, la conception libérale, qui avait 
certes concédé le droit d'association non sans faire la 
restriction mentale que ce droit n'avait aucune portée éco­ 
nomique, venait à point en interdisant d'une manière 
générale la coalition en vue d'amélioration de la situation 
matérielle des travailleurs. Mais si l'on peut comprendre, 
en vertu des circonstances, la thèse des libéraux du début 
du XIX• siècle, on s'aperçoit qu'elle 'tie tient nul compte de 
l'évolution des charges de la 1foiss.~nce pub7ique app~lé~'. 

·r - · · · ,, -JI à intervenir dans des domaines de plus en plus compliqués 
et exigeant de sa part avec la division des tâches, l'appel 
à l'aide d'un nombre croissant d'agents. De ce· chef, la 
fonction strictement exécutive prenait dans I'administra­ 
tion une importance numérique accrue et posait des pro­ 
blèmes juridiques et budgétaires graves. 

Notamment un problème juridique quant à l'extension 
nouvelle ù donner au mot « fonctionnaire n. Puis, quant ù 
la nature du lien unissant ces pléiades de nouveaux ngents 
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de nieuwe beambten en de administratie. Ook rees de vraag 
of zij het recht hadden zich te vereenigen, recht dat door 
de grondwet gewaarborgd was. 

Naar liberale opvatting, stond de beambte in Openbaren 
Dienst afzonderlijk tegenover het staatsgezag. In de privaat-. 
nijverheid verzette men zich eveneens halsstarrig tegen 
iedere organisatie, onder voorwendsel dat zij niet alleen · 
de vrije arbeidsovereenkomsten zou hebben in den weg 
gestaan, maar dat zij zelfs den dood zou hebben beteekend 
van de individueele vrijheid. Des te meer weigerde 
men, in de openbare best-aren, het vereenigmgsrecht toe te 
kennen, door middel van een gewrongen redeneering, ver­ 
mits liet duidelijk was, dat de individueele vrijheid zelf 
niet in 't minst aan de Staatsmacht mocht getoetst worden. 
ln de tweede helft van de XlX0 eeuw, begon het libera­ 
lisme· meer en meer te evolueeren onder de voortdurende 
stuwing van sociale stroomingen: Daaruit vloeiden mildere 
stemmingen voort voor het personeel in openbaren dienst, 
op basis van de overeenkomst. Aldus stonden groote ju­ 
risten, met Yauthier aan het hoofcl, de thesis voor, dat er 
tusschen Staat en ambtenaar een zekeren vorm bestond 
van contract, dat verplichtingen oplegt, zoowel aan den 
Staat als aan den ambtenaar. Hoewel er nog geen sprake 
is van een corporatief recht, moet erkend worden dat reeds 
een groote toegeving werd gedaan. zij het dan nog onder 
den drang der omstandigheden : namelijk het recht van 
vereeniging. 

Dank zij dit contract sui generis, gegrond op het mini­ 
mum van rechten, konden de beambten vóór de rechtbanken 
een minimum van loon opvorderen. 

. Doch er was nog geen sprake van de beroepsorganisatie 1 
met de openbare macht te doen samenwerken, om het 
beroepsleven en d.e werkvoor~aaráen van het personeel in 1 

alle rechtvaardigheid te verbeteren. Gezien de scheiding 
der. machten, is het echter zeer moeilijk voor den rechter 
een oordeel te vellen over daden van de uitvoerende macht. 
Er moet hier een klaar onderscheid worden gemaakt : 
het . is onlogisch dat men de daden van hem clie de 
uitvoeringsagent is van de bevelen welke hem van 
hooger hand worden opgelegd, steeds onveranderlijk zou 
aanzien als zijnde mathematisch in overeenstemming met 
het bevei zelve. Een beambte kan immers de rechten die de 
uitvoering van zijn ambt meebrengt verkeerd interpretee­ 
ren; het. is daarom, dat de beroepsjuridicties tegen der­ 
gelijke afwijkingen moeten bestaan. Niettegenstaande deze 
evoluties, die .bovcudien een zeer betrekkelijk karakter dra­ 
get;1,1 blijft he~ waar, d\ü v,~/e. punten in hel administratief 
l_êv.ën1

, in het 
1
teeken blîjve'n\•a·ó het staatsabsolutisme, dat 

het. liberaal regime den Staat in zijn politieke uitingen 
heeft nagelaten. 

Twijfelt men Mn de beperktheid der waarborgen voor 
de ambtenaren, don volstaat het een poging aan te wenden 
om te trachten door te dringen in de geheimen die de 
aanschrijving omsluieren, en een oogopslag te werpen in 
de kabinetten waar de benoemingen en de bevorderingen 
worden uitgewerkt. 

[n den schoot von de openbare besturen, en .zulks builen 
elke wet c11 builen iedere sociale opvatuug om, heeft die- 

à l'administration. Encore le point de savoir s'ils ont le 
droit de se liguer et de réclamer le bénéfice des articles 
de la constitution reconnaissant le droit de s'associer. 

La théorie libérale plaçait l'agent des services publics 
comme individu isolé en face cle l'autorité. Dans l'industrie 
privée, on s'insurgeait contre toute organisation sous pré­ 
texte qu'elle aurait tué la liberté des conventions de travail 
et surtout la liberté individuelle. Ici, par un singulier saut 
logique, on se refusait également à reconnaître le droit 
d'association parce qu'il ne pouvait même pas être ques­ 
ti011 d'opposer la liberté de l'individu à la toute-puissance 
de l'Etat. Toutefois, sous l'impulsion des thèses sociales 
de Ja seconde moitié du XIX• siècle, le libéralisme se mit .\ 
évoluer et l'on vit apparattre des thèses Iavoràbles aux 
agents des services publics, mais basées sur Ic système 
contractuel (individualiste). C'est ainsi que de grands 'ju­ 
ristes, à la tête desquels nous trouvons en Belgique M. Vau­ 
thier, imaginèrent qu'entre l'Etat et l'agent il y avait une 
certaine forme de contrat entrainant des obligations pour 
l'Etat et pour l'agent, mais le tout placé sous le signe 
de l'individu. Nulle question de parler de droit corporatif. 
Mais une grande concession était faite surtout par Ia Ioree 
des choses : la concession clu droit d'association. 

Se basant sur le minimum de droits accordés à l'agent 
en vertu du contrat <c sui generis », l'on concédait une ac­ 
tion devant les tribunaux ordinaires pour revendiquer le 
minimum de traitement. 

Mais il n'était pas question de laisser l'organisation pro­ 
fessionnelle collaborer avec l'autorité en vue de parfaire 
les conditions de justice de la vie professionnelle des agents. 
La plus grande difficulté consiste en ce que, vu la sépara­ 
tion des pouvoirs, il est très difficile de' Iairè pénétrer le 
juge dans les actes de l'exécutif. Toutefois, il doit. être 
fait une distinction très nette : l'acte de celui qui agit 
comme organe de l'autorité ne doit pas se confondre avec 
la volonté réelle <le l'autorité et un recours doit exister 
contre une interprétation abusive faite par un agent de 
l'autorité des droits que sa fonction lui confère. Telle est 
la raison d'être des juridictions <l'appel. Malgré cette 
évolution toute relative de la doctrine, il demeure qli'e'<Jc 
nombreux points de la vie administrative conservent· 1c 
signe de l'absolutisme donné à I'Elat dans la Iónction 
politique par les théories libérales. 

Le mystère dont s'entoure Ie signalement et celui. qui 
règne clans les cabinets où s'élaborent promotions et norm- 

• nations prouvent que les garanties des fonctionnaires sont 
limitées. 

L'évolution a créé encore au sein des administrations, 
en dehors. de tout droit. écrit et de. toute conception sociale 



4 CHAMBRE DES REPRESENTANTS ----------- -- -·-. ---- [N° 30] ----------·---~- ---· , , -------·~-----· Session extraordinaire 1936. 

zelfde evolutie bovendien een reeks tuchtmaatregelen in het 
leven geroepen, met het doel zooveel mogelijk te verhelpen 
aan gebeurlijke misslagen vanwege de oversten, wanneer 
zij over de fouten van minderen een oordeel moeten vellen. 
Doch deze tuchtmaatregelen en ook het recht tot verdedi­ 
ging waren steeds afhankelijk van de neigingen e11 van de 
opvattingen de!' Ministers. 

Deze toestand legt uit waarom steeds meer en meer het 
begrip van administratieve verantwoordelijkheid verdwenen 
is, en hoe zelfs, in de laagste rangen, de publieke geest in 
zekere mate is gedaald. 

Het is immers duidelijk, dat naarmate men zich van 
lederen juridischen of grondwettelijken waarborg versto­ 
ken ziet, men minder zal geneigd zijn verantwoordelijk­ 
lieden op zich te nemen, die in de privaatnijverheid, als 
zij uit den nard van hel werk voortvloeien, vergolden wor­ 
den door veel hoogere bezoldigingen. Daarom juist, hebben 
wij in landen met dictatoriale neigingen, een grondige 
bestuurlijke hervorming gehad, gesteund op het weder op 
den voorgrond brengen van hef. verantwoordelijkheids­ 
gevoel. Daarom heeft men niet alleen waarborgen gegeven 
legen tic willekeur, doch ook de wedden aanzienlijk 
verhoogd. Wij geven grif toe, dat de diktatuurstaten de 
publieke ambten slechts toevertrouwen aan de beste poli­ 
tieke steunpilaren, doch wij stellen tevens vast, dat ook 
onze democratisehe landen hetzelfde doen, zonder het mi­ 
nimum van de waarborgen te schenken, die de beroeps­ 
organisaties van de beambten in openbaren dienst bekomen 
hebben in de landen met een dictatoriaal gezag. Wij zullen 
de politieke formule dezer landen niet bcoordeclen, maar 
wel hun technisch voorbeeld onthouden. 

Naast al deze opvattingen, hebben wij deze die steunt 
op het begrip van liet statuut. Van 011zc eigen denkwijze 
spreken wij later, maar voorafgaandelijk moeten wij laten 
inzien, dat cr twee vormen van statuut mogelijk zijn : de 
eerste, welke de onderlinge betrekkingen van het personeel 
met de openbare macht. regnlt en wil uitbouwen in den 
vorm van een corporatieve instelling; de andere opvatting, 
welke van den Staat een Ilechtsinstelling bij uitnemendheid 
maakt, boven alle andere instetlingcn verheven, wil aan 
de burgers, volgens hun onderscheidene klassen, een wet­ 
geving schenken, die als de spiegel is van den oppersten 
wil van den Staat. Dit is o.a. de toestand in Italië, Duitsch­ 
land, Bulgarijë, Griekenland, Brazilië, Portugal. Ook 
Frankrijk wilde het personeel een statuut schenken, maar 
van af de eerste geruchten daaromtrent, heeft de C, G. T. 
moord en brand geschreeuwd, en M. Flanclin moest veel 
weglaten uit de ontwerpen van den heer Doumergue en 
er zich bij bepalen, de voorbereiding van een statuut aan 
te kondigen na overleg met het ambtennarsorganisme. 
Nederland schonk zijn ambtenaars een statuut, dat echter 
verzacht. wordt door de Raadgevende Commissies, waar de 
syndicaten zich kunnen doen gelden. Doch overal is de 
syndicale rol tamelijk beperkt. 

·1 Is zonder twijl'cl op dit oogenblik grootendcels de wil­ 
lekeur die hoogtij viert in de openbare besturen. Meestal 
heeft deze willekeur een politieken ondergrond, wat do 
hcnocmingen of de hevorderingcn betreft. Zij is eenvoudig 
weg het resultaat van onbedwingbare sympathie of afkeer, 
voornamelijk wat de aanschrijving of de tuchtmaatregelen 

<l'ensemble, des juridictions disciplinaires, ayant pour but 
de parer quelque peu aux erreurs toujours possibles des 
chefs lors de leur appréciation des fautes. Suivant les ten­ 
dances des ministres, la procédure et le droit. de la défense 
ont été plus ou moins largement conçus. 

Cet état de choses explique la dissolution progressive 
des responsabilités administratives et par suite, dans les 
échelons inférieurs, l'apparition d'une certaine baisse de 
l'esprit public. 

Il est certain que dans la mesure où l'on se trouve dé­ 
muni de toute garantie constitutionnelle et juridique on ne 
tient pas à assumer des risques qui, dans l'industrie pri­ 
vée, s'ils sont la loi du travail, se trouvent largement com­ 
pensés par un niveau des rémunérations très supérieur. 
Aussi bien, dans les pays influencés par les conceptions 
dictatoriales a-t-on assisté à une profonde réorganisation 
administrative basée sur la restauration des responsabilités. 
Mais il a été concédé des garanties contre l'arbitraire et 
un relèvement des rémunérations. Certes les pays de dic­ 
tature ne confèrent les places administratives qu'à leurs 
meilleurs soutiens politiques; nos démocraties ne font 
d'ailleurs pas autrement, mais sans donner les garanties 
minima que l'organisation professionnelle des agents de 
service public ont obtenues dans les pays dictatoriaux. 
Nous ne voulons pas retenir la formule politique de ces 
pays, mais leur exemple technique. 

A côté cle ces diverses conceptions, se place celle qui 
repose sur la notion de statut. Nous exposerons notre con­ 
ception plus loin, mais il faut distinguer dès l'abord deux 
thèses diverses : l'une créant une institution corporative 
formant un tout organique avec l'autorité et ses agents; 
l'autre qui voit dans l'Etat une réalité juridique et méta­ 
physique dépassant toute autre réalité et dotant les ci­ 
toyens, chacun selon sa catégorie, d'une loi imposée direc­ 
tement comme étant le reflet de la volonté de l'Etat-être 
suprême. Tel sont Jes cas de l'Italie, cle l'Allemagne, de 
la Bulgarie, de la Grèce, du Brésil, du Portugal. La France 
songeait à doter son personnel d'un statut imposé par 
l'Etat, mais dès qu'il en fut question, la C. G. T. jeta les 
hauts cris et M. Flandin dut en rabattre sur les projets 
de 1\1. Doumergue et se contenter d'annoncer la prépara­ 
tion d'un statut après consultations de l'organisation des 
fonctionnaires. La Hollande a doté son personnel à tous 
les degrés d'un statut mais tempéré par une série de com­ 
missions consultatives, où les syndicats sont entendus. 
Mais partout le rôle syndical est assez étriqué. 

Les ca.N1clèr'es dominants <lu régime dans les administra­ 
tions publiques sont incontestablement à l'heure actuelle 
l'arbitraire : le plus souvent il est d'origine politique dans 
les nominations, dans l'nvancement ; il est simplement le 
résultat d' anti pathies ou de sympathies ineomprirnahles 
lorsqu'il s'agit <lu signalement ou de peines disciplinaires. 
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aauguat. Zij is de resultante van het gemis anu een wette- · JI est Ic résultat de l'absence de toute construction légale 
lijke en juridische constructie, die de rechten en plichten et juridictionnelle réglant les droits et les obligations réei- 
vau heide partijen moet regelen. proques des parties. 

i 
Oc hestunddeelen van het vraagstuk moeten goed naar 1 li importe de ne pas perdre de vue les éléments consti- 

voren gebracht worden. Eenerzijds, de openbare macht, lutifs du problème : d'une part, assurer l'action de la 
waarvan de uitingen moeten kunnen verzekerd worden op puissance publique d'une manière permanente, en se sou­ 
een bestendige wijze en waarvan de Iinancieele middelen venant que les services de cette autorité sont limités par 
beperkt zijn tot het betaalvermogen van de belasungbeta- la capacité contributive de la nation et des collectivités 
Iers en van de ondergeschikte collectiviteiten. Nochtans subordonnées. Les questions qui se posent au cours de la 
hebben alle vragen die kunnen oprijzen tijdens de carrière des fonctionnaires n'ont pas seulement de rapports 
loopbaan der ambtenaars, niet steeds betrekking op hun qu'avec la situation matérielle de ceux-ci. La discipline, 
sloffelijkcn toestand. Oc tucht, de waardeering van l'appréciation <les services, la modification des méthodes ad­ 
de diensten, de wijzigiugen van adnrinistrntieve methodes, ministratives, les changements dans la répartition des ser­ 
de wijzigingen in de verdcelingen van de diensten, zijn vices sont matières à engagements moraux de la part des 
zoovele punten die dienen aungeraakt, zoovele moreclc administrations. où se posent des problèmes d'équité, exi­ 
verplichtingen voor de administratie. Aldus rijzen menige genut par voie de conséquence que l'autorité, auteur de la 
vraagstukken op van rechtvaardigheid en hel is logisch dal loi, s'y subordonne elle-même. Il appartient à l'autorité 
de openbare macht waarvan de wetten uitgaan, zich zelve suprême des pouvoirs publics <l'être un facteur de progrès 
niet boven het recht zou plaatsen. Yerre van daar, het is de I du droit. Le progrès du droit est le fruit d'une transforma­ 
taak van de opperste autoriteit der openbare diensten, een -tion progressive de ! 'équité en règles obligatoires de droit 
factor le zijn van recht en voomitgang, want de juridische écrit, s'appuyant en définitive sur le::; normes essentielles 
vooruitgang vindt zijn bron in een steeds voorunstrevende da droit naturel. Nul droit positif, nulle coutume ne sau­ 
interpretatie van de rechtvaardige billijkheid omgezet in rait valablement être opposés par l'autorité contre la va­ 
het geschreven recht, die op het. natuurlijk recht gesteund leur <les principes premiers du {]l'{}it, 
is. Geen enkel positief recht of gewoonterecht kan door de 
openbare macht met recht en reden worden aangehaald om 
te tornen aan de grondwaarde dezer principes. 

Wanneer wc thans op het bestuur de trarlitioneele Appliquant alors ù l'administration la thèse tradition- 
thesis toepassen van de beroepsorganisatie of de onlangs nelle de l'organisation professionnelle et celle, récemment 
vernieuwde instellingstheorie, zijn wc hij machte een har- rénovée, de l'Institution, on aboutit à créer par Ic statut 
monieus geheel te vormen langs eten weg van hel statuut. ·i 1111 ensemble harmonieux. 

Aan den grondslag van dit systeem, liggen {le volgende Les principes que nous retrouvons ù la hase du système 
principes : het begrip openbare macht mag niet verward ; sont les suivants: l'autorité publique nes-aurait être conïon­ 
worden met de speciale opvatting die op een gegeven : (lue avec la conception particulière que ceux qui en sont 
oogenhlik van het administratief leven wordt gehuldigd l les organes peuvent, à moment déterminé, se faire <le ses 
d{)OI' hen die cr de organen van zijn, ten opzichte van de I droits et. de ses devoirs. L'autorité n'est pas seulement la 
rechten en plichten clic zij meebrengt. De overheid heeft , gramle contrôleuse de l'exécution des obligations des ci­ 
niet alleen voor taak contrôle uit te oefenen op het toycns, elle est elle-même sujet de droits et d'obligations, 
volbrengen der plichten van den kant der burgers, zij zelf à raison de cc qu'elle existe pour les citoyens et que le 
is ook onderworpen aan rechten en plichten. Wnnt de open- contraire est faux. 
bare macht is cr· voor de burgers r-n liet trgf'novcrgcsteldc 
is leugen. 

Bij de openbare besturen, sirli hel gezag den volmnukt­ 
sten orguuisatiegrnnd voor, dien (Ic menschen hebhen nut­ 
Lig geoordeeld 0111 den grootst mogelijkcn welstand le 
genieten. leder heeft voor plicht cr voor Ic zorgen, dat de 
uitoefening van het gezag het grootst mogPlijk 1111t oplevert 
aan de werkelijke gemeenschap van de enkelingen, dus niet 
aan een louter theoretische en nbslruclc gemeenschap, 
zooals in het Inscismc, waar zij overeenkomt met het begrip 
natie, 11och aan hel couununisme, waar zij overeenkomt 
met een proletarische collcctivilcit. liet gezag is derhalve 
een menschclijkc instelling, die de mcnschcn zelf tol doel 
heeft, en die om haar rigen voortbestnan l€ verzekeren, aan 
de mcnschcn die bcpnrkingcn van recht moel kunnen op­ 
leggen, welke aan de gcmccnsclmp meer nul opleveren dan 
het. volledig laten genieten van zijn recht. voor een enkeling. 

§ II - De theorie van de Beroepsorganisatie, § II. - Théorie de l'organisation professionnelle. 

l.'autorité représente, lorsqu'il s'agit des pouvoirs pu­ 
blics, le degré suprême d'organisaüon que les hommes 
mettent sur pied pour progresser. Tous doivent collaborer 
ù rendre son fonctionnement le plus profitable ù la col­ 
lccl ivi l1' <les individus. Et non ù une notion quelconque -rie 
la collectivité purement théorique et abstraite comme dans 
Ic fascisme où elle est l'équivalent. de nation, ni comme 
dans le communisme où elle est équivalente ù collectivité 
nrolétaricnne. L'autorité est. une institution humaine qui 
a les hommes pour bul et doit donc pouvoir imposer aux 
hommes {les limitations <le l'usage de leurs droits pour 
assurer sa propre existence, existence dont l 'avantage pour 
tons dépasse l'avantage individuel d'aller au bout de son 

1 

droit, cc qui correspond ù l'abus du droit. Mais cette insti­ 
tulion trouve une limite à son action clam; la préexistence 
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hetgeen met een rechtsmisbruik gelijkstaat. Doch deze in- 1 
stelling wordt begrensd in hare werking, door het voor­ 
bestaan van beroeps- en fumilievereenigingen, welke zelf 
voor uiterste grens hebben de wanrdeering van het men­ 
schelijko in den Mensen. Dit laatste is ook het eind­ 
stadium, waardoor de administratie zich zal moelen laten I 
inspireeren, om het recht te bepalen van haar eigen per- 1 
soneel. 1 

Om zijn inwendig beslaan te versterken, dient het 
bestuur de draagkracht van zijn verbintenissen le beschou­ 
wen als een reeks verplichtingen, die wij contractueel kun­ 
nèn noemen, zoo men ze beschouwt op het plan van hel 
individu verbonden aan een openbaren dienst, van instel­ 
lenden aard, wanneer wij ze aanzien op het plan van het 
bestuur aan hetwelk gansch het personeel is verbonden, 
waaraan de eerste overweging is ondergeschikt. Daaruit 
volgt dan 'dat de nard van ieder beroep en zelfs van de 
hestanddeelen van het recht in deze hypothese tweevoudig 
is : individualistisch in hem die zich benadeeld acht, en 
sociaal bij de groep van persoonlijkheden clic belang heb­ 
ben bij een rechtvaardige oplossing van een rechtsproblema, 
dat zich voordoet naar aanleiding van een speciaal geval. 

Verre van de natuurlijke rechten van haar ondergeschik­ 
ten te verminderen, moet dus de openbare macht ze doen 
ineenvloeien tot een harmonisch sociaal geheel. Aldus is 
het. vercenigingsrecht, dal minder- gesteund is op de ver­ 
eischten van samengevoegde indiviclueele rechten dan op 
Cie werkelijkheitl van de beroepsorganisatie, die een he­ 
standdeel is van iedere geordende maatschappij. Dit recht 
zal dus worden erkend en opgenomen in de werking van het 
bestuur. 

Het is klaar dat dergelijke thesis met de eerbied voor de 
menschelijke waardigheid eischt dat de uitbouw van een 
Iondamenteelo wet, het werk weze von een samenwerking. 
Zij zal op merkwaardige wijze het gezag versterken, want 
zij zal de gelegenheid zijn om uit de willekeur te treden, 
waardoor het individualistisch regime werd gekenmerkt. 

Na een wettelijk recht te hebben tot stand gebracht, moet 
de institutie ook nog een juridisch raderwerk bezitten.waar­ 
uit het recht zou te voorschijn komen in speciale gevallen. 
alsmede een ander raderwerk dat de juridische scherping 
zou voortzetten, die aanvang genomen heeft met de eerste 
wet, gesteund op de bestendige samenwerking van alle 
bedrijfselementen. Dit zijn dan juridische raderwerken 
die,· zooals blijkt op het eerste zicht, zich niet moeten in 
de plaats van hel gezag stellen, doch die er de werking 
moelen van volmaken door sancties, door de waarborg van 
de publiciteit voor de documenten, door het inrichten van 
debatten op tegenspraak, eender welk voorstel cr gedaan 
werd, door het raadplegen van personen die, op alle gebied, 
de verordeningen van de openbare macht moeten uitvoeren. 
Daaruit volgt dat het niet meer de enkeling is, als hoofd, 
die besluiten neemt welke blootstaan aan alle mogelijke 
zwakheden, aan olie mogelijke invlocdcu, aan alle 111ogc­ 
Iijke misslagen waaraan de mensch onderhevig is of waar­ 
Loe hij in slaat is, doch do instelling zelve, clc bcrocpsver­ 
ccniging, liet sociaal organisme, hoven alle twccdchand­ 
sche compromissen, welke fntnal elke afznntlerlijke hande­ 
ling van een a llecnstaa 11<.I enkel ing aa ntaslcn. 

des sociétés professionnelles et familiales, lesquelles elles­ 
mêmes ont pour limite le respect de l'Homme. Or, c'est 
par ces raisons que l'administration trouve à son tour une 
limite à son droit en cc qui concerne ses agents. 

Pour assurer la santé interne <le ses organes, elle doit 
considérer que ses engagements revêtent l'aspect d'obli­ 
gations, qui sont contractuelles en quelque sorte si. nous 
les considérons sm· Ic plan de l'individu attaché à un ser­ 
vice public, et inslituli-011nel!es si nous les considérons sm· 
Ic plan de l'administration à laquelle se rattache l'ensemble 
du personnel, cette considératlon couvrant Ja première. Dès 
lors, la nature des recours et même des organes créateurs 
de droit se trouve être double : individualisé dans le chef 
de ragent lésé, et social dans Ic chef du groupe d'individus 
collectivement pris ayant intérêt à trouver une solution 
juste du problème de droit qui s'est posé peul-être à l'oc­ 
casion d'un seul. 

Enfin, il n'appartient pas à l'autorité de diminuer les 
droits naturels de ceux qui dépendent d'elles, mais de les 
réglementer pour qu'il en résulte une harmonie sociale. Tel 
est Ic droit d'association, fondé moins sur une exigence de 
droits individuels additionnés que sur la réalité juridique 
et exislenciclle de la société professionnelle, élément consti­ 
tutif de toute société bien fa ile. Ce droit sera donc reconnu 
et inséré dans Ic fonctionnement de l'administration. 

Il apparait aussitôt que Ic respect. de l'Homme Clans sem­ 
blable thèse exige que l'élnborntion d'une loi fondamen­ 
tale soit Ic fruit d'une collaboration; l'autorité en retirera 
un regain de valeur, cai· clic trouvera le moyen de limiter 
l'usage arbitraire de sa puissance, alors qua le régime indi­ 
vidualiste portait le stigmate tic l'arbitraire. 

Ayant créé 11n droit. légal, l'inslitution doit se doter d'un 
rouage juridictionnel qui disc Ic droit à appliquer aux cas 
d'espèce, le toute couronné d'une juridiction d'appel des 
décisions de ces juridictions établies à pied rl'œuvre, sur 
la hase de la collaboration des éléments constitutifs de la 
profession. Rouages juridictionnels dont on aperçoit tout 
de suite qu'ils ne doivent ras se substituer à l'autorité, mais 
en parfaire l'action en individualisant exactement son 
activité répressive, par Ja garantie de l'institution de dé­ 
bats contradictoires préalable ù toute décision discipli­ 
naire et à toutes autres mesures, par la consultation de 
ceux-là même qui sont chargés d'exécuter en tous domaines 
les ordres des administrations, par ln possibilité pour les 
agents de prendre librement connaissance des documents 
administratifs qui les concernent, par la garantie du libre 
choix du défenseur. De la sorte, ce n'est plus l'individu 
chef qui prend des décisions, jouet de toutes les faiblesses, 
de toutes les influences, de toutes les erreurs dont un 
homme est susceptible ou capable, mais c'est l'institution 
elle-même, c'est Je corps professionnel, orgunisrnc social, 
qui agit, au delù des compromissions secondaires qui en­ 
tachent îataloment toute action séparée des hommes. 
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HOOFDSTUK ll. 

Verwezenlijkingen in het buitenland. 

Alvorens we in brecdc trekken ons eigen statuut aan­ 
vatten, zal het niet van belang ontbloot zijn in Ilet kort 
even de voornaamste verwezenlijkingen te overschouwen, 
welke op dil· gebied in den vreemde tot stand kwamen. 

CIIAPl'rRF. Jl. 

Réalisations étrangères. 

Avant d'ubordcr les grandes lignes de notre projet de 
statut, il ne manquera pas d'intérêt de voir rapidement 
les principales réalisations étrangères, ayant conduit plus 
ou moins ces pays dans la voie que nous voudrions suivre 
nous-mêmes. 

En France, M. Doumergue porta la question du statut 
des fonctionnaires au programme de son gouvernement, 
reconnaissant que si les agents de service public avaient 
l'incontestable avantage de la stabilité d'emploi, particu­ 
lièrement appréciable en temps de crise économique, il 
fallait reconnaître que les agents avaient des droits impar­ 
faitement assurés et qu'ils étaient dépourvus de garanties 
contre l'arbitraire; qu'ils n'avaient aucune certitude que 
le seul mérite compterait pour déterminer l'amélioration 
de leur sort. Mais en même temps qu'il formulait ces justes 
remarques, le Président du Conseil trançais ajoutait que 
les agents de service public ne pouvaient combattre l'Etat 
qu'ils ont juré de servir par une nction politique en dehors 
des heures de service cl par leur afrilialion .'.t des sociétés 
ayant pom· but de détruire l'Etat. Les syndicats socialistes 
et communistes de fonctionnuires ont protesté contre cette 
thèse, proclamant qu'ils étaient libres, comme tout citoyen, 
d'exprimer leurs opinions. On peut évidemment se deman­ 
der si les agents de service public sont. les agents d'une con­ 
ception politique dont les adeptes détiennent aujourd'hui 
Ic pouvoir, et s'ils doivent renoncer à la poursuite paci­ 
fique de la transformation de la société selon leurs idées 
particulières. Il y a une distinction très nette à faire entre 
l'autorité et les idées politiques de ceux qui la détiennent 
à un moment précis : si les autorités cessent cle mériter la 
confiance publique; il est tlèsirable qu'elles passent la 
main, mais cela n'empêche que les services publics doivent 
continuer d'être assurés. Le projet français portait une 
limitation du droit politique des syndicats. Nous croyons 
que si Ic statut ne peut être chose imposée unilatéralement 
par l'Etat, sans élaboration préalable avec les syndicats 
et sans 'prévoir la collaboration de ceux-ci dans l'applica­ 
tion de ce statut, il faudrait reconnaître que cc statut peut 
à bon droit sinon s'immiscer dans Ic for interne des agents, 
à tout le moins poser des limites ù leur activité politique, 
dire la façon dont ils peuvent exprimer leurs opinions, une 
certaine discrétion s'imposant, de soi, aux fonctionnaires. 

In Frankrijk; was het Doumergue, die het vraagstuk van 
liet ambtenarenstatuut op het programma van zijn minis­ 
terie nam. Alhoewel inziende dat de beambten van ecu 
openbaren dienst over een vaste betrekking beschikken, wal. 
voornamelijk· in crisistijd een factor van belang is, moest 
worden bekend dat de rechten van dit personeel op onvol­ 
doende wijze waren gewaarborgd en dat het niet beschermd 
was Legen willekeur; dat de beambten de zekerheid niet 
hadden dat de verdienste alleen in aanmerking zou komen 
voor de verbetering van hun toestand. Aan al deze ge­ 
gronde opmerkingen, voegde de minister-president echter 
toe, dat het personeel in openbaren dienst, zelfs bu itcn lie 
uren van dienstprestatie geen aktie mocht voeren tegen 
dCJ1 Staat, of deel uitmaken van vereenigingen, die den 
Staat trachten te ontbinden. De socialistische en commu­ 
nistische ambtenarensyndicaten protesteerden en beweer­ 
clen de vrijheid te bezitten om hun meening uit te drukken. 
Het zou natuurlijk kunnen betwist worden of de agente!"! 
in openbaren dienst menschen zijn, wier sociale taak zon­ 
der meer bestaat in het uitoefenen van hun ambt, en of zij 
wel degelijk moeten verzaken aan de vreedzame hervor­ 
mingen der maatschappij, naar hun eigen persoonlijke 
denkwijze. Er is bovendien een zeer groot verschil tusschen 
het begrip « gezag » en de mensohen of partijen, <lie 
op een gegeven oogenblik dit gezag bcklecden. Hel blijft 
echter waar, dat. steeds de werking der openbare admi­ 
nistratie dient verzekertl te worden, ook op plaatsen of 
in landen, waar de gezagvoerders het vertrouwen van hel 
volk niet meer bezitten en het wenschelijk ware dat zij 
de plaats zouden ruimen. Daarom lag een vermindering 
van politieke rechten voor de syndicaten ten grondslag aan 
het Fransch ontwerp van statuut. Wij meenen dat het sta­ 
tuut onmogelijk rechtstreeks door het gezag kan worden 
opgelegd, zonder een vooraîgaandelijke voorstudie, in 
samenwerking met de syndicaten, en zonder hun medewer­ 
king te voorzien voor de toepassing van het statuut. Naar 
onze opvatting, zou de Staat zich ook niet mogen mengen 
in de persoonlijke opinies van de beambten, doch de wijze 
waarop het personeel dergelijke gedachten van privaten 
aard uitdrukt, of er de verspreiding of politieke verwezen- 
lijking van nastreeft, mag naar onze rnccning binnen zekere 
grenzen worden gesteld. 

ln Brasilie, kwam een syndicaat van ambtenaars tot ' Au Brésil, s'est constitué un syndical <le Jonclionnaires 
stand, waarvan de statuten werden goedgekeurd. Dit syn- dont les statuts ont été approuvés : il se donne pour mis­ 
dicnat heeft hoofdzakelijk tot doel niet !;et Federaal Gou- sion plus particulière d'aboutir à préparer avec le gou­ 
vernement een definitief statuut. voor te bereiden, voor de vcrnement fédéral un statut définitif des services publics, 
beambten in openbaren dienst. 

In !Jitloarije, kwam, voor <le ambtenaren, dank zij 
de Koninklijke dictatuur, een tamelijk volledig sta- , 
tuut tot stand, <loch elke syndicale vrijheid werd uil- 

En Uuloarie, l'avènement dn gouvernement <le dictature 
royale a doté les fonctionnaires d'un statut assez complet, 
conçu évidemment en exclusion ile tolite liberté syndicale. 
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gesloten. De ambtenaren mogen deel uitmaken van beroeps- i Les fonctionnaires peuvent appartenir à une organisation 
organisaties, welke per ministerieel departement zijn i·n- professionnelle par département; ils peuvent continuer à 
gedeeld. De vroegere organisaties mogen echter nog steeds adhérer aux anciennes organisations pourvu qu'elles ne 
de ambtenaren als leden behouden, wanneer zij zich be- poursuivent que des buts professionnels et non politiques. 
perken tot het behartigen van beroepsbelangen, zonder op · Mais il est entendu que toutes ces organisations doivent se 
politiek terrein te treden. Nochtans moeten al deze organi- fusionner de manière à ne plus former qu'un syndicat 
salies zich tot een enkel syndicaat versmelten. Het aan- unique. L'affiliation n'y est pas obligatoire mais la coti­ 
sluiten is niet verplichtend, <loch .de bijdrage wordt auto- sation est retenue d'office sur les traitements. Le conseil 
matisch van de wedde· aîgehouden. De beheerraad dezer <l'administration des syndicats est nommé pour deux tiers 
syndicaten wordt voor de 2/3 door de belanghebbenden par les intéressés, le reste par le ministre compétent. Ces 
en voor J/3 door den betrokken minister aangesteld. Vak- syndicats peuvent avoir un journal professionnel mais Ic 
bladen zijn toegelaten, voor zooverre zij zich niet wagen gouvernement garde le droit de les dissoudre s'ils viennent 
aan het voeren van politiek tegen den Staat, in welk geval à se livrer, selon le gouvernement, à une activité politique 
zij door <le Regecring zouden kunnen worden ontbonden. quelconque, contraire aux intérêts {le l'Etat. 

In Ierland is de kwestie van het scheidsgerecht in adrni- En Irlande, on s'est préoccupé récemment de l'arbitrage 
nistratieve rechtsconflicten onlangs nog te berde gekomen, de conflits de droit pouvant surgir dans les administrations, 
hoofdzakelijk wat de werkvoorwaarden en de wedden plus spécialement mi chapitre des traitements et des condi­ 
betreft. Een onderzoekscommissie werd ingesteld, doch tiens de travail. Une commission, chargée de l'étude {le la 
weigerde de rechtspraak derwijze vast te leggen, dat er question, s'est. refusée à proposer la création d'une jnri­ 
een beslissing zou kunnen worden getroffen buiten de diction indépendante du gouvernement, dotée du droit de 
regeering om, doch zij was warm voorstander van het in décision, mais a recommandé vivement la constitution 
leven roepen eener raadgevende commissie. De groote meer- d'une commission consultative. La majorité <le cette corn­ 
derheid van deze commissie was van oordeel, dut het voor mission a pensé que le gouvernement, étant obligé de moti­ 
de regeering een voldoende prikkel zou zijn en voor het ver publiquement sa décision, dans le cas où il 11c se réîé­ 
personeel een genoegzame waarborg, dat, zoo het advies remit pas à l'avis de la dite commission, une garantie suf­ 
vande commissie niet gevolgd werd, <le staat de reden van f'isnnte résidait en ce fait et qu'il était d'ailleurs impos­ 
zijn handel wijze pub! iek zou moeten toelichten. Het werd sible de donner ù une autorité autre que Ic gouvemement 
onmogelijk geacht, aan een ander organisrne dan aan de l·e droit de décider dans des matières en étroites relations 
rcgeering zelve, hel beslissingsrecht te geven in zaken, zoo avec les finances publiques. Il semble acquis qu'en matière 
nauw met (le publieke financiën verwant. Het schijnt ioder- {le traitements, il faille se limiter à des commissions pure­ 
daad vast te staan <lat. men zich tot pari taire commissies ment consultati ves paritaires ; toute l' importanoa du statut 
met raadgevend karakter zon beperken, wat de wedde réside moins dans la détermination des dépenses de l'Etat 
betreft, maar het statuut moet niet alleen de jaarliiksche que dans la constitution de garanties contre l'arbitraire 
staatsuitgaven voor de bezoldiging der agenten bepalen, dans I'applioation de la discipline, dans le jeu <les règles 
doch moet voornamelijk waarborgen brengen tegen elke de l'avancement et des barèmes réglementaires : pour ces 
willekeur omtrent. straffen en bevorderingen. Daar-om blijkt. objets, il reste très logique de créer une juridiction dont 
het logisch een rechtsmacht in het leven te roepen, waar- la décision oblige I'administration ù l'exécuter. L'nrlmi­ 
van de beslissende uitspraak het bestuur bindt, hetwelk nistration n'est qu'un organe de l'autorité et ne sont-cc 
ten slotte slechts een orgaan is van {le openbare macht. point des organes différents qui disent le droit et qui exé­ 
En worden de vonnissen niet door andere lichamen ten uit- culent les sentences? La commission irlandaise d'études 
voer gelegd, clan deze clic uitspraak hebben gedaan ? proposait que ce comité consultatif fùt composé <le trois 
De Iersche studieoommissie stelde voor, {lat {lit rnadgcvend membres, Je président étant désigné concurremment par 
comité uit 3 leden zon bestaan, waarvan de voorzitter lege- le ministre des Finances et par le président de l'Association 
lijkertijrl door den minister van Financiën en den voorzitter des Ionctionna ires ; les membres étant désignés, l'un par 
der ambtenaarsorgnnisatic zou worden aangeduid. Een lid le ministre de l'Industrie, l'autre pnr les organisations <lu 
worrl] door den minister van Nijverheid en het andere door personnel. 
de beroepsorganisaties aangeduid. 

NoorWC(Jen heeft met de ambtenaars van den Staat een 
aceoord gesloten, volgens hetwelk de erkende syndicaten, 
(rekening houdend met liet feit dat de Staat een socin­ 
Iistischs meerderheid heeft), hel recht verkrijgen 0111 met 
het gezag te onderhandelen. Zelfs worden er t.wec leden 
van de nmbtenaarsreobthank door de syndicaten recht­ 
streeks benoemd. 

Het // /' Reict, heeft de syndicaten der openbare diensten 
op de basis van de nationaal-socinlistisoho staatsgedachte 
en het staatsideaal tot de grootste mogol ijke eenvormig- I 
heid herleid. De organisatie van dit machtig syndicaat is . 
op het Iührerprincipo gesleund e11 de leiders worden door J 

de nationaal-socinlistische secties aangeduid. Wanneer de 
1 

La. Noroèqe a conclu un accord avec les organisations 
du personnel de l'Etat au terme duquel les assoeiations 
approuvées (noter que cet Etat est ù majorité socialiste) 
par l'Etat bénéficieront du droit de négociation avec les 
autorités. Deux membres <lu tribunal des Ioncionnaircs 
seront nommés par les syndicats. 

Le / II° 1/eich a organisé les syndicats sur la base sui­ 
vante : la mission politique de l'Etat national-socialiste 
(noter qu'il s'agit ici d'un Etat-idée) exige que Jes syndicats 
soient ramenés à l'unicité. L'organisation en est basée sur 
Ic Führer-prlnzip. Ce sont Jes seules sections <le fonction­ 
naires nationa l-soclnlistcs qui désignent les führer. Pour 
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overheid de eischen of de verlangens van het personeel 
wil kennen, kan zij een vergadering nul ouder-chefs samen­ 
roepeù, of desnoods een groolcrcn raad bijeenbrengen, 
samengesteld uit leden van plaatselijke nationaal-socialis­ 
tische ambtenarensecties. Het zijn enkel de ingekwartierde 
politieagenten die geen lid van deze organisatie mogen 
zijn. Hoofdzakelijk, beoogt deze organisatie, in de mate 
van hel mogelijke, mede le werken aan de vorming van 
ilen nationaal-socialistischen staal, en daartoe hare leden 
en de bevolking in het algemeen meer c11 meer op te voeden. 
Tevens moet zij ook zorgen voor de voorzorgsorganismen, 
ten gunste van het personeel. Zij is een Staatsorgnnisme. 
In Enqetan«, is het de Withlcycommissie, die zich met r: Angleterre est dotée d'une large commission pour cc 

Lie wedden en bezoldigingen op ruime wijze bezig houdt. qui relève de la rétribution du personnel : Ja commission 
Alles wat betrekking heeft op de aanpassing der loonen Withley. Tout ce qui concerne l'adaptation des traitements 
aan de levensduurte, moet eerst voor inzage en advies door au coùt de la vie passe d'abord par le crible de cette corn- 
deze commissie onderzocht worden. mission qui est paritaire. Elle est simplement consultative. 

Eindelijk werd cr in Netlerlancl, in 1929, een wet god- La Hollande a voté une loi en 1929 donnant un statut 
gekeurd, welke zoowel aan de lokale als aan de nationale I aux agents des services publics, tant locaux que nationaux. 
ambtenaren een statuut schonk. Deze wet beperkt zich Elle se contente de définir des principes rle droit applica­ 
echter lot het aangeven van enkele rechtsprincipes die be- bics ù tout qui travaille en service public. Ces principes 
tnikking hebben op al wie in de openbare diensten werkzaam consacrent le droit syndical des agents et le droit de né­ 
is. Deze principes wettigen het verecnigingsrecht der amb- gocintion de ces syndicats avec les autorités. On s'est 
tennren, en het recht van orxlcrhandeltng van deze organis- refusé à pourvoir du droit de décision les organismes pari­ 
men met <le gezagvoerders. De paritaire organismen hebben Laires créés, laissant à ces commissions un simple rôle 
echter geen macht verkregen om beslissingen te nemen. consultatif. Pour le contentieux, on s'est refusé à donner 
Hun rol is louter consultatief of raadgevend. Wat de re- compétence aux tribunaux ordinaires sur les matières 
geling der geschillen betreft, heeft men aan de gewone relevant du statut par crainte de voir ces juridictions sub­ 
rechtbanken geen bevoegdheid gegeven, omdat deze het I margées, mais on a créé des tribunaux régionaux au nom­ 
anders al te druk zouden gehad hebben, maar men heeft I bre de sept, connaissant de toutes affaires contentieuses 
7 gewestelijke rechtbanken opgericht, die bevoegd zijn dans le domaine qui nous occupe; le siège n'en est pas 
voor alle gesclullen, maar waarvan de zetel niet is samen- composé suivant la conception prud'hommale, parce que 
gesteld volgens de echte beteekcnis van een beroepsraad ; l'on a craint de ne pas trouver de juges impartiaux. Cetle 
[werkrechtersraad] daar men vreesde geen voldoende on- 1

\ magistrature se recrute parmi tous les citoyens âgés de 
partijdige rechters te vinden; om derhalve tot het ambt plus cle vingt-cinq ans, hollandais de nationalité. 
van rechter te worden toegelaten, wordt vereischt dat de 
eandidaat 25 jaar oud zij en van Nederlandsche nat iona- 
liteit. 

connaître les revendications des agents, Je chef convoque 
un conseil des sous-chefs et peut se faire aider d'un conseil 
élargi, composé de membres des sections national-socia­ 
listes locales de ïonctionnalres. Seuls les agents de police 
encasernés sont exclus du droit de faire partie de cette 
organisation. La tâche qui lui est impartie est de contribuer 
à tous les degrés à la formation de fEtat national-socialiste 
et à l'éducation poltique et professionnelle de ses mem­ 
bres. Son action doit s'étendre aussi ù la population. Elle 
doit aussi pourvoir aux institutions de prévoyance en fa. 
veur <lu personnel. Elle est organisme d'Etat. 

ln Dostenrijl: heeft de aard van de rechten dor L'AuMchc a admis la transformation profonde de la na- 
ambtenaars een grondige wijziging ondergaan, vooral ter Lure du droit des foncLionnaires surtout en cc qui concerne 
zake van wedden, clic 1111 hij het burgerlijk recht zijn in- les traitements clont elle a fait un ensemble de droit civil 
gedeeld en onder de bevoegdheid vallen der gewone recht· fondant une action en revendication devant les tribunaux 
banken. Het recht der ambtenaars heeft daarbij de corpo- ordinaires. De plus, le droit des fonctionnaires a suivi 
raticve evolutie van den Staal gnvolgrl. l'évolution corporative de l'Etat. 
ln nocmeme, werd het personeel der openbare diensten En Roumanie, un statut assez intéressant a été octroyé 

begiftigd met een statuut, aan hetwelk niet vele wijzigin- au personnel des administrations publiques. ll n'y Iau­ 
gen zouden moeten toegebracht worden om er een model drait pas apporter de grands amendements pour en faire un 
van te maken. Daar, zooals ciders, heeft men een einde modèle du genre. Là, comme partout, on a voulu mettre 
willen maken aan <le politieke invloeden, d:e willekeur, de fin aux influences politiques, à l'arbitraire, ù l'inséourité 
onzekerheid en den administratieven slenter. Het statuut comme aussi ù la routine. On a donc légiféré sur les points 
heeft willen regelen : de aanwerving, de bevordering, het essentiels : recrutement, avancement, régime disciplinaire, 
tuchtregime, waarborgen, mkklelen van verhaal en de garanties, voies de recours, juridictions. Le statut roumain, 
rechtsmachten. Het l\ocmeensch statuut, in het leven g-è- organisé par une loi datant déjà de 1923 n'a été mis en 
roepen door een wet, uitgevaardigd in J ü23, werd ten volle pleine application que par un arrêté de 1932. Il couvre le 
toegepast bij besluit van l!J32, slaat terug op alle diensten, personnel de Lous les services tant nationaux que locaux 
behalve op die welke tol dan toc beheerd werden door een et des établissements dont le budget est contrôlé par le 
bijzonder statuut: magistratuur, leger. Het geldt voor alle gouvernement, telles les fabriques d'église. Il n'y a d'ex­ 
beambten, die pcnnanent gehecht zijn aan een administra- ccption que pour les services déjà régis antérieurement 
tie, waarvan de begroeting ten laste valt of onder con- par un statut spécial: magistrature, armée. li s'étend ù 
trole staat van den Staat, zooals de kcrklabriokcn. De I tous les agents qui sont attachés d'une manière permanente 

1 
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Hocmccnschc wetgever hecfl terecht geoordeeld, dat het à un service public. Le législateur roumain a pensé avec 
van politiek en sociaal nut is aan het grootst mogelijk aan- raison qu'il y avait un grand intérêt politique el social à 
Lal beambten een zelfde stelsel van verplichtingen en aan étendre au plus grand nombre possible d'agents les obli­ 
de publieke functie eigen zijnde voordeelen op te leggen. gations et Jes avantages constitutifs de Ja fonction publi­ 
Wc hebben met belangstelling genoteerd, dat de tijdelijke que. A cette occasion, nous avons noté que Jes temporaires 
beambten in lloemenie, slechts voor een bepaalden termijn roumains ne peuvent être engagés qu'à temps déterminé ou 
or een bepaald werk mogen worden aangeworven. Naa,· pour une entreprise déterminée : il y a là une idée très 
onze meening, zou dergelijke regeling in ons statuut juste qui s'imposera dans le statut que nous proposons. 
moeten worden overgenomen. Er worden in het Boemoensch En cc qui concerne les conditions d'admission dans les ad­ 
statuut tamelijk strenge voorwaarden gesteld omtrent {Ic ministrations, on en a prévu d'assez sévères. Ce n'est pas 
aanwerving. Oc beroepsorganisaties zouden verkeerd han- en effet dans le sens d'une suppression des barrières que 
delen moesten ze deze voorwaarden tol een minimum zien les organisations prolessionnellcs doivent œuvrer, mais 
te herleiden; ze hebben enkel <le taak een systeem te hevor- eu vue de la recherche d'un système d'appréciation des 
deren, volgens hetwelk de eandidatcn met de vereischtc candidats qui donne toutes garanties d'impartialité. Le 
onpartijdigheid beoordeeld worden. Het Roemeenseh sta- statut roumain ne four-nit pas ces garanties : il crée des 
tuut geert geen waarborgen van onpartijdigheid : het voor- commissions d'examen composées uniquement de fonction­ 
ziet in <le instelling van examencommissies, alleen samen- ,. naires. Le mieux eût été de composer la commission non 
gesteld uit ambtenaren. Beter ware geweest in deze eom- seulement de fonctionnaires mais aussi de professeurs des 
missies ook Ieeraars te benoemen, van de graden van degrés de l'enseignement requis pour avoir accès au grade 
onderwijs, vereischt 0111 voor de vacatuur in aanmerking postulé. Ces garanties s'imposent surtout lorsqu'il s'agit 
te komen. Wat betreft den proeftijd, wordt een proeftijd d'examen de promotion. Après le crible de l'examen, celui 
met bezoldiging van minstens een jaar bepaald, te her- du stage. Itémuuéré, il dure un an au moins, renouvelable 
nieuwen in een anderen dienst in geval van onbekwaamheid dans un autre service en cas d'insuffisance de l'intéressé 
van den belanghebbende na het eerste jaar. Aanstelling c11 pendant la première année. Nominations et avancements 
bavordermg maken het voorwerp uit van het advies eeuer sont l'objet des avis d'une commission spéciale, créée par 
speciale commissie, door het statuut ingesteld. De samen- le statut. Quant ù leur composition, ces commissions --­ 
stelling dezer commissies is één per departement en i!> niet I une par département - n'ont pas de formes bien précises; 
nauwkeurig bepaald. Dit was oorzaak van zekere aurzeliug, il en ~~l ré~ult.é un ce'.·tain .flottement auquel Je. rè~lement 
waaraan het reglement van 1932 een einde maakte, door te de 1!)32 nut fin en determinant que ces comnussions se­ 
bepalen dat deze commissies uitsluitend zouden samen- ! raient composées uniquement des directeurs des services 
gesteld worden uit de directeurs van de bevoegde diensten. 

1
1 compétents. Des c_ornmissions de même ordre ~ont créées 

Dergelijke commissies worden ook ineesteld voor de be- pour les nominations du personnel des administrations 
b ~ 

noemingen van hel personeel der plaatselijke besturen. 1· locales. 
Het Roemeensch statuut omschrijft het recht der beroeps- Le statut roumain organise le droit syndical. Les syn- 

vereemgingen. Deze moeten zich onthouden van politieke dicats ne peuvent Ia ire de politique; le cl roi t de grève est 
actie. Het stakingsrecht wordt hun ontzegd. interdit. 

De vastheid van benoeming wordt verkregen door te vol- La stabilité de l'emploi est octroyée lorsque la double 
doen aan de dubbele voorwaarde van examen en proeftijd. condition de 1 'examen et du stage est accomplie. 

Het statuut heeft disciplinaire rechtsmachten in hel Le statut organise des juridictions disciplinaires pour le 
leven geroepen voor het personeel der centrale en plaatse- personnel des administrations nationales et locales. Pour 
lijke besturen. Voor de centrale besturen is de samenstel· les administrations centrales, elles sont paritaires, mais 
1:ng er van gelijktallig, maar dl! heroepsvcrcenigjngcn les syndicats n'interviennent pas directement. On relève 
k_omen niet rechtstreeks tusschen. E?n leemte in de inrich- une lacune dans l'organisation de ces juridictions : il ap­ 
ting dezer rechtsmachten bestaat in de macht aan den partient au ministre de décider du renvoi des dossiers par 
minister verleend, Ic beslissen over de verwijzing van de devant ln juridiction. Tant vaut dès lors ne pas constituer 
dossiers naar de rechtsmacht. ln <lie voorwaarden, ware de juridiction. 
het even goed geweest, geen rechtscollege in leven Ic 
l'OCJ)Cll. 

Dr Leimgrûber, Zwilsersch vice-bondskanselier, bepaalt 
in een werk enkele elementen van den toestand der Zwit­ 
serscho ambtenaren, welke we meencn hier te moeten aan­ 
halen. Eerst stellen wij vast welk recht de ambtenaar heef! 
op de bezoldiging. Dit recht slaat op de integriteit der be­ 
zoldiging; het is onvoorwanrrlelijk, is zelfs onafhankelijk 
van het verlecncn der noorligc kredieten. liet kan nochtans 
gebeuren, dal liet billijk is de verhoogingen te vertragen 
of Ic verminderen n Is slra fmaatrcgcl, hetgeen ,Inor liet hc­ 
sluu r moel gcmotlvcerd worden. Huilen vcrschridc1w hijko­ 
mende voordeelen, i1œ1111 Dr l.cimgrüher de pnritairo rom­ 
missies : deze zijn gelost de anngelegenhcdon, hef pcrso- 

En Suisse, sous la plume du Dr Lcimgrüber, vice-ohance­ 
lier fédéral, nous avons pu recueillir quelques aperçus de 
la situation de In i t des fonctionnaires des divers cantons. 
Tout d'abord, nous avons trouvé que le traitement en 
Suisse est, objet rl'un droit inconditionné du fonctionnaire, 
portant sur l'entièreté du barème; ce droit n'est même pas 
tributaire rle l'ouverture des crédits nécessaires pour la 
liquidation des trn i tcmcnts. Il peut toutefois se produire 
des cas où il y a lieu clc ralentir les augmentations ou d'en 
réduire l'import pour des raisons disciplinaires que l'ad­ 
minixtraf.ion doit alors expliquer et prouver. A côté de 
nombreux avantages accessoires, M. l.ehugrübor cite les 
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neel aaubelangende, te bespreken en hun advies te geven i commissions paritaires : elle sont chargées de traiter les 
over technische vraagstukken. Soms hebben zij beslissende I questions de per-sonne! el de donner leur avis sur des pro­ 
macht. Hun bevoegdheid loopt over alles wat verband I blêmes techniques. Parfois, ces commissions ont un pou­ 
houdt met de bestuurlijke organisatie, het recht der amble- j voir de décision. Leur compétence s'étend à toute l'orga­ 
naren, het strafstatuut, de sociale instellingen ten voor- j nisation administrative, aux droits des agents, au régime 
deele van het personeel, de arbeidsvoorwaarden, de exa- disciplinaire, aux œuvres sociales en faveur du personnel, 
mens, enz. Deze commissies geven waarlijk goede uil- aux conditions de travail, aux examens, etc. Le rendement 
slagen. De u Dienst van het personeel » behandelt ten en est aussi très satisfaisant. L'Office du personnel a une 
raadgevendon titel de regeling der loopbanen, de wedden mission consultative portant sur l'organisation des car­ 
en het bedrag er van, de verantwoordelijkheid, de tucht, rières, sur les traitements et leur taux, sur la responsa­ 
den geneeskundigen preventieven dienst, enz. Hij ont- hilité, sur la réglementation de la discipline, sur le service 
werpt, in overleg met het bestuur, alle reglementen betref- de la médecine sociale préventive, etc. Il élabore avec l'ad­ 
Jende het. personeel en deszelfs oorrleelkunrligc bcziging. ministration tous les règlements relatifs au personnel et ù 
Er is daar voor ons heel wat te vinden. la détermination d'un emploi judicieux de celui-ci. Il y a 

là pour nous ample moisson d'idées saines. 

HOOFDSTUK Ill. 

Grondbeginselen van het in België in te voeren Statuut. 

CIIAPITRE Ill. 

Principes organiques du statut à créer en Belgique. 

De gegevens van de voornaamste leerstellingen en wat : Nous allons pouvoir tracer ù présent les grandes lignes 
wij in het buitenland gezien hebben laten ons toc van nu de notre projet après avoir compilé les doctrines domi­ 
af de groote lijnen te schetsen van ons ontwerp. : nantes et relevé les initiatives étrangères les plus intéres­ 

; sautes. 

1 
§ I. - Wat is do Administratie ? § I. -- Qu'est-ce que l'Administration ? 

In haar innerlijke betrekkingen met de beambten, is Üè I Dans ses rapports internes avec Jes agents, l'adminis- 
administratie een rechterlijk wezen in hetwelk allr riemen- : tration forme une entité juridique dans laquelle tous les 
ten rechtstreeks zijn aangewezen op een gcmeenschappe-

1

1 éléments sont impliqués directement en vue de réaliser 
lijk doel : het beheer van de belangen der gemeenschap. une rouvre commune : gérer les intérêts de la collectivité. 

Zulkdanige instelling is niet leefbaar zonder reglement , JI n'est pas possible de dire que pareille institution 
van inwendige orde, {lat hare werkzaamheid regelt. 1 puisse vivre sans loi réglant son activité interne. 

Als juridisch wezen, heeft de administratie rechten en Eire juridique, l'administration est capable de droits et 
bijgevolg ook plichten. Deze rechten en deze plichten vin- par voie de conséquences d'obligations : nous ne saurions 
den hun reden van bestaan in <le vervulling van het doel assez y insister. Ces droits et obligations ont pour raison 
der administratieve instelling en de eerbiediging der reeh- 1 d'èlre l'accomplissement de la fin propre de l'administra­ 
ten van hen, die aan <le uitvoering der bestuurlijke werk- , lion et le respect des hommes qui concourent à Ia bonne 
zaamheden medewerken. 1 marche des services administratifs. 

Daar het begrip « Eigenmachtig optreden >> (Fait du La notion de 1( fait du prince u pour expliquer les actes 
Prince) om elke handeling te verklaren, niet met de recht- 1 de l'administration ne concordant pas avec l'équité est une 
vaardigheid strookt, is dit begrip onhcschaafd ; het ,pleeg! . notion sauvage qui blesse l'équité et Ie sens commun, 
inbreuk op <le billijkheid, want het .. is dikwijls slechts een puree qu'elle n'est qu'un moyen habile pour se délier d'en­ 
behendig middel om zich te ontslaan van verbintenissen, gagements pris à la légère peut-être, parfois clans un accès 
die soms lichtzinnig werden aangegaan in een aanval van de fièvre politique où sous le coup de nécessités absolues 
politieke koorts of onder den dr.1ng van onweerstaanbare et dont peut-être on n'avait pas eu la prudence de mesurer 
noodwendigheden en wam-van men niet met voorzichtig- préalablement toutes les conséquences. L'institution qu'est 
heid de gevolgen had nagegaan. De administratie l'administration dérive donc d'un ensemble de relations 
als instelling vloeit dus voort uit een complex i de droit privé et public qu'il importe d'établir clairement 
van betrekkingen van privaat en publiek recht, betrek- ! par une loi, définissant ù la fois les limites indispensables 
kingen die dienen vastgelegd door een wet, welke I des droits individuels devant rendre le fonctionnement de 
tegelijkcr ti,ifl <le noodzakelijke grenzen der individuccle l'administration possible, cl d'autre part, définissant les 
rechten moet afbakenen, zonder dewelke onze gemeenschap • limites que l'autorité ne saurait franchir sans courir le 
niet leerbaar is, en de grenzen ook, die het gezag niet mag J risque de se renoncer elle-même dans l'arbitraire. N'est-ce 
overschrijden zonder te ontaarden in willekeur. l\Jet dat 1\ point dans cc but déjà que sur Je plan de Ia politique gé­ 
doel bepaalt een grondwet deze grenzen voor (le burgers, nérale, une constitution définit ces limites entre le Pou­ 
met betrekking tot de overheid; daarom is hel verder ook I voir de l'Etat et les citoyens? Il importe qu'à chaque 
noorhg, dat aan elkcn Iagercn grnarl von ile georganiseerde I degré inférieur de la société une loi semblable détermine 
gemeenschap, een dergelijke wet beantwoorde. \ ces frontières du social et de l'individuel. 
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Van dan af is het van weinig belang of men aanneemt, 1 Il importe dès à présent moins de savoir si cet ensemble 
dat <lit complex van onderlinge rechten een contrakt doet : de droits réciproques constitue un contrat ou une construe­ 
ontstaan, dan wel of het oorzaak is van ·een juridische tion juridique dite institution. Le principal est de· faire 
constructie met name Instelling; het komt er slechts op exister ce droit en forme de loi et de créer les outils qui en 
aan, dat dit recht bestaat onder den vorm van een wet rendent possible la revendication, et aussi rendent impos­ 
en dat er middelen bestaan om het op te eischen of om sible l'abus par ·l'une des parties des droits consacrés par 
de inbreuken te beletten, die een der partijen geneigd zou la charte elle-même. 
zijn te plegen. 

Nochtans is hel noodig den aard dezer wedcrzijdsche 
verplichtingen nauwkeurig te omschrijven, want eenieder 
toch ziet duidelijk in, dat de beambte in openbaren dienst, 
en de administratie in wier dienst hij is, niet tegenover 
elkaar staan zooals de andere ondernemingen en werk- 
1 ieden : de administratie heeft een bijzondere zending, 
die haar verplicht tot een absolute oontinuiteit van hare 
diensten; zij staal in voor de orde onder de burgers. Alle 
rechten; zelfs individueele, die kunnen voortspruiten uit 
haren bijzonder-en vorm, dragen den stempel van deze 
kenmerkende eigenschap : de administratie is een deel van 
het gezag en het komt er op aan het recht op deze functie 
te bepalen. 

Maar deze reden is klaarblijkelijk onvoldoende om te I Mais cette raison est évidemment insuffisante pour foire 
c'.~en aannemen, {lat de Mlt~)i11istrat1e - zoo niet prac- n_dmct_tr?, fû~-cc pra~iqucment sinon thé?riquemenl, que 
tisch dan ten minste theoretisch - boven het recht staa t.11 administration serait au-dessus du droit. Il faut donc 
Niets belet echter, dat het geheel der betrekkingen, die faire du droit qui unit les agents cl l'administration un 
agenten_ en. overh .. eicl ?ndcrl in? ·\.'Cl'binden, een afzo~~lcrlijk 

I 
c~roiL .à part; i I faut accentuel' les, tendance~ qu! se n,iani­ 

recht uitmaken. Dat 1s de huidige strekking, doch z1.1 moet. lestent dans cc sens de façon que I on uboulisse a la réduc­ 
nog krachtiger worden, zoorlat dil recht heter omlijnd lion d'un code complet, le statut, en un mol. 
worde en een volledig wettencomplex zou tot stand komen. 1 

Dit wettencomplex is niets anders dan het statuut. [ 

l 
1 
l 

Toutefois, il importe de précise!' Ja nature de ces obli­ 
gations réciproques cai· il n'échappera à personne que 
l'agent lie service public tout comme I'administration, ne 
sont pas tout-à-fait sur Ic même plan que les travailleurs 
et les entrepreneurs privés : l'administration est la gar­ 
dienne de l'ordre parmi les citoyens et ses services doi­ 
vent jouir d'une continuité sans exception. 'fous les droits 
qui peuvent dériver, même pour les indivklus, <le la consti­ 
tution particulière de l'administration portent cc carac­ 
tère distinctif : I'admiuistration est une branche de I' a11- 
torité souveraine, te droit doit être spécifié selon celle fonc­ 
tion. 

§ II. - Op wie zijn die voorschriften van toepassing ? § IL - A qui ce code s'applique-t-il ? 

Deze vraag kno herleid worden tot de vraag : Wie is ; 
een ambtenaar ? 1 

Men heeft steeds een onderscheid gemaakt tusschen de j 
beambten, dragers van het gezag, en dozen belast met de 
uitvoering. Deze laatsten werden nooit als ambtenaren 1 
aangezien. 1 

Nanr onze meerring, moet dit onderscheid behouden blij- ! 
ven, namelijk nit oogpunt van verantwoordelijkheid. Het 
juridisch begrip (i ambtenaar " beval echter niet alleen 
elementen in verband met den nard van de betrekking, maar 
ook elementen in verband met de beroepsgevolgen, en uit 
dit oogpunt hcschouwd, ZGu zijn draagwijdte moeten uit­ 
gebreid worden. Het begri-r << ambtenaar », gezagspersoon, 
gaal gepaard met het begrip « vastheid van bediening " 
en met zekere waarborgen. Het staat vast, dat de betrek­ 
king van de beambten van legeren rang van hen vergt, dat 
zij zich op politiek terrein veel ontzeggen, zooals men tc­ 
recht veel beperking van vrijheden kan eischcn van het 
gezagspcrsoneel. Bcpaaldo beroepshoedanighedcn worden 
van hen vereischt, {lie een beroepsmisvorming vcroorzuken, 
waardoor deze personen dikwijls onbekwaam worden nog 
een betrekking uit te oefenen in {le privaat bedrijven, in­ 
gevat zij uit hun bediening moesten ontslagen worden. 
Meer -nog, het argument van de vastheid van bediening 
h·ecft een grootc budgétaire waarde, welke de Regeeringen 
niet. nagelaten hebben in le roepen, zelfs Len opzichte van 
herunbleu die theoretisch slechts betrekkelijk di1e vastheid 

Tant vaut se demander qui est fonctionnaire ? 

Depuis toujours, on a accepté une différence entre les 
agents revêtus de l'autorité et ceux (tui sont investis des 
tâches d'exécution. On se refusait toujours à accorder la 
note <r fonctionnaire " ù ces derniers. 

Nous pensons que la distinction doit être maintenue, ne 
fùt-ce qu'en cc qui concerne les responsabilités. Mais si 
l'on envisage l'aspect social du problème et ses conséquen­ 
ces professionnelles, il parait juste d'en étendre la portée. 
La notion de fonctionnaire, agent <l'autorité, s'accompagne 
en effet de 111 notion de stabilité d'emploi cl d'un certain 
nombre de garanties. L'emploi des agents subalternes les 
contraint tt des restrictions politiques assez semblables à 
celles qui astreignent les agents d'autorité. Il leur est de­ 
mandé des oapacités professionnelles déterminées et il en­ 
traîne pour eux une déformation professionnelle qui les 
rend inaptes très souvent à tout réemploi dans Ic privé au 
cas où l'on viendrait ù les priver de leur position. De plus 
l'argument de la stabilité a une grande valeur budgétaire 
que les gouvernements n'ont pas hésité ù exploiter même 
devant des agents que théoriquement cette stabilité ne cou­ 
vrait que relativement, et cc dans Ie but de leur faire con­ 
sentir {les sacrifices sur les autels des budgets. Implicite­ 
ment, les gouvernements, tant en France qu'en Belgique, 
renormaissent la sl.ahilité <l'emploi même des agents d'exé­ 
cution. Celle stabilité est précisément un des éléments 
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bezitten, opdat zi] zouden instemmen met zekere offers ' fondamentaux de la notion de fonctionnaire, juridique­ 
van budgetairen aard. De regeeringen, zoowel in Frank- ment parlant. Ce qui détermine la nature de l'agent, c'est 
rijk als in België, hebben impliciet de vastheid van son brevet de nomination: mais rien n'empêche de dire 
bediening erkend, ook voor de uitvoeringsagenten. Welnu, que les nominations <lans. les administrations publiques 
de vastheid van bediening is een van de. voornaamste appartiennent au dief de l'Etat : ce serait déjà un progrès 
elementen van het juridisch begrip << ambtenaar i,. Voor- qui permettrait de faire reculer Ic favoritisme politicien 
zeker is het essentieel dement de aard van de benoeming; lors des nominations aux emplois secondaires. 
maar niets belet aan te nemen, dat de benoemingen in de 
openbare besturen aan het Staatshoofd toebehooren. Dat 
zou ons heel wat verder brengen, en reeds eenigszins hel 
politiek favoritisme bij <le ondergeschikte benœming ver- 
hinderen. 

De Fransche .regeering heeft de hoedanigheid van ambte­ 
naar aan al hare beambten toegekend, welke ook hun be­ 
cltening weze. Het Roemeensen statuut eveneens. Hoofd­ 
zaak is dat cr een onderscheid weze, hoe klein ook, vol­ 
gens <le bsdiening ; maar hel is nuttig de waarborgen die 
aan de- ambtenaren worden verzekerd, tot al Ic beambten 
uit te breiden. ' 

Wat <le werklieden betreft, zouden zekere moeilijkheden ! Une difficulté pourrait se présenter en cc qui regarde les 
kunnen oprijzen. In Frankrijk is deze moeilijkheid echter ouvriers. La France l'a résolue positivement en ne faisant 
bepaald .opgelost, door de hoedanigheid van ambtenaar toe aucune distinction, pourvu que ces ouvriers soient atta .. 
te kennen aan eenieder, die wezenlijk gehecht is aan de chés d'une manière permanente à leur service. N'a-t-ou 
bestendige diensten von den Staat. Trouwens, in België pas d'ailleurs établi un système analogue en Belgique pour 
heeft men ook een gelijkaardig systeem ingevoerd voor les ouvriers communaux ? Il suffit de suppnimer tout cm­ 
de gemcentewcrklleden. Het volstaat alle tijdelijke betrek- ploi temporaire autre que .ceux pour lesquels il aura él(~ 
king af te schaffen, buiten de gevallen, waar op voorhand I stipulé clairement que l'engagement est fait à temps cl 
zou worden bepaald {Int de aanwerving slechts geschiedt travail déterminés; la remarque vaut aussi pour les cm­ 
voor een bepaalden termijn, en voor een bepaalde onder- 1 ployés. 
neming. Deze opmerking geldt eveneens voor cle bedienden. 
In hel statuut kunnen we clus volgende bepaling van den 

ambtenaar geven : Ambtenaar is elk persoon, te werk ge­ 
stekt door de openbare macht of in de diensten door de 
openbare macht in bedrijf genomen, en or bestendige wijze • 
aan deze diensten gehecht. \ 

Le gouveruerneut Irançais a reconnu la qualité de fonc­ 
tionnaire à tous ses agents quelles que soient leurs fonc­ 
tions. Le statut roumain a fait de même. Le tout est de 
créer des nuances .suivant les tâches mais il est donc bon 
d'étendre au maximum les garanties sociales impliquées 
dans la notion « fonctionnaire n. 

§ III. - Draagwijdte van het Statuut. 
1 

Wij verdeel en ,cklzc stof. in drie. verschillende deelen : J 

de algcmccnc beginselen, de bijzondere rechtspraken, de 1 
raadgevende paritaire commissies. 

De la sorte nous pouvons définir dans le statut : est 
fonctionnaire toute per-sonne employée par les pouvoirs 
publics ou services exploités par les pouvoirs publics et 
attachée d'une manière permanente à ces services. 

§ III. - Portée du Statut. 

Nous divisons cette matière en trois parties distinctes 
principes généraux; juridictions spéciales: comités pari­ 
La ires. consulta tifs, 

A) ,tlyemeene beginselen. 

De rechten van den amhtenaar slaan in hoofdzaak op , 
1 drie esscntieele punlcn : de loopbnan met inbegrip van clr. 

weelde, de tucht, het verecnigingsrccht : 

l" De loopbaan. 
1 

Het begrip loopbaan kunnen wij ontleden in eenige J 

hoofdelementen : het recht op hevorrlering, de beschikbaar­ 
stelling; de oppensioenstelling. Daarbij komt nog het. 
recht op de bezoldiging, recht dat rechtstreeks onder­ 
geschikt is aan de begroolingsvcreischten; deze eischen 
maken het oprichten noodzakelijk van speciale commis­ 
sles; die de massa der wedden kunnen aanpassen aan .heL 
belastingvermogen van de natie of van , de geweste­ 
Jijlœ. of plaatselijke overheden. -Nochtans, staat het recht 

1 

op bezoldiging in onmiddellijk verband met de tucht, ver- 

A) Principes générau:c. 

Les droits duIonctionuaire portent sur trots objets essen­ 
tiels : la carrière y compris le traitement; le. régime disci 
pl inaire ; Ic droit syndical. 

1° Carrière, 

A ! 'analyse, la notion de carrière se résume en quelques 
éléments principaux : conditions d'entrée: droits ù l'avan­ 
cement; mise en.disponibilité ; mise à la pension; à côtéde 
cela le droit au traitement, conditionné immédiatement par 
les nécessités budgétaires et qui rendent indispensable Ju 
création de comités paritaires spéciaux qui puissent adap­ 
ter les masses de traitements aux capacités' contributives 
de la nation, ou des autorités locales. ~t régionales. Le 
droit· au traitement a des rapports immédiats.avec la disci­ 
pline, puisque le régime discrplinaire prévoit des retards ou 
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mits het tuehtregime als strafmaatregel uitstel of intrek- des retraits d'augmentations barêmiques comme sanctions. 
king voor-ziet van de weddeverhoogingen. Dat is dus Telle semble être la carrière. Le statut peut définir en ces 
de loopbaan. Het statuut kan de beste voorwaarden matières les meilleures formalités à imposer à l'entrée <les 
bepalen voor de indiensttreding bij de administraties; administraüons publiques. La formule n'a en elle-même 
volgens de Iormuul die het statuut in deze kwestie du point de vue qui nous occupe qu'une importance secon­ 
aanneemt, - en men merkt aanstonds, dat dit geen recht- daire. Mais ce qui est obligatoire, c'est que Ic statut orga­ 
streekseh belang heeft - zal liet geheel het raderwerk nise le rouage qui assurera un fonctionnement impartial 
moeten organis.~eren om een. re~htvaardige werking te ver- ·1 de la for1m~le ado. ptée, distrait. de toute influ~n_ce étrangè~e. 
zekeren, waaruit. alle vreemde invloeden worden geweerd. Le statut dira de même quelles sont les conditions les meil­ 
Het statuut zal op dezelfde manier bepalen welk aandeel 1 loures de combinaison du mérite et de l'ancienneté néces­ 
verdienste en dienstouderdom hebben moeten in de bever- 1 saire pour l'octroi de l'avancement. 
dering. 

Het statuut ook zal den aard en de uitgestrektheid van I Le statut dira aussi la nature du droi; des agents sur ce 
het recht der beambten in deze kwesties bepalen : het zal I point et son étendue. li dira que le traitement est essen­ 
moeten bepalen, dat tie beambten het recht hebben wedde tiellement revcndicable et que l'avancement l'est aussi 
of bevordering op te eischen, als de voorwaarden om selon certaines précisions quant ù la nature de l'avance­ 
hierop aanspraak te kunnen maken, zijn vervuld. Dit ment en cause. Ceci pose le problème des juridictions 
stelt hel vraagstuk van de reehtsmachten, waar deze I devant lesquelles ces droits peuvent être revendiqués et 
r~chten kunnen worden opgevorderd. Terzelfdertijd rijst I quel les cond_ition~ ~eu vent_ être imposées à leur intr:oduction 
hier- nog de vraag, welke voorwaarden mogen gesteld wor- , devant ces jurirliotions. Nous ne croyons pas qu'il appar­ 
den om ze aanhangig te maken vóór deze rechtsmaohten. j tienne au statut de dire quelles sont les années de service, 
Naar onze meening, moet het statuut niet bepalen welk le genre de grade ou l'importance des augmentations barè­ 
aantal dienstjaren vereischt is, of welke de aard van den nuques déclanchnnt les actions précitées, mais il faut que 
graad of de belangrijkheid der weddeverhoogingen moel soient instituées Jes juridictions paritaires appelées à con­ 
zijn om in aanmerking le komen voor de toepassing naître des litiges <le l'espèce. Les difficultés ne peuvent en 
der hooger genoemde rechten; maar cr moelen paritaire effet surgir que d'un refus (le l'administration de faire 
rechlscolleges worden ingesteld, bevoegd om uitspraak te jouer les règles communément admises pour le fonction­ 
doen over de betwistingen, die hieromtrent zonden kunnen ncment des barèmes et de l'avancement. C'est pourquoi le 
oprijzen. Een beginsel dat ontegensprekelijk moet vast- 1 statut peut se contenter, et doit certainement répondre à 
gesteld worden in het statuut, is het vermoeden van de ce minimum d'exigence, d'établir la présomption du mérite 
verdienste tot bewijs van het. tegenovergestelde. Het spreekt des agents. Il appartient dès lors ù l'administration <Ic 
vanzelf, dat het Besluit van 21~ December H)3/i zonder meer faire la preuve, contradictoirement, des faits allégués pour 
moet ingetrokken worden. justifier la mesure prise. C'est pourquoi l'arrêté du 21, dé- 

cembre HJ3t devra ôtre retiré purement et simplement. 
Ter zake van bezoldiging, moet het statuut het beginsel 

huldigen, dat de basiswedde moet overeenkomen met het 
bestaansminimum, d. w. z. dat zij moet voldoende zijn 
om Ic voorzien in de noodwendigheden van een gezin van 
2 of 3 personen. Het zal nuttig wezen, dit begrip in den 
tekst op te nemen, ten einde in de wet zelf een aanwijzing 
te vinden. Er zal moeten geze.gd worden {lat de verhoogin­ 
gen van de wedde dienen herzien Ic worden, ten einde 
te beantwoorden aan de noodwendigheden der jonge be­ 
ambten. 

2" De lucht. 

De elementen van de luchtregeling zijn drievoudig : 
J) opmaken van een strafrecht, met een reeks zwaardere 
en lichtere straffen; 2) invoering van een moreele en tech­ 
nische aanschrijving; 3) vaststellen der verweermiddelen. 

Ons enkwest heeft ons getoond, dat de beambten over het 
algemeen totaal onwetend zijn over hun dienstreglement. 
Het is dus van belang dat het statuut een termijn bepale, 
waarbinnen elk bestuur zijn reglement van inwen­ 
dige orde moet opmaken, met de bepaling der beroeps­ 
plichten der beambten, de werkprestaties, de manieren om 
in betrekking Ir komen met de hiêrarchisch« overheid, de 
reglementen aangaande het verlof, waarin een jaarlijksch 
verlof wordt voorzien van f:, werkdagen, <lat toeneemt 

Le statut devra admettre Ie principe de la correspondance 
obligatoire des minima de base des traitements avec Ic mi­ 
nimum vital, ce principe signifiant la possibilité de- l'entre­ 
tien d'une famille de deux à trois personnes. Il sera bon 
que cette notion soit inscrite dans le texte de façon que 
l'on puisse s'y rapporter comme à un étalon de la volonté 
du législateur. Il devra êtrr, dit que les augmentations barè­ 
iniques seront revues de manière à satisfaire aux néccssi tés 
des jeunes agents. 

2° Discipline. 

Les éléments de la réglementation disciplinaire sont, tri­ 
ples : recherche d'un droit pénal; échelle des sanctions; 
établissement d'une méthode morale et technique <le signa­ 
lement; création de voies de recours. 

Une enquête, que nous avons menée, nous a permis <le 
constater que les agents demeurent, la plupart du temps, 
dans l'ignorance de leur règlement d'ordre intérieur. Il im­ 
porte que le statut fixe un délai dans lequel chaque adminis­ 
tration devra se dote!' de pareil règlement, déterminant les 
devoirs professionnels des agents, les prestations, les 
moyens de relation avec les supérieurs, les règlements des 
congés sur Ja base du congé annuel de 15 jours ouvrables 
avec accroissement selon l'ancienneté et organisant les 
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met liet aa11t11I dienstjaren, en waarin tevens het systeem congés de circonstance. Ce règlement sera élaboré ou révisé 
van hel gelcgc111tcidsvcrlof wordt geregeld. Dit reglement selon les cas avec la collaboration des organisations du 
zal worden opgemaakt of herzien, in samenwerking personnel. li sera inscrit dans le statut que tout agent rece­ 
met de organisaties van hel personeel. liet statuut zal vra un exemplaire de ce règlement lors de son entrée en 
vermelden, dat dit reglement aan lederen beambte moet service, comme aussi' un exemplaire de toutes les elrcu­ 
meegedeeld worden, bij zijn indiensttreding, evenals de !aires paraissant sur cette matière par après. Le statut 
omzendbrieven die nadien mochten verschijnen. Het sta- devra prévoir les règles relatives à là. correspondance des 
tuut moet verder nog bepalen wat er moet geschieden met agents avec leurs supérieurs hiérarchiques, notamment en 
de briefwissding die langs hiêrarchischen weg wordt inge- ce qui concerne les demandes qui ne peuvent être adres­ 
diend en de maximum termijnen, binnen welke hierop moet sées que par cette voie, de façon que des délais minima 
worden geantwoord. Aldus zal kunnen voorkomen worden, soient fixés pour la réponse : de cette manière on meura 
dat de brieven van de beambten in de scheurmand terecht fin au risque couru par les agents de voir leurs requêtes 
komen, al naar gelang de politieke meeningen van de he- mises au panier, si leurs opinions politiques ne sont pas du 
trokken overheid. goût du chef intéressé. 

Het is ook nooclig, een strafwetboek op te maken. Men II faut aussi qu'une sorte de code pénal soit établi .. On 
zou zich kunnen afvragen of het niet nuttig ware een lijst op peut se demander· de cc côté s'il est bon de rechercher 
te stellen van de gebeurlijke overtredingen en straffen. Het l'établissement d'une liste exemplattve de délits et des 
schijnt wel verkieslijker zulke lijst niet op te stellen, maar sanctions qui Jes répriment. IJ semble préférable de ne pas 
alleszins moet bepaald worden in welke gevallen het hoofd établir- pareille nomenclature mais il faut dire les cas où 
rechtstreeks mag optreden, zonder de paritaire commissie !e chef pourra, punir sans attendre que la commission pari­ 
te raadplegen, terwijl elke mogelijkheid van beroep moet taire soit saisie de l'affaire, sans préjudice des voies de 
gewaarborgd blijven. Een voornaam beginsel, waarvan het recours contre sa décision. Le système disciplinaire devra 
strafstatuut als het ware moel doordrongen zijn, is dat être imprégné de ce principe que toute sanction devant 
elk bijzonder geval voor de paritaire commissie moet Ge~ entraîner des conséquences pécuniaires ou morales pour­ 
bracht worden, alvorens eenige straf mag uitgesproken l'agent, ne pourra être prise qu'après un débat contra­ 
worden, om toe te laten, dal in de debatten het voor en rlictoire devant la commission paritaire. L'échelle des 
het tegen kunne bepleit worden. In de reeks der straffen sanctions doit être établie de façon à prévoir une série de 
moet een serie sancties worden voorzien, zwaar genoeg I peines assez efficaces pour éviter le retour des infractions 
om elke herhaling in min of meer ernstige overtredingen I légères sans que ces peines suivent l'agent pendant toute 
te beletten, zonder dat deze straffen den beambte volgen Il sa carrière; c'est pourquoi l'inscription au dossier devrait 
over heel _zijn loopbaan. Derhalv~ zou de inschrijving in het I f~ire l'?bjet d'une décision spéci~le_ de la ju:idic~io1~ aclmi­ 
strafdossier slechts mogen geschieden ten gevolge van een 

1 
nistrativc et la demande de radiation de l'Inscription sur· 

speciale beslissing der administratieve rechtspraak en de I preuve d'amendement de l'intéressé, serait de la compétence 
vraag om schrapping, na bewijs van verbetering, in de : de lu même juridiction. Si l'échelle des sanctions doit être 
bevoegdheid vallen van hetzelfde rechtscollege. Zoo déterminée, on trouve dans la nécessité de l'individualisa­ 
de reeks van straffen dient bepaald, vindt men in de Lion de la peine, principe fondamental du droit pénal, la 
noodzakelijkheid om de straf te individualiseeren, wat raison de ne pas déterminer de cas d'application de ces 
een grondprincipe is van elke strafwet, de reden om geen sanctions laissant aux soins de la juridiction de dire la 
voorbeelden van toepassing aan te halen en aan de zorgen sanction adéquate à la faute soumise ù son jugement, selon 
der rechtspraak over Ic laten, de straf vast te stellen, clic la nature de la personne impliquée. 
volgens hare meerring beantwoordt aan de overtreding; <lie 
haar ter beoordeeling wordt voorgelegd. 

De aanscnrijving moet ten spoedigste herzien worden, 
zooniet omtrent den grond van beoorrleeling, dan ten min­ 
ste der zake van organisatiemethodes, <lie op hel. oogenblik 
van de aanschrijving een bron maken n-111 willekeurige be­ 
slissingen waartegen geen beroep kan worden aangetee­ 
kend. 

Le signalement doit être révisé d'urgence sur ces bases : 
c'est-à-dire non tant sur les moyens d'appréciation que 
sur Jes méthodes d'organisation qui en font actuellement 
une SOUl'Ce d'arbitraire contre lequel nul recours n'est 
possible aujourd'hui. 

11cn kan een beambte beoordeclcn naar zijn vlijt, naar Un agent s'apprécie sur son zèle, sur ses connaissances, 
zijn bestuurlijke kennis, naar zijn toeleg om zich te be- en tant qu'homme de formation générale, sur ses connais­ 
kwamen in ü~ speciale techniek van hel bestuur, men kan sances administratives, sur son application à se former 
hem bcoorrleclcn naar zijn geel mg, maar men mag hem aux techniques de son administration; il se juge aussi sur 
niet beoordcelcn naar zijn politieke of wiisgcerigc opvat- sa conduite mais il ne saurait être apprécié sur ses opinions 
tingen. Al deze elementen mogen op een blad worden vast- politiques ou philosophiques. Tous ces éléments peuvent 
gelegd, maar het statuut moet vermelden, dat van dit blad être relevés sur une feuille de signalement, mais il doit 
inzage wordt gegeven aan den betrokken heamhto of aan être entendu que cette fouille sera communiquée à l'agent 
zijn raadsman ; deze mededoeling moel zeker geschieden, ou à son conseil, librement choisi,_· quand · j] en fera; hi 
alvorens de bevorderingen van het. personeel plaats grijpen, demande au greffe de la j urid lotion administrative dont il 
en voorn llcer liet t ijclstip der vcrhoogingen aanbreekt, zoo- sera question plus loin; cette commumcation se fera eer­ 
dn t de hoambte tic rer:hlnrnlige opmerkingen kan indienen, 

1 
taincment avant les mouvements de personnel ou les dates 
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en schrapping vragen van onjuiste, onrechtvaardige of ten- 1 d'octroi des augmentations barèmiques, de façon que 
denciouse inschrijvingen. De opmerkingen door den beamb- l'agent puisse présenter toutes observations que de droit 
te geformuleerd, moeten bij de aanschrijving worden ge-1 et demander devant la juridiction toute radiation d'in­ 
voegd, ten einde daarmee een geheel te vormen, en indien, scriptions injustes, inexactes ou tendancieuses. Les oh­ 
door tusschenkonlst vau de rechtspraak, eeuige wijzigin-1 servations présentées par l'agent doivent. former un tout 
gen aan dit document worden gebracht, zal een nieuwe . avec les documents établissant son signalement, afin que 
dienststaat moeten opgemaakt worden. De beginselen waar-1 rien ne puisse en être distrait. Si l'intervention de la juri­ 
van door het statuut de uitvoering ,zal moelen verzekerd diction entraine une modification favorable des états de 
worden zijn dus : mogelijkheid inzage te nemen van het service, il sera dressé un nouveau feuillet de signalement. 
signalement ten einde, eens en voor altijd, de klaarbli]- Les principes (lUC devra donc consacrer Ic statut sont : 
kende misbruiken te verijdelen, zooals b.v. de blanco-onder- possibilité de connaitre Ic signalement pour empêcher une 
teekeuingeu vau de aanwijzingsbladen; onderzoek naar fois pour toutes les flagrants abus en la matière comme 
de werkelijke elementen om een oordeel te vellen over het Jes signatures exigées de feuilles de signalement en blanc 
werk, over de beroeps- en zedelijke waarde tier beambten, dans certaines administrations; recherche des éléments 
beroep tegen de nausclu-ijving, alvorens de overheid e1· een réels d'appréciation des agents, tie leur valeur prolession­ 
administratieî gebruik van maakt. nclle et morale, de leurs services; recours antérieur ù l'uti­ 

Iisation des documents par les autorités. 
Mais du point de vue disciplinaire, îÎ n'y a pas crue le si­ 

gnalement, il y a la conuuunication du dossier qui lui aussi 
devra être déposé au greffe dont il a été question plus 
haut; ils y pourront être consultés, sans déplacement. 

Beste enfin la création tics organes juridictionnels. Le 
régime disciplinaire est surtout arbitraire actuellement 
parce qu'il ne met à la disposition des agents que des voies 
de recours de nulle valeur. On en parlera plus loin. 

In opzicht· van tucht, is er meer dan de aanschrij­ 
ving : tie stukken van het dossier van den beambte moelen 
ook ter inzage liggen ter griffie, waarvan hooger sprake, 
en waar ze, zonder verplaatsing, kunnen ingezien worden. 

Blijft nu nog etc oprichting der organismen met de 
rechtspraak belast. Het luchtregime is op hel huidig oogen­ 
blik vooral willekeurig, omdat er in feite geen enkel ver­ 
haal bestaat. Verder zullen wij daar op terugkomen. 

3° Het oereeniçinçsrectü. 

Het derde algemeen beginsel van hel statuut moet het 
vereenigingsrccht del' ambtenaren bekrachtigen en etc me­ 
thodes van samenwerking bepalen tusschcn deze verceni­ 
gingen en <le administratie met hel doel de rendeering van 
het bestuur le verhoogen en de werkvoorwaarden der be­ 
ambten te verbeteren. 

Jn een nfzonderlijk hoofdstuk, zal liet statuut moeten he­ 
palen welke organisaties liet personeel mogen vertogen­ 
woordigen : hel is le zeggen deze, waarvan de statuten 
zullen neergelegd zijn, zonder dat cr onderscheid mag 
gemaakt worden op grond van philosophische strek­ 
kingen. Het is noodig een minimum van omschrijving te ge­ 
ven van het (( Syndicaat n, ten einde de vertegenwoordiging 
van het personeel niet tot in liet oneindige te versnipperen. 
illen dient te zeggen dat de erkende syndicaten diegene xijn, 
welke zich in hoofdzaak wijden aan. de opleiding hunner 
leden en aan de verdediging van hun beroepsbelangen en 
die bij een nationaal arbeidersverbond aangesloten zijn. 
Wij kunnen hier met veel nut te rade gaan bij clc 
schikkingen, die in Noorwegen werden getroffen, .,on~ }iet 
recht van onderhandelen aan pe fYll(~icateI:l van,aml>,tcnarc_n, 
Loe te kennen. De beste formule 1s naar onze mecning 
een zoo groot aandeel mogelijk te verlccnen aan de syndi­ 
caten van ambtenaren in het opbouwende werk van 
de administraties - .wel verstaan met uitsluiting van de 
kwesties die louter. de openbare financiën aanbelangen, 
zooniet zou cr gevaar bestaan, dnt révolutionnaire forma­ 
ties zouden trachten zich binnen te dringen, om onder het 
leugenachtig voorwendsel van beroepsorganisatie bijzon­ 
dere politieke begrippen te doen zegevieren, - door deze 
on'derlingc samenwerking zou men op zeer gelukkige wijze 
de solidariteit vestigen tusschcn het personeel in openbaren 
dienst en het bestuur, waaraan het gehecht is. 

3° Le tlroi! syndical. 

I.e troisième principe général que Ic statut doit consa­ 
crer est Ic droit syndical des fonctionnaires et les méthodes 
de collaboration de ces organisations avec l'administration 
en vue d'améliorer le rendement de l'administration elle­ 
même et de préciser de meilleures conditions de travail 
pour le personnel. 

Le statut devra donc consacrer un chapitre pour préciser 
quelles sont les organisations ayant le droit de représenter 
Je personnel. Ce seront celles dont les statuts auront été 
déposés, sans qu'il puisse être fait de distinction quant aux 
tendances philosophiques. Il faudra qu'un minimum de 
définition soit donnée du syndicat de façon à éviter le frac­ 
tionnement infini de la représentation du personnel : il 
faudra dire que les syndicats reconnus seront ceux qui 
se consacrent en ordre principal à ln formation de leurs 
membres et à la défense de leurs intérêts professionnels 
et qui sont affiliés à une confédération nationale de travail­ 
leurs. Pour ce qui est du droit de négocia Lion avec les auto­ 
rités, on peut s'inspirer de ce qu'ont réalisé Ja Norvège 
et la Suisse. Nous pensons que la meilleure formule est 
d'associer les syndicats de fonctionnaires aussi étroite­ 
ment que possible à tout le travail constructif des admi­ 
nistrations non sans doute pour ce qui regarde directement 
les finances publiques, mais bien pour le reste, étant con­ 
vaincus que c'est le seul moyen d'éviter l'intrusion deror­ 
mations révolutionnaires, qui sous Ic manteau des reven­ 
dications professionnelles, pousseraient en avant des thèses 
de révolution selon des conceptions particulières d'ordre 
politique. On accentuerait de la sorte et très heureusement 
le caractère de solidarité des travailleurs de service public 
avec l'administration à laquelle ils sont attachés. 
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B) Bijzorulere recnismactüen, B) Juridictions spêciates, 

Een eerste punt, dut in het statuut moet voorkomen, ten : Le premier point du statut dans ce domaine, au moins 
minste in de Memorie van Toelichting, is de vurige wensch, : dans son exposé des motifs, est de souhaiter la création 
dat zonder uitstel een Hof voor Geschillen van Bestuur zou le plus tôt possible d'une cour de contentieux administratif, 
opgericht worden, zoodanig dat bij die rechtbank beroep Cette cour, clans notre idée, constituerait le degré de juri­ 
zou kunnen ingesteld worden tegen liet vonnis in eerste diction d'appel des décisions de ces juridictions adminis­ 
instantie geveld door de administratieve rechtbanken, welke tratives que le statut doit créer. On a pensé dans certains 
door het ~tatüut moeten worden in het leven geroepen. Jn 1 mi!ieux que la _création de ci:tte cour _pour:ail s_uffire aux 
zekere middens was men de mecning toegedaan, dat dit I exigences multiples du clro•~ des ~oncllonnaires. Nous 
Hof zou kunnen volstaan voor de behandeling der veelvul- croyons (JUC non et pour plusieurs raisons : 
dige rechtseischen der ambtenaren. Wij kunnen die 
mecning echter niet deelen en dit om verschillende redenen : 

1 ° Hel Hof voor Geschillen van Iles tuur zal een zeer 
plechtstatige rechtbank zijn, waar voorn! de beambten van 
lageren rang niet zullen durven aankloppen voor de ontel­ 
bare dagelijksche gevallen die tijdens een loopbaan kun­ 
nen voorkomen, en die toch ook moeten opgelost worden 
naar alle rechtvaardigheid. Anderzijds, door zulke onder­ 
geschikte aangelegenheden aan de bevoegdheid van het Hof 1 

te onttrekken, zou men den indruk geven, dat de huidige 
toestand volstaat om ze naar recht en rede af te handelen, 
hetgeen wij formeel ontkennen. Dus moet deze stand van 
zaken leiden lot de oprichting win rechtsmachten van eer­ 
sten aanleg in elk bestuur. De afstand tusschen rechts­ 
macht en beambten is hier gering en de paritaire samen- 
stel~i11g v~tn hun zetel zal hen v~rtrouwen schenken: 1 

2 Indien het Hof voor Geschillen van Bestuur bevoegd 
moest zijn voor alle aangelegenheden afhangende van hel. 
statuut en van het recht der ambtenaars, zou die rechts­ 
macht weldra door werk overlast zijn. Deze opmerkingen 
werden reeds in Nederland gemaakt, tegen het verleenen 
van bevoegdheid aan de gewone rechtbanken, op dit gebied ; 

3° Indien het Hof voor Geschillen in eerste instantie be­ 
voegd is voor alle mogelijke gevallen, loopt het groote­ 
lijks gevaar weinig vertrouwen te genieten, omdat het wel­ 
dra verwijderd zal zijn van de eigenlijke werkelijkheid, 
die het, doordat het. in die zaken niet rechtstreeks betrok- i 
ken is, niet naar behooren zou oplossen in overeenstemming 1 
met het recht. j 

Omwille van deze drie redenen, meenen wij te moeten · 
aandringen op de instelling van een rechtsmacht voor ge­ 
schillen van ·bestuur van tweeden aanleg, voor de gevallen 
die in het statuut worden voorzien. 

We meenen, dat we hier niet mogen vergeten te verrnel­ 
den · het voorstel Carton de Wi.art er toe strekkende in 
België een Hof voor Geschillen van Bestuur op te richten. 
Een vluchtig overzicht van dit ontwerp zal ons toelaten 
te bewijzen dat <lie rechtsmacht niet volstaat, voor <le 
aangelegenheden, waarvan sprake in deze studie. De ma­ 
gistraten die er zouden deel van uitmaken, zouden gedu­ 
rende minstens 10 jaren moeten behoord hebben tot de 
magistratuur, of tot de balie van het Verbrekingshof o~ 
nog, gedurende minstens tien jaar, tot het universitair 
leeraarkorps, Ilet geldt hier dus een zeer hooge rechts­ 
macht, in ra.n'."{ gelijk aan deze van het Verbrekingshof. 
DC rechtspleging zou volledig schriftelijk zijn, dus alles­ 
zins traag zijn en duur kosten. Alle kleine gevallen zouden 
dus uitgeschakeld worden. Ten slotte laat de bevoegdheid 

1 ° La cour de contentieux administratif sera une juri­ 
diction très solennelle que les petits agents surtout n'ose­ 
ront faire mouvoir pour les mille cl une petites difficultés 
surgissant tout au long d'une carrière administrative; et 
qui demandent pourtant crue bonne justice soit faite. D'au­ 
tre part, écarter ces petites affaires de la compétence de la 
cour serait donner l'impression que l'état actuel des choses 
serait suffisant pour les liquider scion le bon droit; ce 
que nous nions formellement. Alors il fa.ul procéder à la 
constitution de juridictions de premier ressort dans chaque 
administration. Ces juridictions seront très près des agents 
et la seule composition paritaire de leur siège les mettra 
en confiance à leur égard; 

2° Si la cour cle contentieux administratif doit connai­ 
tre de toutes les matières relevant du statut et du droit 
des fonctionnaires, on aboutira à uu embouteillage total de 
cette juridiction. Telle était déjà l'objection îormulée en 
Hollande contre une attribution de compétence aux tribu­ 
naux ordinaires sur ces matières; 

3" Si la cotir de contentieux administratif doit connaî­ 
tre de l'ensemble des questions qui peuvent se poser, et ce 
eu premier ressort, elle risque de ne pas jouir d'une grande 
confiance parce qu'elle se trouvera rapidement éloignée des 
réalités ténues auxquelles, n'y étant pas mêlée directement, 
elle ne saurait apporter que des solutions insuffisamment 
conformes à la justice. 
Pour ces trois raisons, nous croyons devoir réclamer la 

constitution d'une cour de contentieux administratil qui 
soit vraiment une juridiction du second degré pour !es 
matières qui relèvent du statut. 

Il nous est impossible de passer sous silence la proposi­ 
tion Carton cle Wiart tendant à créer en Belgique une cour 
de contentieux administratif. Une 'fapide description de la 
dite prôJJosition Suffira à juslit'ier nos appréhensions· tou­ 
èha'nt l'insùffisance de parelllê jürildiction pour les matières 
qui nous occupent. Les magistrats qui en occuperaient le 

· siège devraient avoir appartenu à la magistrature ou au 
barreau de cassation ou encore à l'enseignement universi­ 
taire depuis au moins dix années. Donc, juridiction très 
haute, égale en rang à la cour de cassation. La procédure 
y serait complètement· écrite, donc lente et dispendieuse; 

. elle écarterait a priori toutes les petites affaires. Enfin là 
détermination de ta· compétence clc Ja cour ne laisse pas de 
place aux innombrables problèmes où, en l'absence de 
statut, les agents de service· public n'ont aucun argument 
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van het Hof geen plaats over voor de zeer talrijke vraag­ 
stukken, waarin de openbare beambten bij gebrek aan 1 
statuut niet kunnen steunen op teksten voor hun eischen, j 
gegrond op de billijkheid, of voor de verdediging waartoe 1 

zij kunnen genoopt worden. . 
Daarom moet eerst een wet de rechten van het personeel 

in openbaren dienst bepalen en ten titel van beröep be­ 
voegdheid toekennen aan het Hof voor Geschillen van 
Bestuur, voor alle aangelegenheden door voormelde wet 
bepaald. Deze bevoegdheid zou meer speciaal worden toe­ 
gekend aan een bijzondere Kamer van het Hof, niet voor­ 
zien in het voorstel Carton de Wiart en welke zich uitslui­ 
tend zou bezighouden met de geschillen die tusschen de 
overheden en het personeel kunnen ontstaan. 

Ons voorstel om rechtbanken in te stellen van eersten Dès: lors, notre proposition de constituer des juridictions 
de première instance se trouve plus aisément réalisable et 
leu!' réseau se placera dans le rayonnement juridique de 
la cour dé contentieux administratif et trouvera dans la 
jurisprudence de cette cour un ferment d'unité. 

La juridiction administrative, telle que nous la propo­ 
sons, présente des avantages considérables. Tout d'abord, 
la nature paritaire de la composition de son siège est un 
élément générateur de confiance dans les milieux d'agents 
intéressés. Ensuite cette juridiction, fonctionnant au sein 
de chaque administration, se trouve être près de Ja ma­ 
tière à connaître et elle peut en conséquence s'adapter aux 
nécessités particulières des diverses administrations. Il 
est certain que les services extérieurs présentent des diffé­ 
rences notables quant aux éléments disciplinaires avec un 
bureau d'administration centrale; il importe que les mem­ 
bres de la juridiction elle-même connaissent d'assez près 
dû telles particularités techniques. Enfin, un autre avan­ 
Lage des plus appréciables est de doter les agents de deux 
degrés de juridiction et de leur assurer ainsi pom les af­ 
faires importantes la garantie considérable de se pourvoir 
contre l'arbitraire. 

Om te vermijden dat de burgerlijke rechtbanken zouden La création de telle juridiction est nécessaire pour éviter 
moeten vertrouwd zijn met alle problemen van administra- que les tribunaux civils ne doivent connaitre de ces ques­ 
tieven aard, is het absoluut noodig een speciale rechts- tiens : dans l'état actuel de la doctrine et de la jurispru­ 
macht te bezitten. In de huidige omstandigheden en donce, i Is se déclarera ient le plus souvent. incompétents, 
met de in voege zijnde wetten, zouden zij zich in de meeste même si l'on arrivait à proclamer certains droits des Ionc­ 
gevallen onbevoegd verklaren, zelfs als men er toe kwam tionnaires envers l'administration comme étant de nature 
sommige eischen vanwege de ambtenaren tegenover de civile. En effet, le risque serait toujours à courir qu'au 
administratie, te aanzien als van burgerlijken aard. Er dernier moment l'administration soulèverait un incident 
fîfÏjft immers steeds het risico dat op het laatste oogenblik de procédure tendant à voir le tribunal se déclarer incom­ 
het bestuur zou opwerpen dat de zaak van louter disoipli- pétent pour la raison que l'affaire est d'ordre disciplinaire. 
nairen aard is, en dat de burgerlijke rechtbank zich ouhe- Nous avons touché un mot de la composition du siège : Je 
voegd moet verklaren. Door het statuut zou clan moeten be- 1 statut devra dire qui pourra être nommé à ces juridictions 
paald worden, lijk wij reeds hooger lieten doorschermen, 1 administratives de première instance. Nous pensons que 
wie er tot de administratieve rechtbanken van eersten aan- ! même les délégués syndicaux, pour pouvoir être admis à 
leg zou kunnen geroepen worden. Wij rneenen dat, om te siéger, devront être docteurs en droit. Les membres de Cf-S 
mogen zetelen, de afgevnarcligdcn der syndicaten zelf tribunaux seraient nommés par Je Hoi sur des listes pré­ 
doctor in de rechten zouden moeten zijn. De leden van deze sentées par les organisations professionnelles les plus 
rechtbanken zouden door den Koning benoemd moeten représentatives, de telle façon que chaque organisation dis­ 
worden, op lijsten voorgelegd door de meest, representatieve pose d'un siège. Pom cc qui est dos membrea.administra­ 
beroepsorganisaties, met dien verstande dat iedere orga- tifs de la juridiction, on peut s'inspirer de la composition 
nisatio een zetel zo.11 bekleeclen. Voor .de administratieve I de la délégation clans les conseils de discipline actuels. 
leden dezer rechtbank, kan men zich loten leiden door de 
samenstelling der huidige tuchtraden. 1 

De bcvocgdneid dezer rechtslichamen is zeer uitgebreid. 
1 

aanleg, wordt van dan af ook gemakkelijker uitvoerbaar, 
en deze zullen ondergeschikt zi,jn aan het Hof voor Ge­ 
schillen van Bestuur, om reden van eenheid van recht­ 
spraak. 

De bestuurlijke rechtsmacht, zooals zij door ons wordt 
voorgesteld, biedt belangrijke voordeelen. Eerst en vooral 
wordt het vertrouwen bij de belanghebbenden versterkt 
door den paritairen aard van de samenstelling van haar 
zetel. Daarbij is deze rechtsmacht, die in den schoot van 
elke administratie fungeert, in nauwe betrekking tot de 
gevallen die onder hare bevoegdheid vallen, en zij kan zich 
bijgevolg gemakkelijk aanpassen aan de bijzondere ver­ 
eischten van elke administratie. Het is een feit dat de ele- 

de texte à apporter à l'appui de revendications que l'équité 
leur aurait suggéré de formuler 01I de défenses <IIIc la né­ 
cessité les aurait contraint à présenter. 

menten van tucht in de buiten-diensten, zeer verschillend 
zijn van deze der middenbesturen. Het is van behing, dat 
de leden der rechtsmacht zelf vertrouwd zijn met deze 
hijzonclere technische gebruiken. Dank zij den dubbelen 
graad van rechtspleging, bezitten de beambten aldus aan-1 
zienlijke waarborgen tegen willekeurige behandeling. , 

C'est pourquoi, il importe d'abord, qu'une loi fixe les 
droits des agents des services publics et attribue, à titre 
de degré d'appel, compétence à la cour de contentieux ad­ 
mirristratif sur les matières traitées par cette loi, cette com­ 
pétence étant mise en œuvre dans une chambre spéciale 
de la cour, non prévue toutefois dans la proposition Car­ 
ton de Wiart, chambre attachée exclusivement aux pro­ 
blèmes posés par les relations entre les agents et l'autorité. 

Quant ù lu compétence <le ces juridictions, elle est iles 
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Zij moelen uitspraak doen in alle gevallen welke de hezol- ' plus larges : elles doivent se prononcer sur toutes les ma- · 
digingen eu de bevorderingen der beambten kunnen be- tières qui peuvent entraîner des conséquences sur Jes trai­ 
invloeden, alsmede over alle vermeldingen van het aan- tements ou sur l'avancement des agents et sur toutes in­ 
schrijvingshlad, waartegen beroep dient verleend. Het blijkt scriptions faites sur les feuilles de signalement contre les­ 
dat zij ook uitspraak zouden mogen doen over getroffen quelles le recours doit être accordé. Il paraît qu'elles puis­ 
sancties van tweeden rang, die van minder onmiddellijk sent aussi. se prononcer sur les sanctions secondaires, 
belang zijn, wanneer de beambten zouden beweren dat zij n 'ayant pas les effets précités mais que les agents estime­ 
ten onrechte werden toegepast door hun overheid. Dar- raient avoir été prises ù tort par leurs chefs. Ces sanc­ 
gelijke tuchmaatregelen moeten echter onmiddellijk kunnen tiens doivent toutefois pouvoir être appliquées directe­ 
toegepast worden, want hel gaat niet op, gansch de mimi- ment, car il ne semble pas possible de mobiliser la juri­ 
nistratieve rechtspraak op te roepen om geringe straffen diction administrative pour décider de peines bénignes 
uit te spreken wegens kleine vergrijpen, die nochtans een devant réprimer des fautes sans gravité caractérisée mais 
onmiddellijke beteugeling vergen. Zelfs zou men kunnen exigeant toutefois une répression immédiate. On pourrait 
toelaten dat de rechtstrceksehe overheid zwaardere straffen même permettre éventuellement que Jes chefs directs puis­ 
toepast behoudens opdracht, aan de rechtsmacht, uit- sent frapper des peines plus fortes sauf à. la juridiction 
spraak te doen over de stoffelijke g~volgeu; want het zou ù se prononcer sur: les conséquences matérielles. Il ne faut 
onlogisch zijn, ieder gezag te ondermijnen, en alle tucht évidemment pas, sous prétexte de garanties ù accorde; 
Ic ontzenuwen onder voorwendsel de positie van Ilet per- aux agents, énerver toute discipline et toute autorité. 
soneel zooveel mogelijk le verbeteren. 

Ook over- de rechten der venledigiug zal het statuut uit­ 
spraak le doen hebben, want lot op heden werd de keus 
der verdediging voor {Ic tuchtraden door de meeste besturen 
lot de ambtgcnooteu van den bcschuidigden beambte be­ 
perkt. Deze tuchtraden zijn overigens slechts juridischz 
organismen van beroep tegen getrcîîen sancties. De keuze j 
van den verdediger moet vrij zijn, 'Cil de syndicale secre­ 
tarissen mogen daarvoor niet uitgesloten worden. 1De ver-1 
rlediging heeft, zoowel als de aanlegger, het recht inzage 
Ic krijgen vau alle stukken en geschriften, welke voor de · 
verdediging van den agent nuttig kunnen zijn. Het statuut 
of de bijzondere reglementen zullen tevens moeten bepalen 
welke de termijnen en de andere lonnaliteiten zijn voor 
deze rechtscolleges, 

In vele gevallen, is het niet mogelijk het gezag der staats­ 
souvereiniteit le verdeelen. Nochlnus za l het steeds nuttig 
zijn dat de betrokkenen worden uitgenoodigd om mede te 
werken aan den goeden gang van het bestuur. 

Het statuut zou paritaire eommissiën moeten voorzien 
en hunne laak bepalen. Hun bijzonderste bezigheden moe­ 
len zijn : systems tisccring van de roe li' passen wet- en 
reglementtekstcn ; vaststelling van de werkvoorwaardeu in 
het bestuur, samen met de studie van het rendement en 
van <le modernisatie; bepaling van den omvang en (le aan­ 
wending van de arbeidskrachten; wedden en bezoldigingen 
van de openbare beambten. 

l" .Syslcmatisccri11q van uietloksien en reçiementen. 

Uit ons onderzoek is gebleken dat de tank van 
de beambten soms zeer ondankbaar is, omdat men 
het personeel dikwijls onwetend laat van nieuwe 
reglementen of van {le juiste interpretatie van somm.ge 
teksten. Aldus gebeurt het niet zelden dal het publiek reeds 
op de hoogte is van nieuwe reglementen of van de uitzon­ 
deringen, wanne-er de beambten nog vau nicls welen. De 

Le statut devra aussi se prononcer sur les droits de la 
défense. A présent, la plupart des administrations limitent 
le choix de la défense devant les conseils de discipline aux 
seuls collègues de l'agent incriminé. D'ailleurs les conseils 
de discipline ne constituent à vrai dire que des juridic­ 
tions d'appel contre des sanctions. directement. Il faudra 
dire que le choix du défenseur est libre et notamment qu'il 
pourra être choisi parmi les secrétaires syndicaux. La 
défense, tout autant que le demandeur, a le droit de se 
faire communiquer, sans déplacement, toutes les pièces 
pouvant servir aux fins poursuivies par l'agent. Il appar­ 
tiendra, _soit au statut, soit aux règlements particuliers, 
de dire quels seront les délais et autres formalités de pro­ 
cèdure (levant ces juridictions. 

C) Comités purituircs spécusu«. 

Il est bon nombre de matières où la souveraineté cle 
l'Etat ne permet pas que son autorité soit partagée mais 
où il demeure utile qu'elle soit éclairée par les indications 
que peuvent lui fournir les éléments intéressés. 

Des comités paritaires devraient être constitués par le 
statut et nous voyons a priori que les comités suivants 
seraient utiles et que leur tâche devrait être définie par IE 
mème statut, nous nom, efforcerons de dire comment · 
systématisation des tex les de lois et règlements à appliquer: 
délerminntion des conditions do travail {lans les adminis­ 
trations; rendement, modernisation, etc.; détermination 
du volume de la main-rl'œuvre et (1€ ses mouvements; trai­ 
tements et rétributions en généra! des agents de service 
public. 

l O Syslhnalisalion (les ieiies de lois et règlements. 

Notre enquête nous a révélé que les tâches des agents 
étaient souvent rendues très ingrates par suite de l'igno­ 
rance dans laquelle on les laissait des réglementations nou­ 
velles et de. leur interprétation. Il arrive parfois que le 
public soit au courant avant les agents des textes à appli­ 
quer et des exceptions : rien de plus fâcheux pour le pres­ 
tige des agents de l'administration. Ennuis pour le public et 
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positie waarin het personeel zich onder die voorwaarden souvent source de difficultés pour les agents victimes de 
bevindt, is verre van aangenaam en absoluut niet geschikt · réclamations de particuliers en haut lieu. La simplifica­ 
om het prestige van het bestuur le verhoogen. Daaruit sprui- lion des règlements permettrait une réelle accélération des 
ten allerlei ongemakken voort voor het publiek, zonder le services, car, si les affaires traînent, c'est aux cornplica­ 
spreken van de moeilijkheden voor de beambten, die het . tiens tant des textes que des formalités qu'il faut aller en 
mikpunt zijn van tallooze protesten bij de hooge overheid, ! rechercher la source. Il existe un conseil de législation, il 
vanwege de burgers. De vereenvoudiging van de reglemen- ; existe une commission de simplification fiscaJe, il y aurait 
ten zou het dienstrendement verhoogen, want zoo er zaken 1

1 

heaueoup à gagner à créer une commission de sirnpliîica­ 
op de lange baan worden geschoven, is zulks meestal le tiou des formalités administratives : les agents en seraient 
wijten aan het net van formaliteiten, en aan de tekst ver- de précieux colla borateurs. 
wikkelingen. Er bestaat een comité voor wetgeving, er 
bestaat een commissie voor vereenvoudiging van het Iiskaal 
stelsel, en het zou een niet geringen vooruitgang beteekenen 
een commissie lot stand te brengen tot vereenvoudiging 1 
van de bestuurlijke formaliteiten. Het personeel zelf zou 
met hart medewerken. 

2° sroeidsoooruiaaräen in lie besturen. 2" Conditions de travail dans les administrations. 

Uit het ingesteld onderzoek, is duidelijk gebleken dat I Notre enquête nous a démontré que les administrations 
de stoffelijke werkvoorwaarden van het personeel, tot op furent assez peu soucieuses des conditions matérielles dans 
heden, een der minste bekommernissen van de Openbare ; lesquelles elles obligent le personnel à accomplir sa tâche. 
Besturen geweest· is. Over 't algemeen, zijn de lokalen niet I Les locaux sont en général sombres, mal aérés, mal éclai­ 
aantrekkelijk, slecht verlicht en gelucht, en bovendien I rés, disséminés aux quatre vents du monde; Ie matériel dé 
te zeer· verspreid. Het burcelgerief is voorhistorisch en als ' bureau est malpropre, absent ou préhistorique, sauf dans 
cr een klassement- of documentntiemethode best.aal, geeft l les bureaux des grands chefs où les objets coûteux : 
zij den indruk uit het steenen tijdperk afkomstig te ZIJll. 

1 
marbres, pendules et tableaux abondent; les méthodes 

In sommige middens spreekt men van de rationalisatie van · de classement et de récolement de la documentation 
administratieve methodes. Het personeel moet zich een ' sont périmées, voire inexistantes. On parle clans certains 
juist oordeel kunnen vormen over de draagkracht van het milieux de rationalisation administrative : il importe 
taylorisme. Het mag niet onverschillig blijven tegenover que les agents aient un compte exact de ce que représente la 
een verbetering van de werkmethodes; zelfs moeten wij . taylorisation. Ils ne peuvent rester indifférents ù une amó­ 
doen opmerken dat zijn initiatieven in dezen zin zeer dik- \ lioration des méthodes du travail et que de fois leurs sug­ 
wijls zonder gevolg bleven. In samenwerking met de over- ' gestions sont restées sans écho sur ces points. Mais ils 
heid, moeten de beambten echter ook kunnen wijzen op doivent aussi rendre l'administration attentive aux dan­ 
de gevaren die sommige methodes kunnen naslepen. Vom: ' gers que recèlent en leurs flancs les méthodes préconisées 
het aanwerven van nie~nve a~be:dskrachten, kan men zijn j par cert_ains et. inspirées de ce qui se pratique dans la 
toevlucht nemen tot minder intellectueele krachten, dank · grande industrie : conséquences sur Ja valeur des agents 
zij de mechanische vereenvoudiging van liet werk. Practisch l à recruter pour des tâches de plus en plus simplifiées, ris­ 
zou dit leiden tot een waardevermindering van de onder- '1 que de voir se créer une sorte de prolétariat administratif 
geschikte taken en tot de vermindering van de bezoldigin- des plus dangereux et asocial, conséquences d'ordre psy­ 
gen. Zij mogen eveneens niet stilzwijgend laten voorbij- 1 oho-physiques de ces méthodes : il faut exiger notamment 
gaan, dat sommige methoden nadcelige gevolgen hebben la création de services de médecine préventive, services 
van psycho-physiologischen aard, en dat derhalve een basés sur une commission médicale paritaire. Ce comité 
voorbehoedende geneesdienst moet opgericht worden. Dus- paritaire consultatif aura aussi pour compétence de s,e 
danige paritaire raadgevende commissie zal zich ook moe- prononcer sur l'extension du service dit << d'été n lors de 
ten uitspreken over speciale maatregelen, zooals Zomer- la bonne saison. 
dienst, in het Zomerseizoen. 

3• VoststeUîng van lien omvang en van lie aamoenclin(J 1 3° Détermination du volume de la ïnain-tl'œuure : ses 
der arbeidskrachten. j 11101weme11ts. 

Hier staan we voor eeu vragencomplex, waarvan het 
personeel moet op de hoogte zijn, inzonderheid de voor­ 
waarden der aanwervingen. Ook moet men een tabel bezit­ 
ten met de bevorderingen en verhoogingcn en de voorwaar­ 
den kennen, welke daartoe noodig zijn in <le onderschei­ 
dene inrichtingen. Op deze wijze, heeft het personeel een 
zeker recht van toezicht, wat een onpartijdig verloop 
van alle verrichtingen waarborgt, zonder dat nochtans op 

Nous Louchons ici à un ensemble do questions que le per­ 
sonnel doit connaître : entre autres cc qui concerne le recru­ 
tement, ses conditions; établ issemcnt des tableaux des pro­ 
motions et nominations; conditions posées pour l'avance­ 
ment; sans pouvoir intervenir d'une manière directe, il 
faut cependant donner au personnel un certain droit de 
regard sur ces domaines pour assurer l'impartialité des 
mesures à prendre. La juridiction administrative aura 
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rechtstreeksche manier mag ingegrepen worden. De be- , d'ailleurs compétence pour connaitre des infractions aux 
stuurlijke rechtsmacht zal overigens kennis kunnen nemen ; règlements et aussi il l'équité - ceci sm· revendication 
van iedere inbreuk op de reglementen en ook op de billijk- ! corporative - c111, ï>OUJ'l'aienl être commises dans l'exercice 
heid welke bij het vervullen der onderscheidene taken zou l de celte Ionolion admiuistrative. Quand l'administration 
kunnen gepleegd zijn. Wanneer het bestuur personeel zal I embauchera du personnel, clic ne fera plus de promesses 
aanwerven, zal het zich wel wachten beloften le doen in I en l'air, elle sera forcée de prendre conscience des censé- 

' den wind, doch zal de verplichting in acht nemen, vooral- ; quenees hmlgt'~t.aires de ses ühligalions, mais elle ne saurait 
gaandelijk de budgetaire gevolgen van hare verbintenissen I plus les renier une fois qu'elle se trouverait liée. Par ce 
na te gaan. Maar eenmaal dal zij zich verbonden heeft, zal I moyen, <m éliminera tout embauchage de temporaires au­ 
elke woordbreuk uitgesloten zijn. Dit systeem zal het aan- ! tremen! que pour période et pour entreprise déterminées; 
werven van tijdelijke beambten uitsluiten, in zooverre deze I ou de stagiaires qui 11 'aient d'autres raisons que de servir 
niet speciaal in dienst !;0111cn voor een welbepaalde laak l'administration pour r.eu. Celle commission jugera éga­ 
en voor een goed afgebakendcn tijd, alsmede van stagiaires. lcnient des transferts tant individuels que collectifs cl 
die geen enkele bestnausreden zouden hebben, dan dat émettra son avis sur toute suppression de services; on évi­ 
zij zonder_ vergoeding werkzaam zijn. Ile conuuissic zal I tera que certaines de ces mesures ne c.a~l~cnt en !léfinili\'e 
eveneens uitspraak doen over de afzonderlijke ol' gezameu- tics avancements ou des vengeances politiques. En cas de 
lijke verplaatsingen, alsmede over elke nfschal"fiug van risques 1>0u1· les droits acquis, la commission en question 
dienst. Wanneer verworven rechten in het gedrang komen, saisira la juridiction administrative du dossier de l'aïfu're 
zal zij haar toevlucht nemen tot de administratieve rechts- ! pour ,111c justice soit faite. 
macht, opdat er steeds in alle rechtvaardigheid zou gehan. 
deld worden. 

Ook zou het niet nutteloos zijn, aan deze commissie alle 
dossiers te onderwerpen die betrekking hebben op de pen­ 
sioenen der ambtenaars, opdat er mogelijkheid zou bestaan, 
ernstige nasporingen te doen naar de pensioenmogelijk­ 
heden op minder gevorderden ouderdom en de aanwerving 1 
van jonge bedienden. 1 

,i O Wedden en salarissen can het pr:rsr111r:el 01•c)· het alyc- · 

Il semble utile de soumettre ù. celte même comnussion 
tous les dossiers relatifs à la pension des fonctionnaires 
de façon que <les études sérieuses puissent être faites sur 
les possihilitès de pension :t un ùge moins avancé cl dl' 
recruter des jeunes agents. 

i" 'ïroitennnt» d rNri(mfio11s du 7icrsnnuel CIi (/l'll(mr{. 
meen. 

Het statuut moet de bestendige commissie voor die kwes­ 
ties bevoegd maken, om de Hegcering en het bestuur voort­ 
durend te kunnen inlichten over de schommellngcn van 
de koopkracht der looncn. De voornaamste laak dezer 
commissie zou bestaan in het gelijkvormig maken van alle 
methodes van bezoldiging. Zij zou insgelijks wel bepaalde 
voorstellen moeten voorbrengen voor het vaststellen van 
de barema's. Meu heeft reeds dikwijls doen opmerken 
dat in iedere administratie de aauvangswedden te 
gering zijn, en dat bij den aanvang der loopbaa n de ver- . 
hoogingen veel te langzaam worden toegekend. Ycrvolgeus i 
zal deze commissie zich moeten inspannen om •'<'n formule 1 

te vinden om vroeger het maximum te bereiken, zonder· het i 
principe van het begroetingsevenwicht en der Natie uil 1 

het oog te verliezen. lleze formule zou voor velen een ver­ 
hooging mede brengen van het gemiddelde der laatste vijf 
dienstjaren, zoodat er een hooger pensioen uit voortvloeit. 
Een dergelijke regeling dringt zich voornamelijk op, wan-1 
neer de loopbaan verkort wordt. Alle geschillen of voor­ 
stellen omtrent overwerk dat vauk nie! of onvoldoende 1 
vergoed wordt, zullen insgelijks aan deze commissie voor­ 
gelegd worden. Deze commissie znl zich insgelijks uit te 
spreken hebben over tic interpretatie die moet gegeven wor­ 
den aan tie woorden ,, werkelijke aanwezigheid II in som­ 
mige diensten, hijvoorbecld bij den diens] der bevaarbare 
waterwegen, enz. Terzelfclertijd moeten wij haar ook de 
tabel van de bestaande kaders voorleggen, samen met den 
omvang der wcrkkruchten, Len 1:inclc te verhelpen aan 
de overdrcvcu beperkinr; Lkr bezoldigingen, daar de 

Le statut doit attribuer compétence ù ln comrmssron 
paritaire permanente pour ces ·q uestions <Ic façon ù celai­ 
rer constamment l'administration et le gouvernement sur 
Jes mouvements de la puissance d'achat des traitements 
Celte commission uniformiserait les méthodes {le rétribu­ 
tion et formulerait des propositions précises quant à l'éta­ 
blissement des barèmes, notamment en cc qui concerne les 
minima de base, dont nous avons signalé l'extrême vilcté, 
el le rythme des augmentations barèmiques à accélérer an 
début des carrières. Il faudra rechercher une formule qui 
permettra, tout en respectant la capacité contributive {le 
la nation et le principe de l 'équilibre budgétaire, de faire 
c11 sorte qu'un plus grand nombre d'agents parviennent. ù 
jouir aisément do leur maximum <le carrière, ceci <lans Ic 
IJ11I de permettre un comput 111cille11r <Ic leur pension de 
retraite. Pareille idée s'impose en cas de raccourcissement 
d~ la durée des carrières. A celle commission, seront sou­ 
mises également les propositions relatives ù la rémunéra­ 
tion du travail supplémentaire, nombre de cas nous ayant 
été rapportés où ce travait reste impayé ou très insuffi­ 
samment. Il fau•dr.i aussi que des interprétations précises 
soient donnée» par cette commission {le certains termes 
tels que " prestation effective ,, pour certains services 
comme ceux des gardiens <Ic voies navigables, etc. Cctl;\ 
commission connaitra aussi de I'étahlissemen! des tahlenuv 
constitutifs des cadres : ceci conjointement avec h1 volume 
de main-cl'œuvrc de façon à trouver un remède à rexce:-­ 
si\'c linulution tic:,; rdributions <111i provient <lu fait que Jes 
cadres sont lriis étroitement établis. Ainsi rettc commixsinn 
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kaders te eng zijn opgemaakt. Aldus zou de com­ 
missie standpunt moeten kiezen wat betreft een van de 
punten van het voorstel van den heer De Man, waartegen 
wij zijn opgekomen, namelijk dat alle graden moeten af­ 
geschaft worden, wanneer zij niet aan een werkelijke func­ 
tie beantwoorden. Daar iedere bezoldiging echter aan een 
graad verbonden is, zou er in dit geval verruiming moeten 
voorzien worden tusschen het minimum en het maximum 
van de ambten van onmiddellijk !ageren graad om het wed­ 
denverschil te doen verdwijnen voortspruitende uit de toe­ 
passing van dien maatregel. 
Er zijn nog een massa andere elementen die in verband 

met de bezoldigingen kunnen ter sprake komen, doch zij 
hebben betrekking op speciale categoriën ambtenaren, of 
diensten. De gezinshoofden zullen door deze commissie d& 
gezinsvergoedingen doen vaststellen; de ambtenaren der 
steden en agglomeraties het bedrog der verblijfsvergoe­ 
dingen, de beambten die een uniform moeten dragen zullen 
het kleedingsfonds naar billijkheid doen werken ; de be­ 
ambten die reis- of bureelkosten hebben, zullen deze uit­ 
gaven juist doen schatten, ten einde vergoed te worden. 

De bijzonderste taak dezer commissie zal derhalve 
bestaan in het vaststellen van een ernstige budgétaire me­ 
thode om steeds billijke loonen te kunnen uitbetalen. Op 
deze wijze kan er rekening gehouden worden met al de 
factoren die een rechtvaardig loon kunnen beïnvloeden : de 
financieele toestand van den Staat, de levensnoodwendig­ 
heden van het gezin, de verblijfkosten en het deel van 
ieder beambte in den socialen vooruitgang. 

Ten slotte, moeten wij nog een woord reppen over het 
tot stand brengen van paritaire comités voor het beheer 
van de reeds bestaancle, of nog op de richten voorzorgs­ 
organismen ten gunste van het personeel. 

Het statuut zal het principe moeten vastleggen van de 
deelname der beroepsorganisaties van personeel aan de 
leiding van dergelijke organismen. Er zal moeten gedacht 
worden aan de oprichting van een genees- en apothekers­ 
dienst. Cantines zullen eveneens gemeenschappelijk wor­ 
den gecontroleerd en beheerd, zooals hierboven aangeduid. 

Dit zijn, naar onze bescheiden meerring, de groote lijnen, 
waaraan een statuut moet beantwoorden van ambtenaren 
die naar recht en billijkheid wenschen te arbeiden. Wij 
rneenen dat dit van aard zal zijn om in rle openbare 
diensten de goede orde en het gezag le versterken. 

H. MARCK. 

Il. - TOEPASSING VAN DE ALGEMEENE BEGINSELEN 
VAN HET STATUUT OP HET PERSONEEL DER ON­ 
DERGESCHmTE DESTUTIEN. 

Wanneer men spreekt over hel personeel der onderge­ 
schikte besturen, raakt men terstond een domein aan, dal 
door de Grondwet geregeld is, wel overeenkomstig onze 
gewoonten en gebruiken, maar in strijd met de strekkingen 
en behoef ten van een modernen Staat, te weten de eerbie­ 
diging der plaatselijke en gewestelijke autonomie. Zeker 
is het noodig dat het ethnisch en cultureel karakter behou­ 
den blijve en zelfs verstevigd, maar uit administratief oog- 

se prononcerait sur un des points qui fit notre particulière 
opposition aux propositions de li. <le Man : la suppression 
des grades ne correspondant pas à des fonctions réelles : 
vu que tout traitement est attaché au grade, il faudrait si 
l'on supprime des grades élargir la marge entre le mini­ 
mum et le maximum des grades immédiatement inférieurs 
de façon à compenser l'écart provoqué par l'application 
(le cette mesure. 

Il est encore d'autres éléments des rémunérations selon 
certaines catégories d'agents ou de prestations. Les pères 
de famille pourront voir cette commission fixer le taux 
des allocations familiales; les fonctionnaires des villes et 
concentrations urbaines et industrielles pourront voir fixer 
le taux des indemnités de résidence; les agents astreints 
au port d'un uniforme verront réglementer équitablement 
le fonctionnement des masses d'habillement; les agents 
ayant des frais de déplacement ou de bureau verront esti­ 
mer exactement ces débours aux fins d'indemnisation. 

Nous croyons que la plus grande tâche de celle commis­ 
sion sera d'établir une méthode budgétaire convenable 
pour rechercher une base sérieuse d'estimation des traite­ 
ments justes ù accorder. ne la sorte, il pourra être tenu 
compte de tous les éléments réels qui doivent figurer dans 
Ic conditionnement d'un salaire juste : situation financière 
de l'Etat, nécessité réelle des familles, part juste de tout 
agent dans le progrès social, coût du logement, etc. 

Reste ù pourvoir à la création de comités paritaires de 
gestion des organismes de prévoyance en faveur du per­ 
sonnel, existants ou à créer. 

J .e statut devra consacrer Ic principe de la participation 
du personnel par la voie de ses organisations profession­ 
nelles à la gestion de pareilles institutions. Il faudra 
songer à la création du service mérlical et pharmaceutique; 
parfois des cantines devront être créées, etc., sous gestion 
paritaire. 

Telles sont, ù notre avis, les grandes lignes auxquelles 
doit répondre un statut des fonctionnaires qui voudrait 
raire œuvre de justice. Nous croyons qu'il serait de nature 
ù consolider l'autorité et l'ordre publies 

H. MARCK. 

IT. - APPLICATION DES PfilNCIPES GENERAUX DU 
STATUT AU PERSONNEL DES ADMINISTRATIONS 
SUBORDONNEES. 

Lorsqu'on parle du personnel des administrations subor­ 
données on touche immédiatement un domaine qui a été ré­ 
glé par le constituant dans un sens qui, pour conforme 
qu'il soit avec nos traditions, n'en va pas moins à l'encon­ 
tre des tendances et des nécessités de l'Etat moderne lors­ 
qu'il veut respecter sans plus les autonomies locales et ré­ 
gionales. Certes, il faut que les caractères ethniques et 
culturels soient respectés et même soutenus; mais ceci se 
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punt kunnen er onregelmatigheden uit voortvloeien, die 
voor het publiek evenveel bezwaren opleveren als voor ile 
bedienden van deze administraties zelf. Anderzijds, wanneer 
men de tegenovergestelde richting volgt, loopt men gevaat' 
de centrale macht een onrustwekkende uitbreiding te zien 
nemen. Afgezien van dit alles, kan niemand ontkennen, 
dat het dringend noodzakelijk is dat de gemeenschappen, 
die in het kader van den Staat bestaan, zich schikken naar 
een algemeene tucht, ten nutte van alle burgers. Trouwens, 
liet voorrecht van de autonomie wordt door sommige auto­ 
riteiten opgeëischt, wanneer zij er overdadig gebruik van 
kunnen maken om aan de wenschen hunner kiezers te vol­ 
doen. Het wordt verworpen, wanneer de plaatselijke over­ 
heid, dezen kant der zaken verwaarloozeud, i11 haar bestuur 
slechts rekening wil houden met het algemeen welzijn, het­ 
welk nooit samengaat met de bijzondere belangen van een 
1·eeks burgers. Trouwens, in 1830, heeft de wetgever reeds 
den weg gebaand voor een regeling van het toezicht dat de 
centrale macht moest uitoefenen op de plaatselijke bestu­ 
ren. De wet moest hier de maatstaf zijn. Meermaals is de 
wetgever tusschengekomen ten voordeele van het gemeente­ 
personeel om een regeling te treffen batreffende de vastheid 
der gemeentebedieningen -- ingaande tegen de misbruiken 
der plaatselijke politiek - en in zake van bezoldiging. Deze 
tusschenkomstcn, bij dewelke men nog moet voegen de 
mogelijkheid van verhaal bij de bestendige deputaties en 
bij den Koning, alsmede de oprichting der provinciale 
raadgevende commissies vormen reeds een belangrijk ge- , 
heet dat met enkele wijzigingen wu kunnen dienen als basis 
voor een statuut voor het gemeente- en provinciepersoneel. 

Voorafgaandelijk, echter, dienen wij een opmerking te Nous avons toutefois une remarque préalable à îormuler 
maken wat betreft het toezicht uitgeoefend door de centrale sur Je contrôle du pouvoir central : celui-ci doit se borner 
macht; de centrale macht moet zich bepalen bij het uit- à édicter des règles générales, des règles de principe et 
vaard_igen van regels, princiepsregels, en .aan de onùcr-1 abandonner· aux. aut?rités surb?rdonnées, aidées des or­ 
geschikte machten, met de hulp der paritaire organen, ganes paritaires créés ou suggérés par ce projet de sta­ 
door dit ontwerp van statuut ingesteld of ingegeven, de tul, le soin de les adapter aux situations particulières de 
zorg overlaten deze regels mm den bijzondcren toe- chaque administrnl.ion locale. Pour cc qui est des traite­ 
stand van elke administratie aan te passen. Ter zake ments, par exemple, la loi de Ul27 est partie d'un prin­ 
van de wedde, namelijk, is de wet van 1927 op een uit- cipo excellent: celui de dire Ic traitement minimum à ac­ 
muntencl principe gesteund : namelijk, clc minimum- corder aux agents communaux. Nombre de communes fai­ 
wedde van het gemeentepersoneel le bepalen. T,alrijl\c ge- sant de la démagogie fiscale, payaient mal leurs agents. 
meenten hebben aan (lemagogie gedaan op stuk van belas- Mais la loi a eu le tort de dire plus que le droit au salaire 
ting.door hun personeel onvoldoende te betalen.Maar de wel vital. Elle est entrée dans des détails de chiffres et d'ap­ 
heeft het ongelijk gehad verder te gaan dan het principe plieation. Il en est résulté que les minima prévus pour les 
van het recht op een bestaansminimum. Zij is vervallen in '. toutes petites communes, étant les mêmes que ceux que la 
détai!s _ van cijfers __ en van toepassing, met het gevolg dat \ loi fixe pour. les, communes de 10,000 habitants,'. ne s'~ 
de mmrma, daar ZIJ dezelfde zijn voor kleine gemeenten en trouvent appliqués nulle part. Se trouvant dans I impossi­ 
gemeenten van 10,000 inwoners, in geen enkele van deze bilité d'appliquer lu loi, elles ont trouvé un refuge dans 
kleine gemeenten worden toegepast. In de onmogelijkheid l'arbitraire; et ce que la loi voulait écarter, a été engendré 
verkeerendc de wet toe te passen, hebben zij hun toe- dans le pire, la loi ayant été trop loin. 
vlucht gezocht in de willekeur. Door te ver te willen gaan, 
heeft de wet den toestand, dien zij wilde vermijden, nog 
tienmaal verergerd. 

Het centraal bestuur beging dezelfde foui, toen het tus­ 
schenkwam in Februari 1.935. 

Wij rneenen dat, krachtens het algemeen recht van con­ 
trôle der Ilcgeering, over de ondergeschikte besturen, een 
wet liet meerendosl der principes, die wij in de vorige 
hoofdstukken hebben uiteengezet, tot de plaatselijke bestu­ 
ren kan uitbreiden. Aldus zou men de eenmaking kunnen 

meut sur un autre plan. Du point de vue administratif, 
semblable conception peut engendrer des anomalies dont le 
public est la première victime. I.e personnel des autorités 
subalternes en souffre également. D'autre part, on court 
en sens inverse le risque d'une hypertrophie du pouvoir 
central avec danger de congestion des services centraux. 
Mais ce que l'on ne peut nier, c'est la nécessité de plier 
les communautés secondaires sous une discipline générale 
profitable à tous les citoyens. Le bénéfice de l'autonomie 
est d'ailleurs revendiqué lorsqu'il permet à des autorités 
de flatter outre mesure les appétits de leurs mandants 
électoraux; il est répudié lorsque les autorités locales, 
méprisant cet aspect des choses, essaient de gouverner en 
ne tenant compte que du bien général, lequel ne saurait 
jamais coïncider totalement avec le bien particulier d'une 
catégorie de citoyens. D'ailleurs le législateur de 1830 
avait laissé la porte ouverte à une réglementation du con­ 
trôle qu'il donnait au gouvernement la mission d'exercer 
sur les autorités locales. La loi devait en être la mesure. 
Et souvent le législateur est intervenu en faveur cles agents 
communaux, soit pour dire les règles de la stabilité de 
leurs emplois - contre les abus scandaleux de la politique 
de clocher - et les minima de leurs traitements. Ces inter­ 
ventions auxquelles il nous faut joindre la création de voies 
de recours auprès des députations permanentes et même 
du Roi ainsi que la constitution des commissions consulta­ 
tives provinciales forment un ensemble déjà important pou­ 
vant servir de base sauf retouches et compléments, à un 
statut du personnel communal et provincial. 

Les mêmes erreurs furent commises par l'administration 
centrale dans son intervention de février 1935. 

Nous pensons qu'en vertu du pouvoir général de con­ 
trôle du gouvernement sur les administrntions subordon­ 
nées, une loi peut étendre la plupart des principes expo­ 
sés dons les chnpitres de cette étude aux agents des ad- 

: ministrations locales. On aboutirait de la sorte à l'unifi- 
1 
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bewerken van rct:l1t c11 rrd1tspraak in het voordeel van het 1 
land en van tic bea-ubleu .. vklus zou men eveneens <Ic werk­ 
en hezoldigingsmethœle» tot een systeem kunnen vereent- 1 

~en, waardoor een samenhang zou verkregen worden tus­ 
schcn alle adminislrulicve organen. 
wq moeten echter rekening houden 111et al wat reeds 

bestaat. 

A) Rechtsmachten voor Geschillen. 

cation du droit et de la jurisprudence des phis avanta­ 
geuses pour Je pays et pour les agents. On aboutirait éga­ 
lement à une systématisation des méthodes de travail et dé 
rétribution qui mette de l'harmonie dans tout l'appareil 
administratif. 

Mais il faut tenir compte de ce qui existe déjà 

De rechtsmachten waarvan reeds hooger sprake, moeten 
aan de plaatselijke toestanden worden aangepast. Een 
geldige reden om dit niet te doen, kan cr niet gevonden 
worden. Nederland lieert de principes c11 de inrichting van 
hel verhaal uitgebreid tot hel personeel der plaatselijke 
besturen. 
lien zon elke gemeente boven de 50,000 inwoners kunnen 

verplichten zulke reelusmacht samen te stellen. Een zeker 1 
aantal er mu heeft. het initiatief in dien zin genomen, en 
met leedwezen hebben wij vastgesteld dat de Minister van 
Biunenkunlsehe Zake11 hunne beraadslagingen dienaan­ 
gaande heeft afgekeurd. De gemeenten onder de 50,000 
inwoners zouden kunnen gegroepeerd worden onder de be­ 
voegdheirl van een enkele rechtbank, waarvan (le zetel zou 
gevestigd zijn in de hooklplaats van het vredegerechts­ 
kanton. De rechtbank zou aldus moeten samengesteld wor­ 
den, dat onder de afgevaardigden der plaatselijke over-1 
heid, steeds een vertegenwoordiger zij van de in de behan­ 
delde zaak betrokken gemeente. 

In zake bevoegdheid en procedure, is er geen reden om 
iets Ic wijzigen aan hetgeen we daarover tot hiertoe hebben 
gezegd. 

Aan de gemeentelijke overheid zou de taak opgc{lrngen 1 
zijn, het vonnis uit te voeren, dat door deze rechtsmachten ' 
werrl geveld, behalve in geval van verhaal bij het Hof van 
Geschillen, voor louter administrntiovo aangelegenheden, en 
hij den l\oning voor zaken van politicken aartl. 

De toestand van het personeel der regieën en der commis 
-;ies van openbaren onderstnnrl moet. van naderbij onder­ 
zocht worden. De wet, immers, plaatst de commissies van 
openbaren onderstand onder de instellingen, die onder het 
beheer staan van de gemeenten; de regieën, daarentegen, 
staan niet noorlznkelijkerwijze ourler hel beheer der gc­ 
meentebesturen, zij kunnen deze laak aan private personen 
toevertrouwen, zonais wnlcr- en gasvcrdecling, veeslach­ 
ting, enz ... 

Hel personeel der instellingen {lie onder verplicht beheer 
der gemeentebesturen slnan, valt. ouder dezelfde wetten als 
het gemeentepersoneel. 

:'\u kan <le rraag oprijzen of het personeel van gasthuizen, 
~odshuizcn, klinieken, cnz., noodzakelijkerwijze onder <le­ 
zelfde rcgeliug valt. I11die11 dit personeel door een commis­ 
sie van opcnharcn onderstand benoemd wordt, zal hel 
ani woord bevestigend zijn; doch wanneer de beambten 
rechtstreeks door de hestuurscommissio worden aangesteld, 
is het antwoord negatief, tenzij deze bestuurscommissies 
onder opdracht van macht hiertoe hebben gekregen. 

liet. schijnt echter niet mogelijk hel personeel dezer 
im'ichüngcu, rlic ::;IPc.:hf.s semi-openbaar zijn, heelemaal 
Ic vereenzelvigen mei. liet personeel dal rcclustreeks van de 

A) Juridictions contentieuses. 

Les juridictions dont il n été question plus haut doivent 
être adaptées aux nécessités locales. Mais on ne saurait 
trouver de bonnes raisons de ne pas le faire. l.a Hollande 
a étendu les principes et mortes d'organisation des voies 
de recours au personnel des pouvoirs locaux. 

Il pourrait être dit que toutes les communes de plus de 
50,000 habitants seront tenues {le mettre semblable juridic­ 
tion sur pied. Un certain nombre ont pris des initiatives 
clans ce sens et nous avons eu le regret de voit' le Ministre 
de l'Intérieur improuver leurs délibérations sm ce point. 
Pour les communes {le moins de G0,000 habitants, elles 
seraient groupées sous la juridiction d'une seule chambre 
ayant son siège au chef-lieu de canton de justice de paix. 
Le siège devrait être assuré de telle façon que, dans la 
délégation des autorités locales, il y ait toujours un repré­ 
sentnnt de la commune impliquée dans l'affaire appelée 
par le rôle. 

Pour tout ce qui concerne ln compétence et Jo procédure, 
il n'y a pas lieu de modif!"" cc qui n été dit plus haut. 

Il appartiendra ù l'autorité communale d'exécuter les 
sentences rendues pa r ces jurid ictions, sauf leur recours 
devant la cour de contentieux administratif pour Jes af­ 
faires ayant une portée purement administrative et devant 
le Iloi pour les affaires de nature politique. 

JI y aura lieu d'examiner de plus près la situation des 
régies et des commissions d'assistance publique : la loi 
mettant ces dernières au rang des insti Lutions que la. corn­ 
mune doit administrer, tandis que les régies ne font pas 
partie du domaine de l'obligation administrative des com­ 
munes, qui peuvent laisser aux particuliers le soin d'assu­ 
rer Jes distributions d'eau ou de gaz, d'abattre les bes­ 
tiaux, etc. 

Le personnel des institutions que IA comrnnne doit ad­ 
ministrer suivra Je sort du personnel administratif. 

Mais 011 peut se demander s'il doit en être de même 
nécessairement du personnel des hôpitaux et des hospices, 
cliniques, etc. On répondra affirmativement, si cc per­ 
sonnel est nommé par la commission d'assistance publique; 
négativement, si ce personnel est nommé par la commission 
directrice de ces établissements, à moins crue ces commis­ 
sions directrices n'en aient reçu une subdélégation. 

Toutefois il ne semble pas possible d'assimiler totale­ 
ment Ic personnel cle ces établissements qui ne sont que 
semi-publics, au personnel dépendant directement de l'au- 
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Openbare Macht afhangt. Het ware wenschelijk dat de I torité. Il serait intéressant d'étendre à la Belgique le 
in Frankrijk geldende regeling wat betreft het personeel I règlement prévu en France en ce qui concerne le personnel 
van den openbaren onderstand, tot België wordc uit- ! de l'assistance publique. Il est clair que le personnel 
gebreid. Want het is duidelijk dat het personeel der I des régies et des établissements que la commune doit orga­ 
regies en der gemeentelijke instellingen niet in denzelfden 1· niser ne sont pas dépendants au même titre de la commune 
graad van het gemeentebestuur afhankelijk is, en dat et par conséquent ne répondent pas à la notion essentielle 
het dus niet heelemaal aan het essentieele begrip van de service public. Le statut ne saurait les couvrir directe­ 
personeel in openbaren dienst beantwoordt. Daarom zijn ment, mais il peut être dit, comme dans l'arrêté royal -17-1, 
deze beambten niet rechtstreeks door het statuut gedekt, que des raisons très sérieuses d'équité existent pour faire 
doch er bestaan zeer ernstige redenen om hen insgelijks bénéficier ce personnel de certaines garanties que nous 
te doen genieten van sommige waarborgen betrekkelijk pouvons voir étendre aux juridictions disciplinaires et à la 
de disciplinaire rechtspleging en de paritaire onderhande- négociation générale paritaire des conditions de travail, 
lingen over algemeene arbeidsvoorwaarden, waarvan sprake d'autant plus que leur situation de fait les rapproche 
in het statuut. Wordt dezelfde bemerking niet naar voor davantage des travailleurs du privé. Mais il ne saurait 
gebracht in het Koninklijk besluit nt, over de wedden en prétendre à la prérogative de la stabilité d'emploi. 
loonen ? Deze reeks beambten kan echter geen aanspraak 
maken op waarborgen omtrent de vastheid van bediening. 

B) Aard van het Arbeidsverband. 

De wet van 1027 handelt over arbeiders die werkelijk 
behooren tot het gemeentelijk personeel, en als dusdanig 
een regelmatige benoeming hebben ontvangen van den· ge­ 
meenteraad, of van het daartoe gemachtigd schepencollege. 

Daar het statuut zich ook uitstrekt tot het personeel 
van de lokale openbare besturen, zou er een einde kunnen 
gemaakt worden aan de mistoestanden, die tot op heden , 
verschillende gemeenten toelaten de wet van 1927, over li 
de minimawedden en loonen, te ontduiken, en zich te ont­ 
trekken aan de wettelijke verplichtingen van de arbeid­ 
en dienstkontrakten, omdat zij niet als werkgevers gelden, 
en derhalve geen arbeidsovereenkomsten kunnen sluiten. 

Men is reeds verplicht geweest het begrip werkman en 1 
bediende in werkelijken gemeentedienst, te doen gaan in de ' 
richting van beambte gehecht aan een bestendigen gemeen­ 
telijken dienst. Ieder arbeider die een moeilijkheid heeft 
met betrekking tot de weelde, de bevordering of de tucht, 
moet derhalve in de mogelijkheid gesteld worden voor 
het rechtscollege het bewijs aan te brengen dal hij 
werkelijk op bestendige wijze aan een bestendigen dienst 
gehecht is. Dit bewijs is uiterst belangrijk, want het zal 
beslissen of de c1 lgcmecne regels van het statuut, in dit 
geval, al dan niet van toepassing zijn. 

B) Nature du lien de travail. 

La loi de 1927 parle de travailleurs faisant effective­ 
ment partie du personnel communal, c'est-à-dire d'un per­ 
sonnel ayant reçu une nomination en bonne et due forme 
du conseil communal ou du collège échevinal sur délégatiou 
du conseil. Le statut aurait pour effet par son extension 
aux pouvoirs locaux, de mettre fin à une situation abu­ 
sive qui permet à de nombreuses communes <l'éluder les 
obligations de la loi de 1 !>27, et du même coup de se sou­ 
straire aux obligations stipulées par la loi sur le contrat de 
travail ou d'emploi par le fait que les communes ne sont 
pas réputées employeurs aux termes de cette dernière loi 
et ne peuvent donc conclure de contrat de travail. 

Déjà on a dû faire évoluer la notion d'ouvrier et d'em­ 
ployé faisant .effectivement partie du personnel communal 
dans Ic sens d'agent employé à un service continu de la 
commune. Il faudra donc permettre à chaque travailleur, 
pour qui une difficulté de salaire, avancement, etc., sur­ 
girait, de se pourvoir devant la juridiction afin de faire 
la preuve que le service auquel il est attaché est bien un 
service continu et qu'il y travaille d'une manière perma­ 
nente; cette preuve entraîne des effets importants, car elle 
décide de ! 'application des règles générales du statut. 

C) Bijzondere toestand van het Politiepersoneel. 

Evenals het leger en de rijkswacht staal de politie in 
nauw verband met de Openbare ~lacht. Het zou echter ver­ 
kcerd zijn, te mccncn dal hun bcrnepstoostand gelijken 
tred houdt met de ondergeschiktheid van hun functie. Ver­ 
volgens moet cr een duidelijk onderscheid gemankt. worden 1 

tusschen agenten die met gezag heklcccl gaan en agenten 
die met de uitvoering van bevelen belast zijn, want een­ 
voudige politieagenten or gendarmen maken geen proces­ 
verhas I op, zij teekenen a lleen vaststellingen op. Alleen 
nadat de officier, die met het openbaar gezag bekleed is, \ 
het stuk heeft onderleekend, krijgt het kracht van gezag 
en geldt hel tegen dnrrlcn. . 

Bovendien moet cr rekening gehourlen worden met den : 
oorsprong hunner benoeming, en met het gezag dat hen j 

C) Situation spéciale du personnel de la police. 

La police, comme l'armée et la gendarmerie, constitue 
une force dépendant d'une manière très étroite de l'auto­ 
rité. Mais tout d'abord, il faut distinguer que leur situation 
professionnelle est une chose différente de leur subordi­ 
nation de service. Il fnut distinguer ensuite entre agents 
d'autorité et agents d'exécution car les simples agents 
de police et Jes gendarmes ne verbalisent pas, ils font de 
simples constats qui ne deviennent actes de l'autorité et 
ne font foi contre les tiers que lorsque l'officier revêtu de la 
puissance publique a signé la pièce. 

D'autre part il faut tenir compte de l'origine de leur 
nomination et de l'autorité qui s'exerce sur eux. C'est le 
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beveelt. De benonming nu het bevel komen heide van den bourgmestre qui nomme et commande. Dans la ligne des 
Burgemeester. ln het kader van het onderscheid dat wij rlistinctions que nous venons de faire, il n'y a aucun in­ 
gemaakt hebben, zal het nochtans niet moeilijk vallen eonvénient ù étendre certains avantages du statut aux 
zekere voordeelcn van het statuut uit te breiden tol t .••. , agents de police donnant compétence aux juridictions pré 
politieagenten, waardoor de voorziene rechtscolleges zou- vues sur les matières administratives uniquement et non 
den bevoegd worden, doch alleen voor bestuurlijke aange- en matière disciplinaire. 
tegenheden en niet voor tuchtmaatregelen. 

Behoudens deze opmcrk.·ingen en aanpassingsvoorwaar-1 Sauf ces remarques et mesures d'adaptation, nous 
den, mecnen wij dat het geheel von het ontwerp op al de croyons que l'ensemble du projet est applicable ù la masse 
beambten in openbaren dienst toepasselijk is. i de tous ceux qui sont en service public. 

III. -- ONDERZOEK DER ARTIKELEN. 

ALGEMEENE BEMERKINGEN. 

Ill. -- EXAl\11~:N HES ABTICLES. 

REMARQUES GENERALES. 

Het hiernavolgend wetsvoorstel dankt zijn ontstaan aan 
de volgende tweevoudige vaststelling van rechte en van 
feite : in rechte, bestaan er, benevens wezenlijke rechten, 
welke ontstaan uit een billijke en sociale opvatting van 
de administratieve loopbaan en welke in geen enkelen 
tekst vastgelegd zijn; andere die slechts gedeeltelijk 1 
worden geregeld, hetzij door wellen, vaker nog door huis­ 
houdelijke reglementen genomen, in beperkenden -zin, <foor 
de ultlegging welke er doorgaans wordt nan gegeven, zon­ 
der te gewagen van de ernstige leemten welke in de betrok­ 
ken reglcmenteering te vinden zijn; in feite hebben ver­ 
keerde en willekeurige toestanden zich kunnen ontwikkelen, 
dank zij de inmenging van de politiek op het gebitxl van i 
het bestuur en ook omdat et· op dit. stuk geen volledige, std-1 
selmatige wetgeving bestaat. 

Uitgaande van deze heide vaststellingen, hebben de in- \ 
dieners van het voorstel zich als laak grstel{I, niet alleen· 
een einde te· maken aan de willekeur en de oorzaken van · 
de misbruiken weg te nemen, maar vooral om de voor­ 
naamste rechten en plichten van den openbaren ambtenaar 
in een rechtskundig geheel vast te leggen. 

Om deze reden, zijn in het voorstel geen bepalingen van 
practischen en technischen aard te vinden : men moet cr 
slechts in zoeken, nanst een synthcsis van de hercepsreohtcn 
van den openbaren ambtenaar' - --· naast een rcchtertijko 
en paritaire instelling - -- een reeks aanwijzingen over 
de wijze waarop <le betwiste rechten moeten geregeld wor­ 
den. Daar deze regeling gedeeltelijk uitgewerkt is, zal men 
rekening moeten houden 111c-t de hcstaande reglementen om 
daaruit te lichten wat practisch, rlocltrcffornl en juist, 
gebleken is en deze verspreide gegevens dan te versmelten 
met de algemeenc richtlijnen van het voorstel. 

Etrnsn: HOOFDSTUK. 

Het openbaar ambt. 

llir, hoofdstuk bepaalt. wat onder openbaar autbt ver­ 
slaan wordt en stelt vast wie er mede bekleed is, krachtens 
de sociale noodwendigheden medegebracht door de ont­ 
wi kkcling van de instellingen. De indieners van het voorstel 
xijn van meening dat, ten gevolge van hetgeen werd erva­ 
ren en in tiet builen land werd verwezenlijkt, al {le dienaren 

La proposition de loi ci-après s'est onginee dans la 
double constatation de droit et tic fait que voici : en droit, 
à Côté de droits essentiels, issus d'une compréhension 
équitable et sociale de la earrière administrative et qui ne 
se trouvent consacrés par aucun texte, il en est d'autres, 
partiellement réglementés tantôt par des lois, plus sou­ 
vent par des règlements d'ordre intérieur, pris dans 1111 

sens restrictif par ! 'interprétation quotidienne qui en est 
faite, non sans parler des lacunes graves existant dans la 
réglementation en cause; en fait ensuite des situations 
abusives ou arbitraires ont pu se développer grâce à l'im­ 
mixtion de la politique partisane dans Ic domaine de l'ad­ 
ministration et aussi par l'absence d'1111c législation com­ 
plète systématique en la matière. 

Parlant de ces cieux constatations, les auteurs de la 
proposition se sont assigné pour tâche à la fois de remé­ 
dier ù l'arbitraire, d'écarter les causes d'abus et surtout 
de construire un ensemble juridique complet des droits el 
devoirs fonrlamentaux du fonctionnaire public. 

C'est pourquoi leur œuvre se caractérise par l'absence 
de dispositions d'ordre pratique et technique : il ne peut 
y être recherché, ù côté d'une synthèse des droits profes­ 
sionnels du fonctionnaire public, ù côté d'institutions juri­ 
dictiounelles cl pnritarcs qu'une serie d'indications sur la 
manière d'organiser les droits en question. Celle organi­ 
sation étant en partie élaborée, il devra être tenu compte 
rles règlements existants pour en reprendre ce qui s'est 
révélé pratique, efficace et juste et il faudra combiner ces 
élt.'•menls épars dans la discipl'ne générale de la proposi­ 
tion. 

CHAPITRE PllEM IEB. 

De la fonction publique. 

Ce chapitre définit ce qu'est la fonction publique el 
détermine qui en est revêtu en vertu des nécessités sociales 
entraînées par le progrès des institutions. Il a paru aux 
rédacteurs de la proposition, qu'à la suite des enseigne­ 
ments de l'expérience et des réalisations étrangères, il 
fa liait conférer à tous les serviteurs des services publics 
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van de openbare instellingen liet voordeel moeten genieten 
van <le stabiliteit en de sociale waarborgen van weelde en 
van pensioenen, die vroeger alleen werden voorbehouden 
Mn de met een openbaar gezag heklcede ambtenaren. Trou­ 
wens, dit voordeel heeft zijn keerzijde in een onvermijdbare 
beperking van sommige hunner rechten, namelijk wat be­ 
treft het recht van staking of van uiting der polit'eke mee­ 
nlngen : gegeven zi,jnde dat deze beperkingen opgelegd zijn 
door den aard zelf der openbare diensten, die niet mogen 
stilgelegd worden; {lit gevaar kan niet uitgeschakeld wor­ 
den, zoo men niet aan ganseh het personeel de voordeelen 
waarborgt die moeten opwegen tegen cle vrijheidsbeperkin­ 
gen die hun worden opgelegd voor liet welzijn der nat:e 
en der particuliere gemeenschappen. 

ABT. 1 en 2. 

les avantages de Ja stabitité et les garanties sociales de 
traitement et de pension réservés autrefois aux seuls fonc­ 
tionnaires revêtus de l'autorité publique. D'ailleurs, cet 
avantage se compense par une immanquable restriction de 
certains de leurs droits, notamment en ce qui concerne Ic 
droit de grève ou. de manifestation des opinions politiques : 
ces restrictions étant imposées par la nature même des 
services publics, dont la suspension doit être évitée; ce 
risque ne saurait être éliminé si l'on ne garantit pas ù 
tout le personnel Jes avantages qui doivent compenser les 
restrictions de liberté qu'on leur impose pour I.e bien de 
la nation et des collectivités particulières. 

ART. 1 et 2. 

De tekst er van werd zoo ruim mogelijk opgevat, de 
opsomming die er in voorkomt geldt zelfs slechts als voor­ 
beeld, zoodat hij bestand zou zijn tegen al do wijzigingen 
<lie een tijdperk in volle ontwikkeling aan de openbare dien­ 
.sten mocht doen ondergaan, namelijk door de te verwachten 
uitbreiding der contrôle, vanwege het. centrant gezag, op 
sommige groots econotnische bedrijven van het land. 

Er wordt, namelijk, in gehandeld over de zoogezegde 
cc bureaux » {lie thans door het openbaar gezag worden 
opgericht met het oog op bijzondere taken. Daan1it blijkt 
een ernstige strekking om het personeel van deze bureaux 
te beschouwen als tijdelijke beambten : de onzekerheid 1 
ware het lot van deze beambten, met al de sociale gevolgen 
die deze onvcilighe.d meêbrengt, zoowel voor {le enkelingen 
als voor de diensten waaraan zij verbonden zijn. 

Als bepaling vat: dt wijze waarop de bestuurlijke amb­ 
ten worden toegekend, zegt de tekst cc op wettelijke 
wijze ... n, willencle, door het woord wettelijk, iedere 
benoeming te niet doen, gedaan door onbevoegde over­ 
heden of met miskenning van door de bestaande wetten 
verleende rechten, namelijk die welke voorrechten geven 
aan de oudstrijders. 

Eindelijk, willen de indieners, door {lezen tekst, eens 
en voor altijd, de moeilijke vragen oplossen van de def'i­ 
uit.evc toekenning der plaatsen in <1€ openbare besturen 
en vooral in de gemeentebesturen waal' <le voorschriften, 
zoowel van {le artikelen 8:î/iis en volgende van <le gemeen Ir.­ 
wet Hls van {le wet van 21 December 1!)27, op <le werkten 
van het personeel der gemeenten en provinciën omzeild wor­ 
den door het. f.eit dat. de werkl.edon, en soms ook bedienden 
van deze besturen , niet. benoemd worden door de over­ 
heden die daarvoor opdracht kregen. Hieruit spruiten zeer 
ernstige nadeelen voort voor de betrokkenen, namelijk 
ter zake van wedde en pensioen, ziekteregime, enz., zonder 
gevoelig voordeel voor de werkgovcnde overheden, 

Aur. 3. 

Deze tekst maakt een einde aan de gckcnmerkta misbrui­ 
ken die ontsta-an uit het stelsel van verlengde onvastheid, 
dat werd ingevoerd in talrijke besturen die zich laten die­ 
nen, zelfs voor de plaatsen wanrnan vcrnntwoordcliikheid 
ts verbonden, door beambten wier wedde forfaitair werd 

Le texte en a été conçu avec le plus d'extension possible, 
l'énumération qui s'y trouve 11'ay.a11I même qu'un came­ 
tère exemplatif, de façon à pouvoir subsister à travers 
toutes les modifications qu'une époque en pleine évolution 
pourra faire subir aux services publics, notamment par· 
l'extension probable clu contrôle des pouvoirs centraux sm· 
certaines grandes activités économiques de la nation. 

Notamment, il y a été traité des offices que les pouvoirs 
publics créent à présent pour des tâches particulières. 
Une tendance grave s'y manifeste de considérer le person­ 
nel de ces offices comme des agents temporaires : l'insé­ 
curité serait Ic lot de 'pareils agents avec toutes les consé­ 
quences sociales que cette insécurité comporte tant pour 
les individus que pour les services auxquels ils sont atta­ 
chés. 

Définissant ln manière de conférer les fonctions admi­ 
nistratives, le texte dit " d'une manière léaale ... », voulant 
par le mot " lrqale n que soit rendue nulle toute nomina­ 
tion faite par des autorités incompétentes ou en fraude 
de droits conférés par les lois existantes, notamment celles 
qui confèrent des privilèges aux Anciens Combattants. 

Par ce texte enfin, les auteurs veulent. trancher une foi" 
pour toutes les difficiles questions de l'attribution défi· 
nitive des postes dans les administrations publiques et sur­ 
tout. dans les administrations communales où les prescrip­ 
tions tant des articles 85bis Pl suivants de la Loi communale 
que de la l .oi du 21 décembre 1927 sur les traitements rit, 
personnel des communes et des provinces sont tournées 
pa r le fa il que les ouvriers et parfois aussi des employés 
de ces administrations ne sont pas nommés par les auto­ 
rités qui ont reçu celte mission. Il en résulte des désavan­ 
tages très graves pour les intéressés, notamment en matière 
de traitement et de pension, de régime maladie, etc., sans 
avantage sensible pour les pouvoirs employeurs. 

ART. 3. 

Ce texte met fin aux abus caractérisés engendrés par 
Ic régime du temporariat prolongé, effectué dans de nom­ 
breuses administrations qui se font servir même dons les 
postes ù responsabilité par des agents dont clics ont 
limité forfaitairement le traitement, au plus grand dam 
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beperkt, tot. groot nadeel van de werkkracht dezer beamb-1 du rendement de ces agents et de la bonne marche des ser- 
ten en den goeden gang der diensten. vices. 

Deze tekst heeft, a contrario, tot gevolg, een bijkomend Cc texte a pour effet a contrario de donner un critère 
criterium te geven voor de vaststelling van de hoedanigheid j supplémentaire pour la détermination de la qualité de fonc­ 
van embteuaar : de vastheid in de gehechtheid aan den tionnaire ; la permanence de l'attachement au service 
dienst is een voldoende criterium dat reeds aanvaard werd constitue un critère suffisant, déjà admis dans la législa­ 
in de jongste wetgeving, namelijk in het Koninklijk be- Lion précédente, notamment dans l'arrêté royal 171 et 
sluit -171 en in den omzendbrief tot verklaring van dit dans la circulaire explicative de cet arrêté adressée à 
besluit gericht tot de provinciegouverneurs. Messieurs les gouverneurs de province. 

Het resultaat van dezen tekst is, dat aan eenieder die Le résultat de ce texte est de conférer à tonte personne, 
voor vast werkzaam is in dienst van één der instellingen travaiilant de manière permanente au service d'une des 
opgesomd in artikel 1, de sociale voordcelen verleend wor- institutions reprises à l'article 1"" de jouir des avantages 
den van de stabiliteit van bediening en de waarborgen uit sociaux de la stabilité d'emploi et des garanties fournies 
kracht van het statuut. De tijdelijke beambten bekomen par Ic statut. Les temporaires reçoivent pur l'alinéa se­ 
door <le tweede alinea een stelsel dat overeenkomt met den cond un régime conforme à la situation particulière ou ils 
hijzonderen toestand waarin zij zich bevinden. se trouvent. 

ART. 4. ART. li,. 

Dit artikel :is een samenvatting van de thesis door de Cet article résume la thèse que les auteurs de la propo- 
indieners van het voorstel tot grondslag gelegd van hun sition ont mise à Ia base de leur construction juridique. Ils 
rechtskundig opstel. Zij beschouwen de administratie als conçoivent que l'administration forme un tout, c'est-à-dire 
een geheel, dit is een complex van wederzijdscbe rechten un complexe de droits et d'obligations réciproques, une 
en plichten, een instelling waarvan allo factoren noodza- institution dont tous les facteurs sont essentiels à Ia réa­ 
kelijk zijn voor het bewerken van het doel der instelling, lisation du but assigné à cette institution, entraînant par 
met bijgevolg het recht, voor al deze factoren, een opbou- J voie de conséquence le droit pour tous ces facteurs de jouer 
wende rol te vervullen in deze instelling.Een meer bijzonder I un rôle constructif dans cette institution. Un aspect plus 
uitzicht van deze instelling ligt in het tweede lid van dit particulier de cette institution est repris dans le second 
artikel : de uitoefening van het openbaar ambt kan nooit membre de cet article : l'exercice de Ja fonction publique 
geschorst worden. 't Is op dit principe dat de plicht rust ne peut jamais être suspendu. C'est à raison de ce prin­ 
voor al de vaste beambten der openbare diensten, af te cipe que l'obligalion pour tous les agents permanents des 
zien van de staking als middel tot het stellen van eischen, services publics s'impose de renoncer à la grève comme 
en dat, wederkeerig, op den wetgever die bezorgd is om J moyen de revendication et que concurremment s'impose 
sociale gerechtigheid en om het algemeen welzijn, de plicht I au législateur soucieux à Ia fois de justice sociale et du 
rust van, door een vaste en billijke regeling van de rechten bien commun, de fournir une réglementation sûre et équi­ 
en plichten van de dienaars der gemeenschap, het middel table des droits et devoirs des serviteurs cle Ja collectivité, 
te verschaffen waardoor deze beambten nooit zullen ge- moyen par lequel ces agents ne se trouveront jamais 
knelcl zitten tusschen de keuze, ofwel de gevestigde orde enfermés dans l'alternative d'avoir à renverser ou même 
te moeten omverwerpen of zelfs eenvoudig te verstoren, simplement à troubler l'ordre établi ou de renoncer à jouir 
ofwel er van afzien van ooit een wettige vergoeding voor jamais des légitimes compensations d'une vie de travail. 
een leven van arbeid te genieten. 

H OOFDSTUI\ IL 

2rondverplichtingen van den openbaren ambtenaar. 

Wegens het belang van deze verplichtingen, hebben wij 
gemeend ze afzonderlijk to moeten behandelen. 

Arn .. 5 en 6. 

Deze teksten bepalen in zeer algernecne bewoordingen 
de plichten van de ambtenaren, in zooverrc zij dienaren 
zijn van de overheid dir. hen aanstelt. Van de gelegenheid 
we rel gebru ik gem an lit om nader Le bepa lcn flat al de amb­ 
tenaren regelmntig de nonualc praestatic moesten leveren, 
doch dal een vergoeding moest worden voorzien voor de 
hijpraostatics. Het voorstel bepaalt niet. wat verstaan wordt 
door bijprncstatie, Len einde ruimte genoeg te laten bij 

CHAPITRE Il. 

Des obligations fondamentales du fonctionnaire public. 

A raison de l'importance de ces obligations, il a paru 
utile de les traiter à part. 

;\RT.5et6. 

Ces textes définissent d'une manière très générale les 
devoirs des fonctionnaires, en tant qu'agents des autorités 
qui les commissionnent. L'occasion a été saisie de préciser 
que la prestation normale devait être fournie régulière, 
ment par tous Jes fonctionnaires, sauf à prévoir une ré­ 
munération pour les prestations supplémentaires. La pro­ 
position ne définit pas ce qu'est la prestation supplémen­ 
taire, par souci de se montrer assez large dans l'appré- 
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1h• IJl'oor1h~1•li11g van 1fo gevaltcn waarin de toewijding aan 
lu~t alge111eP11 belang van de dienaren lier overheid een 
inspanning mag eischeu ten bale van de gemeenschap. 

Nn een plicht der ambtenaren Ic hebben bepaald, raakt 
de tekst een zeer kiesch domein non van hel individueel 
leven. De indieners hebben niet gemeend zich te mogen 
meugen in het inwendig leven van de beambten in openba­ 
ren dienst, terwijl zij zich trouwens zeer goed rekenschap 
gc\'cn dat het streng verhou betreffende het domein der 
gedachten, eerder een aanmoediging is om verboden leer­ 
stellingen aan le hangen, dao een middel om cr de versprei­ 
ding van le verhinderen. Doch de overheid heelt nochtans 
ltet recht haar beambten te verbieden openlijk die meenin­ 
gen le uiten, die uitloopcn op omverwerping van een stunt 
van zaken dien de ambtenaren 111oclc11 dienen. Dit betee­ 
kent dal het verbod veel meer slaat op de uiting van poli­ 
tieke meerringen dan op de uiting van sociale of econo­ 
mische en wijsgeenge opvattingen. 1n ieder geval, zullen 
de overheden in alle onpartigheid moeten oordeelen over 
den aard van de door artikel 6 verboden uitingen. 

H OOPDSTIJ I{ III. 

De loopbaan van de openbare ambtenaren. 

ciation des cas oit Ic dévouement à la chose publique peut 
demander aux serviteurs des pouvoirs de faire un effort 
au profit de la communauté. 

Tout en définissant également un devoir des fonction­ 
naires, cc texte touche à un domaine très délicat de la vie 
individuelle. Les rédacteurs n'ont pas cru pouvoir s'auto­ 
riser à pénétrer jusque dans le for interne des agents de 
service public, S'.:! rendant d'ailleurs fort bien compte que 
l'interdiction stricte dans Ic domaine de la pensée est 
plutôt un encouragement à adhérer aux doctrines pro­ 
scrites qu'un moyen d'en enrayer la diffusion. Mais il 
appartient touteîois aux autorités {!'int.croire ù leurs agents 
de se livrer ouvertement à la manifestation <le telles opi­ 
nions dont l'aboutixsemen; se trouve dans Ic renversement 
d'un ordre de choses que Je ronctionnairs doit servi!'. C'est 
dire que l'interdiction porte sur la manifestation d'opinions 
politiques beaucoup plus que sur la manifestation d'opi­ 
nions sociales ou économiques et philosophiques. Il appar­ 
tiendra de toute façon aux autorités d'apprécier en toute 
impartialité Ic caractère des manifestations que l'article -ü 
prohibe. 

CIIAPITfiE III. 

La carrière des fonctionnaires publics. 

Oit hoofdstuk wordt volledig gewijd aan de inrichting I Ce chapitre est consacré entièrement à l'organisation 
van de bestuurlijke loopbaan : hier worden de voorwaarden l de la carrière administrative : on y précise les conditions 
nader bepaald, waaraau het voornaamste recht van den auxquelles est subordonné Ic droit essentiel du fonction­ 
ambtenaar onderworpen is : het recht op zullie loopbaan naire : Ic droit à une carrière telle que l'administration 1'11 

zooals hel bestuur dit heelt laten doorschemeren hij de laissé entrevoir au moment du recrutement et au traitement 
aanwerving, en op de werlde clie door de wet voorzien Ici qu'il est organisé par la loi. Il fallait aussi tirer {le la 
wordt. Ook moest uit de menigvuldige, dikwijls onduirlc- multiplicité souvent imprécise des règlements en vigueur, 
lijke verordeningen clic thans van kracht zijn, zelfs om i voire pour pallier l'absence totale de règlements d'ordre 
le verhelpen in het. totaal ontbreken van huishoudelijke ' intérieur el rf.sciplinaires, un ensemble de principes défi­ 
en luchtreglementen, een geheel van prlncipos worden nissant comment l'autorité pouvait réprimer les fautes 
opgemaakt, dat bepaalt. hoc de overheid de fouten kan be- commises par les agents dans l'accomplissement formel de 
teugelen door de beambten gepleegd hij de formccle ver- leur devoir, les fautes matérielles se trouvant sanctionnées 
vulling van hun plicht, terwijl de materiecle fouten hun au chapitre {IC la responsabilité civile {les fonctionnaires 
sancties vinden in het hoofdstuk over de burgerlijke ver- dont les conséquences administratives intéressent également 
antwoorcleli.ikheid der ambtennrcn, waarvan de bestuur- cette partie <lu droit des agents. 
lijke gevolgen insgelijks hun plaats vinden in dit gedeelte 
Yan hel recht der beambten. 

ART. S. 

De tekst spreekt ove» <ie loopbnan, over 'I algemeen, 
van <Ic opcnhnr·c a111 hlcna ren. Een overvloedige rcglcmon­ 
teering, welke gedeeltelijk voldoet, zal moeten geordend 
e11, trouwens, aangevuld worden, en tol in bijzonderheden 
de wijze van inrichting aanduiden van {le onderscheidene 
verplichtingen eu <Ic kenmerkende gevolgen van de rechten 
verleend rloor de voigende artikelen. Deze artikelen geven, 
op grond van dezen tekst, een leidrand, een oriënteerings­ 
middel met betrekking tot fic structuur van den te volgen 
weg voor de coôrd.uatin en fic herziening en met belrekking 
lol <Ic beginselen welke deze kwestie moeten beheerschcn. 

Deze lekst verleent, hovenrlion, bevoegdheid aan bijzon­ 
dere rcchtscollcgi's voor de kennisneming van de vorderin­ 
gm1 voortvloeiende 11iL deze rochtcn. De verantwoording van 

ART. 8. 

Cc texte parle de la carrière en général des fonction­ 
nnires publics. Une abondante réglementation, donnant 
partiellement satisfaction, devra être coordonnée cl d'ail­ 
leurs complétée, qui dira les détails d'organisation des 
diverses obligations el <les conséquences particulières des 
droits conférés par les articles suivants. Ces articles four­ 
nissent, en s'inspirant du présent. texte, une directive, une 
orientation quant ù la structure {Ic la procédure {le coordi­ 
nation et de révision et quant aux principes qui doivent 
dominer la matière. 

Cc texte porie en outre attribution de compétence ù des 
j uriil ictions spéciales pour la connaissance des {lel ions dé­ 
rir(:1:s de ces droits. La justificution {le la structure de ces 
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dt structuur dezer rechtscolleges vindt men terug '.:"• hel 
vierde hoofdstuk van dit onderzoek der artikelen. 

juridictions se retrouve au chapitre IV <le cet examen des 
articles. 

Anr. 9. 

Onder de punten waar·_\'OOr de indieners van hel voorstel 1 
het noodig achten ecu recht vau medezeggenschap en van . 
bespreking aan de beambten der openbare besturen te ver­ 
leenen, komen cr cenige voor waarvoor zij liever aan ile 
overheid de verantwoordelijkheid overlaten om deze te 
regelen, nadat deze al de vereisehte adviezen, namelijk 
van de ambtenaren zelf, ingewonnen hebben. Dank 
zij de ervaring en de lange practijk van de betrokken hc-1 
ambten, zullen de besturen gemakkelijker de stof voor 
wedstrijden en examens overeenkomstig de noodwendighe­ 
den van de te begeven betrekkingen kunnen gereedmaken. 

ART. 10. 

Dit artikel heeft, in de eerste plaats, mor doel de he­ 
noc111i11g>~11 zonder cxumeu en zonder wedslt:ijil uil le scha­ 
kelen. Er zijn praetijken van dezen aan! aan hel licht 
gekomen, waaraan men een einde maken moel. Zij zijn 
te wijlen aan ile partijpolitiek welke gansch huilen het 
bestuur blijven moel .. 

ART. 9. 

ART. H. 

Parmi les matières sur lesquelles il a paru hon aux au­ 
leurs de la proposition de conférer 1111 droit de regard et 
de discussion aux agents des services publics, !l en est 
1111 certain nombre dans lesquelles il leur .a semblé indis­ 
pensable <le laisser aux autorités la responsabilité de tran­ 
cher, non sans être entourées de tous les avis utiles, no­ 
tamment de celui des fonctionnaires. L'expérience et la 
longue pratique des agents intéressés facilitera aux admi­ 
nistrations l'établissement de matières de concours 011 

d'examens conformes aux nécessités des emplois à conférer. 

ART. 10. 

La préoccupation de base à laquelle cet article corres­ 
pond est la volonté d'éliminer les nominations hors examen 
ou hors concours. Des pratiques fie cc genre ont été relevées 
qu'il importe de réprimer. Leur origine se situe <luns la 
politique de parti, qui doit rester totalement étrangère ù 
1 'administration. 

ART, 11. 

1 
De indieners vau dezen tekst hebben in de practischc uil- 

\'OOri11g van gelijkaardige bepalingen, Ic welen, onder meer, 
hij de Belgische spoorwegen, een zeer ernstige aanleiding 
gevonden om deze ook in hun ontwerp van statuut op te 
nemen. Indien de medewerking der ambtenaren kostbaar 
is, voor het geven van aanduidingen over de juiste kennis 
waarvan de recipiendi hel bewijs moelen leveren voor rlen 
toegang tot cle betrekkingen en indien zij, mei zooveel gezag, 
raad kunnen verstrekken met betrekking fot een bepaalde 
formule voor een toelatingsexamen tot betrekkingen of gra­ 
den, lijkt het evenzeer belangrijk om de ambtenaren niet 
in de examencommissies op te nemen, vooral wuuueer lii•l 
gaat over proeven leidende lot promoties. Ik 111ersl bruik­ 
bare formule lijkt deze v.111 (Ir, indieners van het voorstel, 
naar luid waarvan hiervoor lceraars aangeduid worden uil 
den graad van het onderwijs, die vereischt wordt voor rlen 
toegang lol de te begeven betrekkingen. De paritaire MT{I 
van de examencommissie heeft niet voor doel aan de amb­ 
tenaren en syndicaten toe te laten zich met de proef zelf 
le bemoeien, maar er over te waken dat deze op normale 
wijze geschiede en buiten het bereik van politieke invloeden 
blijve. 

ART. 12. 

Uit de ervaring van ulwie zich met de bestuurstechniek 
bezig houdt, is gebleken dal de proeftijd onmisbaar is. Hij 
mag, evenwel, geen aanleiding geven tot speculatie. Daar 
op dit, gebied misbruiken vastgesteld werden, maakt de 
lekst er een einde aan. De toekenning van de eerste schijf 
van den loonroostcr, in dozen tekst voorzien, is voor het 
oogr.nb/ik een geregeld gebruik. 

Les auteurs de ce texte ont trouvé clans l'expérience de 
ln pratique de dispositions semblables, notamment aux 
chemins de fer belges, un argument très sérieux puur son 
inclusion clans lem projet de statut. Si les fonctionnaires 
peuvent être précieux pour fournir des indications sur les 
connaissances exactes dont les récipiendaires doivent 
fournir la preuve pour l'accès aux emplois et s'ils peu­ 
vent avec autant d'autorité se prononcer consultativement 
pour telle formule d'épreuve d'accès aux emplois ou aux 
grades, autant paraît-il important d'écarter les fonction­ 
naires des commissions d'examen; surtout s'il s'agit. 
d'épreuves destinées à des promotions cle grade. La for­ 
mule la plus souple semble celle des auteurs de la propo­ 
sition désignant des professeurs du degré de l'enseigne­ 
ment exigé pour 1 'accès aux emplois à conférer. Le en­ 
ractère paritaire de la commission d'épreuves n'a pas pour 
but de permettre aux fonctionnaires el aux syndicats de 
s'immiscer dans l'épreuve même, mais d'en assurer Ja par­ 
faite correction et l'étanchéité aux influences politiques. 

AnT. 1.2. 

Le stage est démontré comme indispensable par l'ex­ 
périence de tous les praticiens des techniques administra­ 
tives. Toutefois, il ne peut être l'origine d'une spéculation. 
Des abus ayant été relevés dans ce domaine, le texte y met. 
fin. L'octroi de la première tranche barèmlque consacré 
por cc texte est de pratique habituelle actuellement. 
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Het ligt voor de hand dat cr, met inachtneming van alle 
waarborgen van onpartijdigheid, een zekere vrijheid moet 
gelaten worden Len einde in <le technische diensten onmid­ 
dellijk personen te kunnen aanwerven uit hoorde van hun 
bevoegdheid, wat echter binnen zekere perken blijven moel. 

Am. i3. 

Mft <lezen tekst bevestigen de indieners van het voor­ 
stel de administratieve en rechtelijke bepaling van de 
wedde, welke bestaat uit een minimum door tusschenge­ 
voegde verhoogingen van een maximum afgescheiden, vol­ 
gens anciënniteit. Zij hebben ook de practijk voor oogen 
gehad, welke ontstaan is tengevolge van de sociale ontwik­ 
keli1sg van het bestuurlijk recht, hetwelk cr toe strekt 
gans ch den loon rooster als een vaststaand recht der ambtc­ 
nartn te beschouwen zonder hel, evenwel, als een recht 
te tl unzien, waaraan geen voorwaarden vcJ'1)01l{le11 zijn. 
Inderdaad, het recht op den loonrooster is, uiteraard, on­ 
derg ~schikt aan het bezit van dienstjaren welke recht geven 
op d ! inwerkingstelling van den loonrooster en, vervolgens, 
aan onbetwistbare beroepsbekwaamheid. De indieners van 
het , oorstel hebben echter ook met <lezen tekst de Belgische 
best, urstraditie willen bevestigen, welke de bekwaamheid 
als ce normale voorwaarde beschouwt waaraan de open­ 
bare ambtenaar onderworpen wordt. Vandaar de tekst 
van Lrtikel J 3. 

AIIT. -U. 

Het burgerlijk recht maakt van de goede trouw een Y<'1- 

moedeu dat slechts dool' het bewijs van het tegendeel kan 
te niet gedaan worden. De bepalingen van <le vóór <lil oei­ 
werp v.in statuut bestaande reglementen zijn van zulken 
aard, d.it het gemis van deze bekwaamheid, bijgevolg, ile 
opheffinj van het vermoeden dat een beambte van den open­ 
baren dienst normaal verdienstelijk is, moet bewezen wor­ 
den om, IJi,j wijze van sanctie, de algehecle of tijdelijke 
intrekking van de bevordering voor gevolg te hebben. Deze 
handelwijre is verstandig : zij komt overeen met de wer­ 
kelijkheid ,)n met de eischen van <ie psychologie en van 
de rechtvaa 'rligheid tevens. Door een ander stelsel te wil­ 
len invoeren. · loopt men gevaar den weg le banen voor 
onafgebroken wlllekeur in <le besturen, bijaldien de bevor­ 
dering voortaa» de vrucht zijn zou van een bijzonder voor­ 
stel der overlu id, <laar deze niet in 'l minst een niet­ 
voorstelling zouden moeten rechtvaardigen. De tekst he pan Il 
tevens de voorwaarden onder welke Ilet bewijs van on­ 
bekwanmheid ontvankelijk is : dit moet, zoo staat cr te 
lezen, op nauwkeurige feiten en vaststellingen berusten. 1")! 
is de lekst zelf van een omzendbrief, van 1 Juli 1935, van 
het Ministerie van Financiën, betreffende de aanschrijving 
van de bestuursbeambten der rechtstreeksche belastingen : 
de indieners van het voorstel hebben cr hel juist begrip in 
gevonden van de eigenschappen van alle oprecht en afdoend 
bewijs. 

ART. 15. 

Deze tekst ziet er vrij gematigd uit : het recht op bevorde­ 
ring is, inderdaad, uiterst teer en hel zegt nooit duidelijk 
wanneer het kun opgcëischt worden. Wat alleszins dient 

Il est évident qu'une certaine latitude, toutes garanties 
d'impartialité étant assurées, soit laissée de permettre 
l'embauchage immédiat de personnes, à raison de leur 
compétence, dans des services techniques - ceci étant 
restrictif. 

An·r. H. 

Par ce texte, les auteurs de la proposition confirment Ja 
1léfinition administrative et juridique du traitement. con­ 
sistant en un minimum séparé d'un maximum par des 
augmentations intercalaires à l'ancienneté. Ils se sont 
inspirés aussi de la pratique introduite par l'évolution 
sociale <lu droit administratif tendant à considérer l'ensem­ 
ble du barème comme un droit certain des fonctiounaires, 
sans cependant le considérer comme un droit inconditionné; 
en effet, de sa nature même, Ic droit au barème se pré­ 
sente comme subordonné i1 la possession d'années de scr­ 
\·ice donnant droit au déelanchement du barème et ensuite 
:'1 un mérite professionnel incontestable. Mais les auteurs 
de la proposition ont voulu aussi confirmer par ce texte la 
tradition administrative belge qui fait du mérite la condi­ 
tion normale de l'agent de service public. De lû, le texte 
de l'article 13. 

/\IIT. H. 

Le droit civil lnit de la bonne foi une présomption qui 
11c peut être renversée que par la preuve du contraire. Les 
dispositions de règlement:; antérieurs au présent projet de 
statut sont telles que l'absence de cc mérite, par conséquent 
l'infirmation de la présomption que l'agent de service pu­ 
blic est normalement méritant, doit se prouver pour en­ 
trainer i'1 titre de sanction le retrait total ou temporaire 
de l'avancement. Celle mnnièn; rie faire est sage, elle C!;I 
conforme à la réalité et. aux exigences à la fois de la psy­ 
chologie et de la justice. Vouloir établir un autre régime 
est s'exposer à insinuer l'arbitraire ù jet continu dans 
les administrations, puisque l 'avancement serait doréna­ 
vant Ic fruit d'une proposition spéciale des chers, ceux-ci 
n'étant plus tenus à aucune justification pour non-propo­ 
sition. Le lexie a défini également les conditions dans Jes­ 
quelles la preuve du démérite était recevable : elle doit re­ 
poser, r.sl.-il dil, sur des fnils cl. constatations précis. C'est 
Ic texte même d'une circulaire du l" juillet i935 cln 
Ministère des Finances relative au signalement des agents 
de l'administration des contributions directes, les auteurs 
de la proposition y ont trouvé l'exacte notion des caractères 
de toute preuve sincère et concluante. 

Anr. 15. 

Ce texte se présente sous des aspects modestes : le droit 
ù la promotion est en effet très ténu el ne présente jamais 
des conditions nettes d'exigibilité. Ce qu'il /aut éviter ù 
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vermeden te worden, zijn benoemingen waaraan alleen tont prix, cc sont des nominations sans autre fondement 
politieke kameraadschap ten grondslag ligt. Aldus Iaat de que Ia camaraderie poütique. De cette sorte, le texte pro­ 
voorgestelde tekst toe dit doel te bereiken door het recht posé permet de toucher à ce but en fraisant porter I'essen­ 
op bevordering afhankelijk te stellen van de regelmatig- tiel du droit à promotion sur la régularité des opérations 
heid van het examen of den wedstrijd, alsmede van de met i d'examen ou de concours ainsi que sur l'estimation rigou­ 
strenge waarborgen omringde beoordeeling van de onmis- 1 reusement garantlc du mérite indispensable et des capacités 
bare verdienste en van de bekwaamheid welke vereischt is requises pour l'exerciee de la fonction supérieure. Toute- 
voor het bekleeden van een hooger betrekking. Men heeft fois, il a paru bon de stipuler qu'une fois les épreuves 
het, evenwel, veilig geacht te bepalen dat de candidaten, légales passées et réussies, les candidats ont le droit de 
na de wettelijke proef afgelegd te hebben en cr in geslaagd se voir pourvus des postes mis en compétition. L'aspect 
te zijn, het recht hebben om benoemd te worden in de de celle question pouvant même revêtir une nature telle 
openstaande betrekkingen. Deze zijde van de kwestie zou que le recours devant la juridiction administrative soit 
zelfs van dezen aard kunnen zijn, dat de voorziening bij nécessaire. 
de rechtsmacht van bestuur nooclig blijkt. 

ART. 16. 

Uit een ernstig onderzoek is gebleken, hoezeer de aan- 1 
schrijving, indien deze bestaat, aanleiding geven kan tot 
willekeur wegens de geheimhouding waarmede deze om­ 
ringd wordt en, vooral, wegens de willekeurige macht van 
de oversten bij het opmaken der bundels. Het artikel voor­ 
ziet, bijgevolg, verscheidene regels voor liet opmaken der 
aanschrijvlngsstukken. Het bepaalt tevens op grond van 
welke oorzaken voorziening mag ingesteld· worden; zulks 
ten einde te voorkomen dat het verbeteren van de aanschrij-1 
vingen geen bron worde van administratieve betwistingen 

1 en dat de overheid die over een zekere mate van vrijheid 

1 
beschikken moet, bij het beoordeelcn van haar bedienden, 
niet tot machteloosheid gedoemd worde, 

1 Arn. 17. · 

An1'. 1G. 

Une enquête très sérieuse a permis de constater combien 
Ic signalement, lorsqu'il existe, renferme de possibilités 
d'arbitraire par le secret qui J'entoure et surtout par le 
pouvoir discrétionnaire des chefs dans la confection des 
dossiers. L'article prévoit en conséquence un certain 
nombre de règles de procédure dans l'établissement des 
documents de signalement. Il détermine également les eau­ 
ses pour· lesquelles un recours peut être introduit; ceci de 
façon ù éviter <rue la rectification des signalements ne soit 
un nid à procédures administratives et que ne soit énervée 
l'autorité qui doit pouvoir disposer d'une suffisante liberté 
dans l'appréciation de ses agents. 

1 
1 

liet is niet de bedoeling der indieners geweest te belet- 1 Les auteurs de la proposition n'ont pas voulu que Ic 
ten dat buitengewone bekwaamheid niet zou beloond wor- 1 mérite exceptionnel ne fût point récompensé. Mais il Ial­ 
den. Maar, tezelfdertijd, moest voorkomen worden dat i lait du même coup empêcher que, abusant de ce texte, 
misbruik van dezen tekst zou gemaakt. worden en dat, on ne réintroduisit sous prétexte de "mérite exceptionnel» 
onder voorwendsel van « buitengewoon verdienste », wille- l'arbitraire, les dépassements injustifiés, etc. L'arbitraire 
keur, ongerechtvaardigd vooruitkomen, enz., heringevoerd est évité par l'avis, sur chaque cas d'espèce, de la commis­ 
worden. Willekeur wordt voorkomen door het advies, voor , sion paritaire. Des injustices éventuelles sont évitées par 
elk bijzonder geval, van de paritaire commissie. Even- 1 l'obligation pour l'administration de ne léser aucun droit 
tueele onrechtvaardigheden zijn uitgesloten daar hel be- : de tiers. 
stuur geen inbreuk maken mag op rechten van derden. 

Anr. 17. 

AnT. 18 en 19. 
1 

De tusschenkomst van commissies in cle administratieve 1 

beslissingen welke van deze artikelen afhangen, bevestigt 
een practijk welke wettelijk besloten ligt in bestaande 
teksten; alleen <le aard der commissie verandert, zooda t de 
agenten meer op onpartijdigheid mogen 'rekenen. . 1 

Artikel 19 doet beroep op het Hof voor Geschillen van 
Bestuur. De indieners van het voorstel waren van oordeel 
dat het voorstel tot inrichting van dit hof in België zou kun­ 
nen behandeld worden onmidrlell ijk voor of tezelfdertijd 
als dit voorstel betreffende het statuut der ambtenaren. 

Dat een debat op tegenspraak over het werkelijk admi­ 
nistratiof nut van de afschaffing von betrekkingen of vnn 
gansche diensten noodzakelijk is, spreekt van zelf : het is 

Anr. 18 ~t Hl. 

L'intervention de commissions dans les décisions admi­ 
nistratives relevant de ces articles confirme une pratique 
légalement constatée par des textes existants; seule la 
nature de la commission change, donnant plus de garantie 
d'impartialité aux agents. 

L'article t9 fait appel à la cour de contentieux admi­ 
nistratif. Les auteurs de ln proposition ont pensé que la 
proposition tendant ù créer cette cour en Belgique pourrait 
entrer· en discussion immédiatement avant ou simultané­ 
ment avec la présente proposition de statut des fonction­ 
naires, 

La nécessité d'un débat contradictoire portant sur la 
réelle utilité administrative de la suppression d'emplois 011 

de services entiers est évidente : il est clair que les mesures 
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klaar dat dergelijke maatregelen gevolgen kunnen heb- . 
ben van technischen of budgetairen aard, die met zorg 
moeten bestudeerd worden door degenen die bij de zaak 
betrokken zijn. Zeer onaangename verrassingen kunnen 
zich inderdaad voordoen, gelijk deze die gevolgd is op de 
afschaffing van de agenten der Schatkist. 

De conservatoire maatregel van artikel 19, alinea 3, 
verzekert een minimum van veiligheid, overeenkomstig ge­ 
deeltelijk uitgewerkte reglementen in dit domein, overeen­ 
komstig sommige gebruiken doch zeker overeenkomstig {Ic 
billijkheid. 

ART. 21. 

Door dit artikel, worden onwettig alle schikkingen door 
overheden getroffen om maatregelen van afdanking te ver­ 
bloemen zooals massale vermindering van wedde, enz. 

ART. 22. 

de ce genre peuvent avoir des répercussions d'ordre tech­ 
nique ou budgétaire qui doivent étudier avec soin tous ceux 
qui sont intéressés en la matière. Des surprises très dés­ 
agréables peuvent en effet se produire comme celle qui a 
suivi la suppression des agents du trésor. 

La mesure conservatoire, <le l'article 19, alinéa 3, con­ 
sacre un minimum de sécurité, conformément à des règle­ 
ments partiellement élaborés sur Ja matière, conformément 
ù certains usages mais certainement à l'équité. 

AnT. 21. 

Le caractère de cet article rend illégales toutes dispo­ 
sitions prises par des au tori lés pour masquer des mesures 
de révocation, telles que réductions massives de traite­ 
II1eIIt., etc. 

AnT. 22. 

Het kwam gepast voor den leeftijd voor het pensioen 
niet vast te stellen in den tekst zelf van het voorstel, doch 
deze vaststelling over te laten aan de wet. 

Vermits de herziening van het pensioenstelsel van de 
wet van 18M thans bezig is, hebben de indieners van het 
voorstel slechts enkele hoofdprincipes te bepalen, name­ 
lijk de omvorming van de geneeskundige en bestuurlijke 
commissies op basis van de vertegenwoordiging der betrok-1 
ken belangen. Wat echter de practische regelen van toepas­ 
sing betreft, zal de paritaire commissie haar meerring geven \ 
wat betreft hun ordening en hun herziening, ten einde w 
in overeenstemming te brengen met de principes van dit 1 

artikel. 

Aur. 211. 

Wat betreft. het tuchtregimc, werd opdracht gegeven 
aan de paritaire commissie een nieuw regime voor te stel­ 
len. 

Bij artikel 21 werd echter een paragraaf gevoegd, we­ 
gens het feit dat het statuut der ambtenaren geldt voor al 
de ambtenaren en niet alleen voor het personeel der Staats­ 
besturen. De moeilijkheid die moet overwonnen worden is 
echter zwaar, omdat de luchtstelsels verschillen van ge­ 
meente tot gemeente en van provincie tot provincie. De 
nadeelen van het stelsel zijn klaar : een ordening dringt 
zich op binnen de perken van de autonomie der onderge­ 
schikte besturen. 't Is met deze gedachte voor oogen dat, 
in plaats van tot in bijzonderheden een tuchtstelsel te voor­ 
zien voor het personeel dat afhangt van deze besturen, het 
voorstel er zich toe beperkt de samenordening te vragen 
van de bestaande stelsels, ten einde ze te doen overeen­ 
stemmen namrlijk met de algemccue principes van het 
statuut dat wordt ingevoerd door het voorstel. Aldus blijft 
de deur open voor het behoud van bepalingen waaraan, om 
bijzondere redenen, de plaatselijke betrokkenen eenig be­ 
lang zouden hechten. Daarenboven, om alle waarborgen 
te geven omtrent de methode van sumenordening, wordt 
deze toevertrouwd aan de paritaire commissies waarvan 

Il a. paru expédient de ne pas fixer l'âge de la pension 
dans le texte même de la proposition, mais d'en confier 
Ja fixation ù Ja loi. 

La refonte du système des pensions établi par la loi de 
'18/i.l, étant en cours, il n'appartient aux auteurs de la 
proposition que de définir quelques principes essentiels, 
notamment la réforme des commissions médicales et admi­ 
nistratives sur la base de la représentation des intérêts en 
cause. Toutefois en ce qui concerne les règles pratiques 
d'application, la commission paritaire donnera son avis 
quant à leur coordination et à leur révision pour mise en 
conformité avec les principes de cet article. 

AnT. 2ft. 

En ce qui concerne le régime disciplinaire il a été attri­ 
bué mission à la commission paritaire de proposer un 
nouveau régime. 

Toutefois, à l'article 21, il a été ajouté un paragraphe 
nécessité par Je fait que Ie statut des fonctionnaires s'étend 
à tous les fonctionnaires et non seulement au personnel des 
administrations de l'Etat. La difficulté à vaincre est cepen­ 
dant considérable, parce que les régimes disciplinaires 
varient de commune ù commune et de province à province. 
Les désavantages du système apparaissent à tous les re­ 
gards : une coordination s'impose clans les limites clu res­ 
pect de l 'autonomie des pouvoirs subordonnés. C'est dans 
cette pensée que, loin d'entrer dans les détails d'un régime 
disciplinaire pour le personnel dépendant de ces pouvoirs, 
la proposition se borne à demander la coordination des 
régimes existants de façon à les mettre en harmonie, 
notamment : avec les principes généraux du statut organisé 
par la proposition, laissant ainsi la porte ouverte au 
maintien de dispositions auxquelles pour des raisons parti­ 
eu li ères, les intéressés locaux attacheraient une certaine 
importance. De plus pour donner toute garantie ou suj~t 
de la méthode 11c coorttination, elle est confiée aux com­ 
missions paritaires <lont il est question aux articles 
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sprake is in <le ~rt~kclcn tlS en 52, commissies die werden 1 
afgekeken van <he ingestekl door <le wet van 2 l December 
1927. 1 

Ain. 2;:. en 26. · 

-i8 et 52, commissions qui ont été calquées sur celles que 
la loi du 21 décembre UJ27 avait organisées. 

AHT. 25 et 26. 

ii)eze teksten vatten de bestuurlijke gevolgen samen van 
de burgerlijke verantwoordelijkheid der ambtenaren. De 
stof wordt behandeld met het oog op. het recht, door de 
Grondwet aan de burgers verleend, om de openbare amb­ 
tenaren te vervolgen zonder vooraf machtiging te moelen 
vragen : het recht der burgers zich te voorzien tegen machts­ 
misbruiken of tegen de grove nalatigheid van een bestuurs­ 
beambte die hun groot nadeel berokkent, dient behouden. 
Het kwam ons echter nuttig voor niet toe te laten dat 
bestuurlijke strafmaatregelen den betrokken ambtenaar 
treffen, zoolang de Investie der verantwoordelijkheid niet 
door de rechtbank werd beslecht; een uitzondering op djt 
principe werd behouden wegens de op dit gebied bestaande 
wetten, voor het geval waarin de burgerlijke verantwoor­ 
delijkheid van den ambtenaar in het gedrang komt ten 
gevolge van strafbare feilen die de strafvordering hehhen 
doen instellen. Al de bestuurlijke maatregelen die in beide 
gevallen moeten getroffen worden, hooren tot de bevoegd­ 
heid van de paritaire bestuurlijke rechtspraak, op voorstel 
der overheid en mils hooger beroep voor het Hof voor Ge­ 
schillen van bestuur. 

De lichte schuld scheen ons niet le moeten vrijgesteld La faute légère n'a pas semblé devoir échapper ù d'éven- 
worden van gebeurlijke bestuurlijke maatregelen : in het tue Iles mesures administratives; la proposition, pour 
voorstel wordt dit, als waarborg, overgelaten aan de be- tontes garanties, en laisse l'appréciation aux juridictions 
oordealing der paritaire reehtsmachten. 1 paritaires. 
ln artikel 25, hebben de indieners een bepaling inge- A l'article 25, les auteurs ont inséré une disposition par 

Iascht waardoor restitutio in inlc(Jnmi wordt verleend aan \ laquelle la resiiluiio in ùHegnun est accord,ée au fonction.­ 
den ambtenaar die voorloopig werd getroffen door een he- naire, frappé préventivement d'une mesure administrative, 
stuurlijken maatregel, wanneer door <le buitenvervolging-1 lorsque le non-lieu dans l'action publique aura établi que 
stelling in de strafvordering is vastgesteld dat de kwestie la question de responsabilité 11c saurait être tranchée. 
der verantwoordelijkheid niet kan beslecht worden. 

Ces textes résument les conséquences administratives de 
la responsabilité civile des fonctionnaires. L'a matière est 

· traitée en s'inspirant de la liberté laissée aux citoyens par 
la Constitution de poursuivre Jes fonctionnaires publics 
sans demande d'autorisation préalable; il faut maintenir 
le droit des citoyens de se pourvoir contre les abus de pou­ 
voir ou contre la faute lourde d'un agent d'administration 
entraînant pour eux des lésions graves. Il a paru utile tou­ 
tefois de ne pas permettre que des sanctions administra­ 
tives viennent frapper le fonctionnaire eh cause aussi long­ 
temps que la question de responsabilité n'a pas été tranchée 
pal' les tribunaux; exception à ce principe a été maintenue 
ù la suite des lois existantes en la matière pom le cas où 
le fonctionnaire verrait sa r·esponsabilité civile engagée à 
la suite de faits délictueux ayant déclanché l'action pu­ 
blique. 'foutes les mesures administratives à prendre dans 
l'un comme l'autre cas, restent de la compétence de la 
juridiction paritaire administrative, sur proposition des 
autorués et sauf J 'appel devant la cour du contentieux ad­ 
mlnistratiî. 

ART. 27. 

Wat betreft het stelsel <Ier wedden, hebben de indieners 
van het voorstel, vanaf hel eerste artikel van het onder­ 
werp, eens en voor altijd het rechtsbegrip der wedde willen 
bepalen, zooals men dit trouwens terugvindt in sommige 
bestuurlijke stukken : ministcriccle omzendbrieven, zelfs 
Koninklijke besluiten. Daarenboven, hebben buitenlandsche 
wetgevingen de principes aanvaard, die ten grondslag lig­ 
gen van liet stelsel door ons voorstel opgebouwd. Het recht 
van den ambtenaar slaat op de aldus opgevatte wedde. Dit 
wil zeggen dat het geheel van deze wedde mag opgevorderd 
worden voor de bestuurlijke paritaire rechtsmaehten. Dit 
recht neemt een aanvang den dng van de benoeming van 
tien betrokkene. 

AHT. 28. 

Deze tekst, zonder cijfers te geven, stelt een principe 
voorop, dat een vergetlildngspun: moet zijn in het opmaken 
der barema's. Hij bevestigt dat de sociale zijde niet mag 
worden voorbijgezien in de berekening der wedden. 

ART. 27. 

En ce qui concerne le régime des traitements, les rédac­ 
teurs de la proposition ont voulu dès l'article liminaire du 
sujet définir une fois pour toutes la notion juridique du 
traitement, telle que d'ailleurs on la retrouve dans cer­ 
tains documents administratifs: circulaires ministérielles, 
voire arrêtés royaux. De plus des législations étrangères 
ont admis les principes mis à la base du système construit 
par ln proposition. Le droit clu fonctionnaire porte sur le 
traitement ainsi conçu. C'est-à-dire que l'ensemble de C8 

traitement peut être revendiqué devant les juridictions 
paritaires administratives. Cc droit. prent! cours à la date 
de la nomination de l'intéressé. 

ART. 28. 

Ce texte,' sans fixer de chiffres, énonce un principe qui 
doit constituer un point de repère dans l'établissement des 
barèmes. Il affirme que l'aspect social ne peut être négligé 
dans Ic calcul des traitements, 
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ART. 29. AHT. 29. 

Het principe der schommeling volgens het op- en neergaan I I.e principe de la mobilité suivant les îluctuations d'un 
van een .irKlexcijfer, werd bekrachtigd door de Koninklijke I index a été consacré par les arrêtés royaux du 20 jan­ 
besluiten van 20 Januari 1935 en 31 Mei l!):J;,. Het artikel vier 1935 et 31 mai '19%. L'article ne fait que reprendre 
neemt dil princlpe slechts O\'Cr, doch maakt het buigzamer 1 'e principe en l'assouplissant du point de.· vue du choix 
wat betreft <le keuze van een modern indexeijler, zoodat d'un index moderne, de façon que la réalité soit le plus 
de werkelijkheid zooveel mogelijk benaderd wordt door de serrée possible par les chiffres el que des formules plus 
cijfers en meer volmaakte formules in de plaats komen I perfectionnées soient substituées aux formules qui se 
van de formules waarvan zou blijken, na gebruik, dat zij révéleraient donner, ù l'usage, une plus faible traduction 
een zwakkere weergave zijn van de werkelijke levens- 1 du coüt réel de la vie. 
duurte. 

Aur. 30. 

De tusschcnkomst van de paritaire commissie wordt 
voorzien, ten einde <Ic medewerking te verzekeren van het 
georganiseerd personeel bij het opmaken van billijke for­ 
mules van vergoeding. Het advies van <Ic commissie moet 
gevraagd worden door de overheid, doch is niet verplich­ 
tend, vermits deze stof nauw verbonden is met de verant­ 
woordelijkheid der uitvoerende macht. Het principe van 
dergelijk raadgevend orgaan, alhoewel op andere prin­ 
cipes opgericht, werd in dit domein ingevoerd bij de pere­ 
quatie van 1927. 

ART. 3L 

ART. 30. 

L'intervention de la commission paritaire est prévue de 
façon à assurer la collaboration du personnel organisé à 
l'établissement de formules équitables de rémunération. 
L'avis de la commission est obligatoirement demandé par 
les autorités, il ne s'impose pas sans conditions, la matière 
étant intimement liée it la responsabilité des pouvoirs exé­ 
cutifs. Le principe <le pareil organe consultatif, certes mis 
sur pied selon des principes difFér3nts, a été introduit en 
la matière lors de la péréquation de 1927. 

ART. 31. 

Het verbod van cumulatie is niet absoluut, omdat zelfs La prohibition des cumuls n'est pasabsolue, parce qu'il 
talrijke gevallen kunnen voorkomen waar werkelijke rcflc- peut se présenter des cas même fréquents où des raisons 
nen van bezuiniging aan de overheden voorschrijven een réelles d'économie dictent aux pouvoirs de mettre à charge 
enkel ambtenaar le belasten met ondergeschikte werkzaam- d'un seul fonctionnaire des travaux accessoires emportant 
heden die een mindere vergoeding verdienen; aklus wordt . une rétribution moindre, permettant ainsi l'économie d'un 
de bezuiniging gedaan van een volle wedde voor een betrek- i traitement plein pour une fonction qui ne saurait occuper 
king die een ambtenaar niet volledig kan bezig houden. ! entièrement un fonctionnaire. 

1 
1 

ART. 32. 1 

Het principe werd vóór de crrsts geregeld toegepast; 
behalve in geval vàn overmacht, moet. het openbaar gezag 

1 
ongetwijfeld het voorbeeld geven van de werkverdeeling 1 

of van de voldoende vergoeding der buitengewone werk- ! 
zaarnheden. 1 

1 

AnT. 33, H, 35, 36. 

Deze teksten werden ontleend aan de van kracht zijnde 
bepalingen op gebied van kindertoeslagen, verblijfsvergoe­ 
dingen en andere vergoedingen, aangepast aan de principes 
van het huidige voorstel, en omvatten eveneens de geldende 
regeling wat betreft het. kleerliugsfonds voor de br-trokken 
diensten. 

ART. 37. 

Bij dit artikel, wordt. een mininunuverloûijd bepanld, 
daar dit beantwoordt aan liet hestanndc gebruik en nnn de 

AnT. 32. 

Le principe a reçu avant la crise une application régu­ 
lière; saur des cas de force majeure, il paraît peu douteux 
que les pouvoirs publics ne doivent donner l'exemple de 
la répartition du travail ou du payement satisfaisant. des 
prestations extraordinaires. 

Al1T. :.13, 3.1., 35, 36. 

Ces textes sont la transcription adaptée aux principes 
de cette proposition, des regies en vigueur en cc qui con­ 
cerne les allocations familiales, les indemnités de résidence 
et antres indemnités, ainsi que celles qui concernent les 
masses d'hnbillement pour les services intéressés. 

ART. 37. 

Par cet article, un minimum de congé a été fi,xé parce 
qu'il correspond ù ln coutume et aux nécessités physiques 



36 [ N~ 30] Session extraonJinair~ 1936. èHA~lBRE DES REPRESENTANTS 

lichamelijke behoeften der beambten; een plaats wordt 
vrijgelaten voor bepalingen waarbij progressieve termijnen 
worden voorzien, rekening houdend met de uneiennileit. 

HOOFDSTUK IV. 

Paritaire rechtsmachten. 

Dit hoofdstuk heeft Len doel, voor de beambten der onder­ 
scheidene besturen, een vaderlijke rechtsmacht in leven te 
roepen waarin zij volledig vertrouwen zouden kunnen heb­ 
heu, gezien den evcntalligen aard van hare samenstelling, 
en gezien de praetische kennis, op gebied van diensten en 
bestuursreglementen, waarvan in bezit zullen zijn de per­ 
sonen aangeduid om deel uit te maken van deze rechts­ 
colleges. Zij hebben, daarenboven, als voordeel, het hor 
voor geschillen van bestuur te ontlasten van cene groote 
hoeveelheid gevallen van ondergeschikten aard, zaken die 
nochtans dienen beschouwd als niet weegbare bestand­ 
deelen van den geest· van een bestuur. Oie rechtscolleges 
zouden, ten slotte, het uitzicht hebben van snelwerkende 
rechtbanken, die uitspraak zouden doen zonder forma­ 
liteiten en vooral zonder kosten. In rechtskundig opzicht, 
zal de aard hunner uitspraken van meer gewicht zijn, 
doordat hiertegen gebeurlijk in beroep zal mogen worden 
gegaan bij het Hof voor geschillen van bestuur. De nard 
van rechtsmacht in eersten aanleg zal de rechters in de 
mogelijkheid stellen, op elk oogenblik, contrôle uit te 
oefenen en zich niet te laten beïnvloeden door hartstochten ; 
dit zal eveneens eene eenvormige rechtspraak mogelijk 
maken, hetgeen uiterst wenschelijk is wat betreft cle zaken 
die het voorwerp uitmaken van onderhavig voorstel. 

Arn. 39 en '1-0. 

In dezen tekst, wordt de bevoegdheid rulione loci bepaald 
van de paritaire administratieve rechtbanken van eersten 
aanleg. Er wordt bepaald dat de wijze van aanwerving 
der rechters die in clic rechtbanken moeten zetelen, van 
corporatieven aard is, dat het personeel cr moet vertegen­ 
woordigd worden door afgevnarcligden aangeduid door den 
Koning, op lijsten gevormd door de beroepsorganisaties 
welke, in de ruimste mate, het personeel vertegenwoordi­ 
gen. De termijn van het mandaat, bepaald op drie jaren, 
stemt overeen met hetgeen meestal wordt voorzien in 
de rechtsmachten samengesteld uit rechters genomen uit de 
reeks onderhoorigen aan clic rcchtsmachtcn 

Wat de gemeenten betreft van klein of middelmatig be­ 
lang, zal de in leven geroepen rechtsmacht hare bevoegd­ 
heid uitgebreid zien tot al degenen die zich op het gehicd 
bevinden van een bestuurlijk arrondissement, zoodat het 
getal er van op .il zal worden gebracht. Elke gemeente zal 
de personaliteit aanduiden, die haar zal moeten verlegen­ 
woordigcn in den zetel, wanneer een zaak, vallcnda onder 
haar gezag, op de rol zal worden gchrar-111.. 

des agents, laissant la place à des stipulations fixant des 
termes progressifs scion l'ancienneté. 

CHAPITRE. IV. 

Des juridictions paritaires. 

Ce chapitre a pour but de mettre à portée des agents 
des diverses administrations une juridiction paternelle en 
qui ils puissent avoir toute conüance vu la nnture paritaire 
de la composition de son siège; vu les connaissances pra­ 
tiques des services et des règlements administratifs que 
possèderont fatalement les personnes qui seront désignées 
pour foire partie de ces juridictions. De plus elles présen­ 
tent l'avantage de décongestionner la cour du contentieux 
administratif d'une foule d'affa.i,res de menue importance, 
affaires qui toutefois se révèlent constituer les impondéra­ 
bles qui forment l'esprit d'une administration; enfin, ces 
juridictions se présentent comme des tribunaux rapides, 
jugeant sans formalités et surtout sans frais. Le caractère 
de leurs sentences se trouvera relevé du point de vue juri­ 
dique par le fait qu'elles seront soumises à l'appel éventuel 
devant la cour du contentieux administratif. Le caractère 
de juridiction <le première instance permettra aux juges 
de se contrôler à tout instant et de ne céder en rien aux 
passions; il permettra aussi l'établissement. d'une jurispru­ 
dence unifiée, chose hautement souhaitable dans la matière 
qui fait l'objet. de la présente proposition. 

Arrr. 39 et 40. 

Ce texte définit la compétence raiione loci, des tribunaux 
paritaires administratifs de première instance. Il stipule 
que la base de recrutement des juges formant Ic siège de 
ces tribunaux est d'ordre corporatif, y faisant représenter 
le personnel par les délégués désignés par le Roi: sur des 
listes formées par les organisations professionnelles les 
plus représentatives du personnel. Le terme du mandat, 
triennal, correspond à ce qui est en général déterminé dans 
les juridictions composées de juges pris dans la catégorie 
des justiciables <le ces juridictions. 

Pour les communes de petite et de moyenne importance. 
la. jnridiction créée vei-ra sa compétence étendue à toutes 
celles qui se trouvent dans le ressort d'un arrondissement 
administratif, ce qui en portera le nombre à 4L Chaque 
commune désignera la personnalité chargl'O de ln repré­ 
senter sur le siège lorsqu'une affaire dépendant de son 
;111lorit{, seru inscrite au rôle. 
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AnT. (1.2. ABT. 42. 

De indieners van het voorstel wilden niet uitsluitend aan Les auteurs de la proposition n'ont pas voulu laisser 
de paritaire rechtsmachten de zorg overlaten om, in laat- aux seules juridictions paritaires le soin de trancher en 
sten aanleg, uitspraak te doen over aangelegenheden van dernier ressort des questions ayant une certalne importance, 
zeker belang, zoowel als waarborg voor de ambtenaars als tant. à titre de garantie pour les fonctionnaires que de ga­ 
voor het bestuur zelf. De beslissing over vorderingen uil- · rantie pom· l'administration clic-même. La décision sur des 
gaande zoowel van het bestuur als van de ambtenaars en demandes émanant tant de l'administration que <les Ionc­ 
welke maatregelen van geldelijken of professioneelen tionnaires et portant comme conséquences des mesures 
aard voor gevolg zou hebben, wordt aan beroep onder- d'ordre pécuniaire ou professionnel est soumise à l'appel. 
worpen. 

AnT. li3. 

Die tekst omvat de samengeordende regeling op gebied 
van beroep voorzien door vroegere wetten voor aangelegen­ 
heden behoorende tot het. bestuucsrecht. In de wellen van 
30 Juli 1903 en van 6 Augustus 1!)09 op de vastheid der 
gemeentebedieningen en die van 2-J. December 1927 op de 
wedden van het gemeentepersoneel, wordt beroep toege­ 
laten bij de bestendige deputaties en bij den Koning. Die 
overheid kan ontlast worden van die betwiste zaken, door 
het in leven roeren van paritaire rechtsmachten, wat het 
doel is van dit voorstel: daar het beroep voorbehouden 
wordt aan het Hof voor geschillen van bestuur, zal de 
Koning hiervoor niet meer hoeven tusschen te komen. 

' l 
1 

De vrije keus van een verdeel iger is een der meest gc-

1

' 
gronde eischen vanwege de ambtenaars. Volgens de huidige 
reglementsering, bestaat er reeds vrij heid van keus, doch 
deze is beperkt tot zekere reeksen, namelijk, tot een beambte '. 
van denzelf'den graad of tot een gepensionnecrde van het 
bestuur. Dergelijke bepalingen zijn verouderd. 

AnT. -i5. 

Il OOFUSTUK \'. 

Bestendige paritaire commissie. 

Indien zekere stof inzonderheid . tot de bijzondere be­ 
voegdheid behoort van de uitvoerende macht, heeft zij 
niettemin zooveel belang voor de ambtenaars, dat hunne 
medewerking met de overheid aan de voorbereiding der te 
treffen maatregelen niet alleen een waarborg van onpartij­ 
digheid vormt, bij het opmaken er van, maar tevens een 
zekerheid voor de stevigheid van haren grondslag, hetzij 
van rechtskundigen, hetzij van socialen aard, zoodat het 
gezag er van onbetwistbaar wordt vergroot en den ver­ 
plichtenden aard er van versterkt. Die stof wordt in de 
artikelen van dit hoofdstuk slechts opgenomen als loutere 
toelichting. De Commissie samengesteld om ze te behan­ 
delen, is eventallig om de vertegenwoordiging mogelijk te 
maken van de belanghehhend« inrichtingen; zij is bestendig, 
uit vrees <lal. de eeno of andere macht zou trachten te voor- 

Anr. '•3. 

Ce texte a pour effet de coordonner les voies de recours 
ouvertes par de précédentes législations pour des questions 
relevant du droit administratif. Les lois du 30 juillet l 90:l 
et du 6 août ·190!) sur la stabilité des emplois communaux 
el celle du 21 décembre 1927 sur les traitements du persen­ 
nel communal, avaient ouvert des recours auprès des dépu­ 
tations permanentes cl auprès du Roi. Oes autorités peu­ 
vent se trouver déchargées de celle mission contentieuse 
par la création des juridictions paritaires, œuvre de celle 
proposition; I'appel étant réservé à la Cour du Contentieux 
administratif, Je Hoi se trouve déchargé d'en connaître. 

ART. 45. 

Le libre choix du défenseur est l'une des revendications 
les plus justifiées de la part des fonctionnaires. Ce choix 
était libre déjù par la réglementation actuelle, mais d'une 
liberté limitée à certaines catégories : notamment, à un 
agent du même grade ou ù un pensionné de l'administra­ 
tion. Pareilles dispositions sont désuètes. 

CHAPITRE V. 

De la Commission paritaire permanente. 

Il est des matières qui tout en relevant de la compétence 
toute spéciale de l'exécutif n'en intéressent pas moins Jes 
fonctionnaires à un degré tel que leur collaboration dans 
Ja préparation des mesures ù prendre par l'autorité appa­ 
raît non seulement comme une garantie de solidité de leurs 
bases soit juridiques, soit sociales: ce qui en accroit in­ 
contestablement l'autorité et en renforce le caractère obli­ 
gatoire. Ces matières sont reprises dans les articles do ce 
chapitre d'une manière purement exemplative. La commis­ 
sion créée pour en discuter est paritaire pour assurer la 
représentation <les organismes intéressés; permanente <le 
peur que tel ou tel pouvoir essaye <le se dégager de la né­ 
cessité de prendre l'avis de la commission sous prétexte 
qu'elle rie serait pas constituée. 
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komen hel advies der commissie in te winnen, onder voor­ 
wendsel dat zij niet zou samengesteld zijn. 

Bij artikel ti8, wordt de bevoegdheid bepaald van de 
commissie en van de gewestelijke, plaatselijke of bijzon­ 
dere commissiën, en wordt den werkkring er van, door 
middel van voorbeelden, omschreven. 
ln de volgende artikelen, wordt de structuur der com­ 

missie bepaald. 

Arn. 50. 

Het was van belang den aard van de tusehenkomst der 
commissie te bepalen. De verplichting opgelegd aan de 
uitvoerende macht om, ten overstaan van de wetgevende 
macht, den noodigeh uitleg te verstrekken over het gevolg 
voorbehouden aan de adviezen van de commissie, daar 
waar die adviezen zijn voorgeschreven, is een essentieele 
waarborg zonder welken men gevaar loopt dat de over­ 
heid geen rekening zou houden met de commissie en de 
belangen welke zij heeft te verdedigen. 

AnT. 52. 

Om de vermenigvuldiging te voorkomen van de paritaire 
inrichtingen, hebben de indieners, voor de provinciën en 
gemeenten, de rol van paritaire commissie toevertrouwd 
aan de paritaire rechtscolleges. Dam- rJc regelen op gebied 
van samenstelling dezelfde zijn als die voor de rechts- 1 

colleges, en de regeling op gebied van bevoegdheid dezelfde 1 

is ois voor de commissie opgericht hij artikel /i,8, was het ' 
ormoorlig een dubbele reeks inrichtingen in leven le roepen. 

HOOFDSTUK Vl. 

Beroepsorganisatie 
van de openbare ambtenaren. 

AnT. lt-8 

Il définit la compétence de la commission et des commis­ 
sions régionales, locales on spéciales, et en énumère les 
objets d'une manière exemplative, 

Les articles sm vants définissent Ia structure de la com­ 
mission. 

AHT. 50. 

Il a été important de préciser le caractère de l'interven­ 
tion de la commission. L'obligation pour l'Exécutif de jus­ 
tifier devant le Législatif le sort réservé aux avis de la 
commission, sur les matières où cet avis est requis, est 
une garantie essentielle, sans laquelle le risque de voir 
mépriser par l'Autorité la commission et les intérêts qu'elle 
a mission de défendre, n'est pas exclu. 

ART. 52. 

Pour éviter la multiplication des organismes paritaires 
les auteurs ont assigné, pour les provinces et les com­ 
munes, Je rôle de commission paritaire aux juridictions 
paritaires. Les règles de constitution étant les mêmes que 
pour les juridictions; les règles de compétence étant les 
mêmes que pour Ja commission créée à l'article 48, il n'y 
avait aucune utilité cle iréer une double série d'organismes. 

CHAPITRE Vl. 

l)e artikelen van dit hoofdstuk regelen liet syndicaal 
recht der ambtenaren : het recht van vereeniging kan deze 
burgers niet ontnomen worden, doch beperkingen door den 
aard der dingen zelf opgelegd zijn goed te begrijpen. 
Daarom wordt de erkenning der syndieale organisnt.es voor 
<le uitoefening van het recht van vertegenwoordiging in de 
paritaire organismen omringd met een minimum waarbor­ 
gen. Voor deze waarborgen kunnen alle bestaande beroeps­ 
organisaties rie bcstanddeelen leveren. 

Aur. 53. 

Een formai itei t die de syndicale lieroepsvereeni,gingen 
van amhtcnnren le vervullen hebben, is <le neerlegging van 
de stalutcn hij hel. Hof voor Geschillen van Bestuur, dat 

1 

De l'organisation professionnelle 
des fonctionnaires publics. 

Les articles de ce chapitre organisent le droit syndical 
des fonctionnaires : le droit d'association ne saurait être 
nié ù ces citoyens, mais des restrictions imposées par la 
nature des choses se conçoivent parfaitement. C'est pour­ 
quoi un minimum de garanties entoure l'agréation des 
organisations syndicales r.our l'exercice du droit de repré­ 
sentation au sein des organismes paritaires. Ces garanties, 
toutes les organisations professionnelles existantes, peuvent 
en fournir les étéments.' 

Anr. 53. 

Une des formalités ù remplir por les associations pro­ 
[essionnelles syndicales de fonctionnaires est Ie dépôt des 
statuts ù la Cour du Contentieux administratif qui ne peut 
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slechts mag onderzoeken of ze overeenstemmen met de 
hooldverplichtingen vau den ambtenaar. Wat het individu 
wordt opgelegd, wordt a fortiori aan de groepeering op­ 
gelegd. 

ART. 5-i. 

Deze tekst geeft de zeer eenvoudige voorwaarden waar­ 
onder ùe ambtenarensyndicaten rechtspersoonlijkheid kun­ 
nen verkrijgen. Het verkrijgen van deze rechtspersoonlijk­ 
heid verleent hel recht deel uit te runkeu van de paritaire 
organismen. 

Bijkomende bepaling. 

ART. 56. 

Hierdoor wordt gewaarborgd dat gansch de stof waar­ 
door thans de rechten der ambtenaren worden geregeld, 
zal herzien en geürdend worden naar de richtlijnen van 
het statuut. 

Overgangsbepalingen. 

ÂRT. 57. 

De artikelen 2 en 3 gelden slechts voor de toekomst; ver­ 
mits zij tol doel hebben de overdreven aanwerving te belet­ 
ten van tijdelijk personeel dat gedurende lange jaren 
roncier waarborgen in dienst wordt gehouden, moest een 
maatregel getroffen worden om hun hu.digen toestand te 1 

regelen, zonder nochtans de bepaling al te zeer uit te brei­ 
den; ook werd de toepassing van dit artikel beperkt tot 
de bestendige diensten, wat de tijdelijke beambten uitsluit, 
die tot sommige tijdelijke diensten behooren, zooals volks­ 
telling, waarvan nochtans het einde niet met stelligheid 
kan worden vastgesteld. 

ART. 58. 

Deze tekst voorkomende in al de bestuurlijke wetten, 
heeft tot doel de bepalingen slechts geleideli.jli. te doen toe­ 
passen, naarmate de toestanden die hij beletten moet van­ 
zelf verdwijnen. 

pousser ses investigations que sur le plan de 1-a conformité 
de ceux-ci a vee Jes obligations essentielles du fonction­ 
naire. Ce qui s'impose à l'individu, s'impose a fortiori 
aux groupements. 

ART. M. 

Ce texte définit des conditions très simples pour l'acqui­ 
sition de la personnalité civile par les syndicats de fonc­ 
tionnaires. L'octroi de cette personnification civile confère 
le droit de participer aux organismes paritaires. 

Disposition additionnelle. 

AnT. 56. 

En elle se trouve la garantie que toute la matière pré­ 
sentement réglée, organisant le droit des fonctionnaires 
"sera révisée et coordonnée selon les directives indiquées par 
le statut. 

Dispositions transitoires. 

An.T. 57. 

Les articles 2 et 3 ne disposant que pour l'avenir, et leur 
but étant d'empêcher le recrutement abusif de temporaires 
maintenus en service sans garantie pendant de nombreuses 
années, il a été nécessaire de prendre une mesure régula­ 
risant leur situation actuelle, en prenant· la précaution de 
ne pas élargir exagérément la disposition; aussi a-t-on 
limité aux services permanents l'application de l'article, ce 
qui exclut les temporaires appartenant à certains services 
temporaires, comme le recensement, dont on ne peut tou­ 
tefois fixer avec certitude la fin des travaux. 

Anr. 58. 

Le présent texte, figurant dans toutes les lois administra­ 
tives, a pour but de ne réaliser que progressivement les 
dispositions qu'il comporte, au fur et à mesure que s'étein­ 
dront les situations qu'il a pour mission d'empêcher. 
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IV. 

WETSVOORSTEL HOUDENDE HET STA'I UUT 
OER OPENBARE AMBTENAREN. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Het openbaar ambt én zij die er mede bekleed zijn. 

EERsn: AR'flKEL. 

Wor<lt, voor al de doeleinden van de tegenwoordige wel, 
als openbaar ambt aangemerkt : iedere betrekking welke, 
op wettige wijze, in Een bestuur van den Staat, van de 
Provinciën en van de Gemeenten, in de bij de wet of door 
de Regeering opgerichte Diensten en, over 't algemeen, in 
de van de Openbare Machten afhangende opgerichte of nog 
op te richten instellingen of inrichtingen, wordt toegekend. 

ART. 2. 

Openbaar ambtenaar is ieder persoon die, in een der 
bij vorig artikel bepaalde betrekkingen een regelmatige 
aanstelling heeft bekomen. 

ART. 3. 

IV. 

PllOPOSITION DE LOJ FIXANT LE S'IATUT 
DES FONCTIONNAIRES PUBLICS. 

CII/\PITnE Pl\EmER. 

De la fonction publique et de ceux qui en sont revêtus. 

ARTICLE PnEMIER. 

Est réputé fonction publique, pour toutes les fins de la 
présente loi, tout emploi quelconque, conféré d'une ma­ 
nière legale dans une administration de l'Etat, des pro­ 
vinces et des communes, dans Jes offices créés par la loi 
ou par le Gouvernement et d'une manière générale dans 
las institutions ou établissements créés ou à créer relevant 
des autorités publiques. 

ART. 2. 

Est fonctionnaire public, toute personne nommée régu­ 
tièrcment à l'un des emplois définis à l'article précédent. 

ART. 3. 

Tijdelijke beambten mogen slechts aangeworven worden I Il ne peut être engagé d'agents temporaires qu'à terme 
voor een bepaalden termijn en voor buitengewone werk- et pour des travaux extraordinaires. 
zaarnheden. 

Hun toestand wordt_ geregeld volge1~s de bepalingen van I Leur situatio~ est réglée selon J_es dispositions des lois 
de wet Mn op <le bedienden- of arbeidersovereenkomsten. sur le contrat cl emploi et de tra var 1. 

Anr. 4. 

Hel openbaar ambt sluit in zich wederzijdsche verplich­ 
tingen tusschen de overheid en de beambten. De uitoefening 
cr van mag nooit worden geschorst. 

IIOOfDS'fUK IL 

Grondverplichtingen van den openbaren ambtenaar. 

ART. 5. 

De openbare ambtenaar is tot normale dienstverrichtin­ 
gen gehouden. Deze worden vastgesteld door het huishou­ 
delijk reglement van ieder bestuur, de bij de tegenwoordige 
wel ingestelde paritaire commissie voorafgaandelijk ge­ 
hoord zijnde. Worden van hem buitengewone verrich­ 
tingen geëischt, <Inn is hem daarvoor een billijke vergoe­ 
ding verschuldigd. 

ART. 4. 

La fonction publique crée des obligations reciproques 
entre l'autorité et les agents. Son exercice ne peut jamais 
être suspendu. 

CHAPITnE Il. 

ART. 6. 

Des obligations fondamentales du fonctionnaire public. 

ART. 5. 

Le fonctionnaire public doit fournir des prestations nor­ 
males. Celles-ci sont fixées par le règlement d'ordre inté­ 
rieur de chaque administration, Ja commission paritaire, 
créée par la présente loi, préalablement entendue. S'il doit 
fournir des prestations extraordinaires il y a lieu à juste 
indemnité. 

AnT. 6. 

ne openbare ambtenaar is gehouden zijn taak met .ijver j Le fonctionnaire public doit remplir sa tâche avec zèle 
en stiptheid Le vervullen. Hij is verplicht zich te onthouden et ponctualité. Il doit s'abstenir de toute activité dont les 
van alle gedragingen die mochten in strijd zijn met tic orga- j fins seraient opposées aux lois et aux institutions fondu- 
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nicke wetten en instellingen van het Belgisch Volk, of die 
van aard zijn de uitoefening der openbare diensten te 
schorsen. 

ART. 7. 

Iedere overtreding van het vorig artikel wordt gestraft, 
onverminderd de bestuurlijke straffen, met de straffen 
desgevallend, voor hetzelfde feit, door de strafwetten voor­ 
zien. 

HOOFIJSTUli. III. 

Loopbaan van de openbare ambtenaren. 

ART. 8. 

De loopbaan der openbare ambtenaren wordt ingericht 
op grond van de bij artikelen D en volgende vermelde be­ 
ginselen. 

De vorderingen voortvloeiend uit de aldaar toegekende 
rechten beboeren tot de bevoegdheid van de bij deze wet 
Lot stand gebrachte bestuurlijke paritaire rechtscolleges. 

1 nrichting van de loopbaan, 

Arn. D. 

Het behoort aan de bestuursoverheid, op advies van de 
paritaire raadgevende commissie, {le voorwaarden van pro­ 
gramma en den aard der examens te bepalen, om in de 1 
besturen te kunnen aangenomen worden alsook voor de 
bevorderingen in de onderscheidene ambten en, zoo noo­ 
clig, in de onderscheidene graden. 

ART. 10. 

Het aantal te begeven betrekkingen en, eventueel, de 
datum en de formaliteiten van de examens, worden door 
de bestuursoverheid vastgesteld, cle pari la ire commissie 
geboord zijnde. 

Anr. 11. 

De bij de artikelen ~8 en Id) ingestelde paritaire 
Commissiën zullen een of meer cxnmcn-oonun issiën tot 
stand brengen voor het begeven der bestuursambten. 

Die commissiën bestaan, voor de helft, uit examinatoren 
aangeworven onder de lecmars van den onderwijsgraad die 
voor de examens wordt vereischt, en voor de helft uit arnh­ 
tenaren door het betrokken bestuur daartoe aangeduid. 

Ohservatoren worden daaraan toegevoegd, afgevaardigd 
door de het personeel vertegenwoordigende hcroepsorgani­ 
snties. Deze observatoren vervullen cr enkel een taak van 
toezicht. Hun mandaat wordt niet bezoldigd en is hernieuw­ 
baar. Zij worden aangeduid O[) voordracht van de bevoegde 
heroepsorgunisaties. 

mentales du peuple belge ou tendraient à suspendre l'exer­ 
cice des services publics. 

ART. 7. 

Toute contravention au précédent article sera punie 
d'une peine administrative imMpendamment de la peint' 
prévue, Ic cas échéant, pour le même fait, par les lois 
pénales. 

CHAPITRE Hl. 

De la carrière des fonctionnaires publics. 

ART. 8. 

La carrière des fonctionnaires publics est organisée se­ 
lon les principes énumérés dans les articles 9 et suivants. 

Les actions naissant des droits qui y sont conférés sont 
de la compétence des juridictions paritaires administra­ 
tives créées par la présente loi. 

Organisation de la carrière. 

Ain. 9. 

li appartient aux autorités ndministrativcs, après avoir 
pris l'avis de la commission paritaire, de déterminer Jes 
conditions de programme et la nature des épreuves pour 
l'accès aux administrations ainxi que pou!' les promotions 
aux diverses fonctions et, si besoin, aux divers gracies. 

AnT. JO. 

Les autorités administratives fixent le nombre d'emplois 
ù pourvoir, et, éventuellement, la date et les formalités des 
épreuves, Ia Commission paritaire entendue. 

AnT. 1 l. 

Les Commissions paritaires, prévues par les articles 'ic8 
et t!J, créeront une ou plusieurs commissions d'examen 
pour ln collalio11 des fonctions administratives. 

Ces commissions sont composées pour moitié d'examina­ 
tours recrutés parmi les professeurs du degré d'enseigne­ 
ment exigé pour les épreuves, et pou!' moitié de fonction­ 
naires désignés par l'administration intéressée. 

JI y est adjoint des observateurs délégués par les orga­ 
nisations professionnelles représentatives du personnel. Ces 
observateurs 11e remplissent qu'une mission de contrôle. 
Leur mandat est gratuit et renouvelable. Ils sont désignés 
sur proposition <les organisations professionnelles compé­ 
tentes. 
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AIIT. 12. ART. 12. 

De aanstelling in vasten dienst is, na het afleggen van I L'attribution délinuive de la fonction publique est su­ 
een examen, onderworpen aan het vervullen van een proef- 1 bordonnée après J'éprouve d'entrée, il I'accompllssement 
tij-cl van zes maanden. Or> advies v<111 de bij artikel 48 in-1 d'un stage de six mois. Sur avis de la commission paritaire 

. gestelde paritaire commissie, kan eventueel, van dezen prévus par l'article 48, il pent être dérogé éventuellement 
regel worden afgeweken, mits rekening te houden met den à cette règle en tenant compte de la nature technique des 
technische» aard der betrekkingen. fonctions. 

De proeftijd wordt bezoldigd op grond van de wedde La période de stage est rémunérée sur ta nase <lu truuc- 
behoorende tot den werkelijken daarmede overeenstemmen- ment afférent au grade effccti! correspondant. 
den graad. 

De eerste geregelde loonsverhooging wordt, op het einde 
van den proeftijd, toegekend. 

ART. 13. 

De loopbaan verleent atm de openbare umhtenaren het 
recht op het, in uitvoering vau de tegenwoordige wet uit­ 
gevaardigde wetten en Koninklijke besluiten, vastgesteld 
barema, en het recht op de bevorderingen ingericht naar 
luid van artikel 17. 

Het recht op de wedde omvat hel geheel der vastgestelde 
barema's, daar de geregelde toonsvernoogingen de vrucht 
zijn van de vercischte ancicnniteit berekend volgens den 
duur der werkelijke diensten en van de verdienste beoor­ 
deeltl op grond van de door de artikelen H en volgende 
voorgeschreven regelen. 

La première augmentation barëmique s'accorde à la fin 
du stage. 

ART. -i3. 

La carrière confère aux fonctionnaires publics Ic droit 
au barème déterminé par les lois et arrêtés royaux pris en 
exécution de la présente loi et le droit aux promotions, 
organisé comme il est dil à l'article 17. 

Le droit au traitement porte sur l'ensemble des barèmes 
fixés, les augmeniations barèmiques étant le Iruit de l'an­ 
cienneté requise, calculée selon la durée des services effec­ 
ti,fs et du mérite apprécié selon les règles prescrites aux 
articles H et suivants. 

AnT. 14. 

De verdienste van de openbare ambtenaren dient ver­ 
moed. Het tegendeel moet, op tegenspraak, worden be- \ 
wezen ten overstaan van de bij deze wet tot stand gebrachte 
paritaire rechtscolleges. Om afdoende te zijn, moet dit 
bewijs op nauwkeurige Ieiten of bevindingen zijn gegrond. 

Anr. ·15. 

ART. ·U. 

Le mérite des ïoncticnnaires public est présume. La 
preuve contraire s'administre contradictoirement devant 
les juridictions paritaires créées par la présente loi. Pour 
être concluante, cette preuve doit reposer sur constatations 
ou faits précis. 

Anr. IG. 

Het recht op bevordering omvat het vermogen dat elke Le droit aux promotions porte sur la Iaculté de tout 
ambtenaar bezit om zich aan le bieden, daar waar het fonctionnaire de se présenter, là 011 elle existe, à l'épreuve 
bestaat, voor het examen vastgesteld volgens de begin- fixée selon les principes repris aux articles 9 et 10, donnant 
selen vermeld in de artikelen 9 en -10, en dal toegang ver- 1 accès au grade immédiatement supérieur, et sur lt, 
leent. tot den onmiddellijk hoogcrcn grand, alsmede , Ic droit de tout fonctionnaire, ayant régulièrement satisîait 
op het recht dut ieder ambtenaar bezit, die regelmatig 1 ,'L celte épreuve, de requérir la promotion par voie centen­ 
aan dit. examen heelt voldaan, 0111, zoo noodig, door middel l tieuse s'il y échet. 
van het organisme voor de g~scliillcn, de bevordering op 1 

Le vorderen. 1 

AHT. '16. 1 

De aanschrijving van de openbare ambtenaren en van 
de tijdelijke beambten der openbare besturen wordt op 
bijzondere formulieren geboekstaafd. Daarop mogen alleen 
voorkomen : de vermeldingen betreffende <le wijze van die­ 
nen en de gedraging der beambten in verband 111c:t hunne 
functie; met dezen verstande dat cle beoordeelingcn slechts 
op feiten en nauwkeurige vaststellingen mogen gegrond 
zijn. 

Alleen de door de hetrokkenen getcekende formulieren, 
de oorspronkelijke rcchtvannligingsnota 's daaraan gehecht 

AnT. 16. 

Le signalement des fonctionnaires publics et des agents 
temporaires des administrations publiques est établi sur 
formulaires spéciaux. Seules peuvent y figurer les mentions 
relatives à la manière de servir et à la conduite des agents 
en relation avec leur fonction, Jes appréciations ne 
pouvant être basées que sur des constatations et faits 
précis. 

Seuls les formulaires signés par les Jntèressés, les notes 
justificatives originales y étant annexées, seront soumis 
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zijnde, zullen onderworpen worden aan de overheid welke, 
tot zoodanige doeleinden als het naar rechten behoort, 
door deze wet, met hun onderzoek is belast 

ART. 17. 

Geen buitengewoon voordeel mag aan een openbaar amb­ 
tenaar worden verleend, tenzij voor uitzonderlijke ver­ 
dienste, behoorlijk vastgesteld volgens de regelen der arti­ 
kelen i4 en volgende, en in zooverre dit. voordeel geen 
afbreuk doet aan de rechten van derden. Voor elk afzonder­ 
lijk geval, wordt het advies van de Paritaire Commissie 
vereischt. 

ART. 18. 

De beschikbaarstelling wegens ontslag uit de betrekking, , 
in het belang van den dienst, vloeit voort uit de behoorlijk 1 

en op tegenspraak gestaafde vaststelling van de beroeps- 1 

ongeschiktheid van den betrokken openbaren ambtenaar. 
Zij kan alleen door het bestuurlijk paritair rechtscollege 
worden uitgesproken. 

ART. -19. 

'De beschikbaarstelling wegens afschaffing van betrek- La mise en disponibilité par suppression d'emploi ne 
king mag alleen worden uitgesproken op advies van de peut être prononcée que de l'avis de la commission pari­ 
paritaire Commissie die, op tegenspraak, het administra- taire, établissant contradictoirement l'utilité administra- 
tief nut van deze afschaffing doet blijken. Live de cette suppression. 

Van de beslissingen kan in beroep worden gegaan voor Les décisions sont susceptibles d'appel devant la Cour 
hel Hof voor Geschillen van Bestuur. du Contentieux administratif. 

Tot vrijwaring van zijne rechten op wedde- en graads- A titre conservatoire de ses droits à l'avancement et aux 
bevordering, wordt de openbare ambtenaar die besclukbaar promotions, Je fonctionnaire public mis en disponibilité 
werd gesteld wegens afschaffing van betrekking, geacht par suppression d'emploi, est censé poursuivre fictivement 
zijn loopbaan fictief voort te zetten. . 1 sa carrière. 
.. Hij moet _zich tot de beschikking houden_ van de lJestuur-1 . Il doit se trouver à la _disposition de l'autorité adini­ 
lijke overheid, voor alle eventueele hetrekkingen strookcnrle ·, nistrative pom toutes fonctions éventuelles correspondantes 
met die welke hij bekleedde. ù. cel les qu'il occupait. 

Anr. 20. 

aux autorités chargé-es par la présente loi de leur examen 
pour toutes fins de droit. 

AnT. 17. 

Il ne petit être accordé aucun avantage ou aucune pro­ 
motion extraordinaire à un fonctionnaire public que pour 
mérite exceptionnel dûment établi selon les règles des arti­ 
cles 14 et suivants et pour autant que cet avantage ne 
porte uucun préjudice aux droits des tiers. L'avis de la 
commission paritaire est requis en chaque cas d'espèce. 

ART. 18. 

La mise en disponibilité pour retrait d'emploi, dans l'in­ 
térêt du service, résulte de la constatation, dûment et con­ 
tradictoirement établie, de l'incapacité professionnelle du 
fonctionnaire public intéressé. Elle ne peut être prononcée 
que par la juridiction paruaire administrative. 

ART. 19. 

Â.RT. 20. 

De heerschcndo reglementen betreffende zoowel de be-1 Les règlements en vigueur relatifs, tant à la mise en dis- 
schikbaarstelling wegens ont.neming van betrekking, in het I ponibilité par retrait d'emploi dans l'intérêt du service 
belang van den dienst, als wegens afschaffing van betrek- I que par suppression d'emploi, seront revisés et coordonnés, 
king, zullen worden herzien en samengeordend, <Ic paritaire. 1 ln Commission paritaire entendue. 
Commissie gehoord zijnde. ' 

Arn. 21. 

Aan de loopbaan van een openbaar ambtenuar kan geen 
einde gemaakt worden, tenzij om de volgende oorzaken : 

1 ° Oppensioenstelling; 
2° Ontslag. 

Arn. 22. 

ART. 21. 

Il ne peut être mis fin à la carrière d'un fonctionnaire 
public, que pom les causes suivantes : 

1. Mise ù la retraite. 
2. Révocation. 

ART. 22. 

De minimum- en maximum-leeftijdon voor de oppcn-1 Les âges minimum et maximum de la mise à la retraite 
sioenstelling wordt door de wet bepaald. sont fixés par la loi. 

De algemeens regeling van de pensioenen der openbare 1 'Pour tout ce qui concerne le régime général des pensions 
nmbtcnaren zal worden herzien en sarnengeordend, clc pari- 1 des fonctionnaires publics, la commission paritaire sera 
taire Commissie gehoord zijnde. 1 entendue. 
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Alle geneeskundige en bestuurlijke Commissiën welke 

tusschenkomen bij het vaststellen van de grondslagen en 
van het bedrag van het pensioen, zullen tot stand worden 
gebracht ten einde te voldoen aan het pariteitsbeginsel van 
belangenvertegenwoordiging. 

Atn. 23. 

• Het pensioenstelsel doet, bij den persoon van den gepen- 1 
sion~eerde, een burgerlijk recht ontstaan op het vastgesteld ,• 
pensioen. 

Dit recht gaat in op den datum van de oppensioenstel-1 
Iing. 

' 
1 

Disciplinaire regeling. 1 

1 

ART. 24. 

Toutes les commissions médicales et administratives in­ 
tervenant à l'établissement des bases et du taux des pen­ 
sions seront constituées en vue de satisfaire au principe 
de la parité de représentation des intérêts. 

Anr. 23. 

Le régime des pensions crée un droit civil dans le chef 
du pensionné sur la pension fixée. 

Ce droit s'ouvre à la date de la mise à la retraite. 

Du régime disciplinaire. 

De titularissen van de in het eerste artikel opgesomde 
openbare ambten, die de hun opgelegde verplichtingen niet 
nakomen of de waardigheid van hun ambt in opspraak 
brengen, kunnen deswege disciplinair worden gestraft. Het 
stelsel dienaangaande zal worden herzien, de paritaire 
Commissie gehoord zijnde. 
Echter, zal de disciplinaire regeling van het personeel 

der gemeentebesturen en der onder hun gezag geplaatste 
of te plaatsen inrichtingen, rekening houdende met de be­ 
staande wetten en reglementen en <Ier beginselen vermeld 
in de arttkelen 5, 6, 7, U., ·J 6, 25 en 26 van deze wet, wor­ 
den herzien en samengeordend. Deze herziening en die 
samenorclening zullen bewerkstelligd worden, binnen hel 
verloop van twaalf maanden na de afkondiging van de 
tegenwoordige wet. 

Burgerlijke en bestuurlijke verantwoordelijkheid 
der ambtenaren. 

AnT. 25. 

De openbare ambtenaar is slechts burgerlijk aansprake­ 
lijk voor een zwaar vergrijp van zijnentwege. De burger­ 
lijke vordering is praejudicieel aan eiken bestuurlijken 
maatregel, deze tot de uitsluitende bevoegdheid behoorende 
van het bij de artikelen 3g en .i,O ingesteld paritair bestuur­ 
lijk rechtscollege, behalve indien de burgerlijke vordering 
een gevolg is van de strafvordering. 

De buitenvervolgingstelling Ler zake van strafvordering, 
heeft als gevolg het vervallen verklaren van de bestuurlijke 
sancties welke men mocht hebben genomen, en den be­ 
trokken ambtenaar in de volheid zijner rechten te herstellen. 

ART. 2t,,. 

Les titulaires des fonctions publiques énumérées à l'ar­ 
ticle premier qui manquent aux devoirs de leur charge ou 
qui compromettent la dignité de leur carrière sont passi­ 
bles de peines disciplinaires. Le régime en sera revisé, ln 
Commission paritaire entendue. 

Toutefois, le régime disciplinaire du personnel des admi­ 
nistrations communales et des établissements créés ou à 
créer relevant de leur autorité sera révisé et coordonné 
en tenant. compte des lois et règlements existants et des 
principes repris sous les articles 5, 6, 7, H, 16, 25 et 26 
de la présente loi. Cette révision et cette coordination se­ 
ront effectuées dans les douze.mois de la promulgation de 
la présente loi. 

De la responsabilité civile et administrative 
des fonctionnaires. 

ART. 25. 

Le fonctionnaire public ne répond civilement que de sa 
faute lourde. L'action civile est préjudicielle ~ toute me­ 
sure administrative, celle-ci étant de la compétence exclu­ 
sive de la juridiction paritaire administrative instituée par 
les articles 39 et 40, sauf si l'action civile est consécutive 
à l'action publique. 

Le non-lieu intervenu clans l'action publique a pour effet 
de rendre caduques les sanctions administratives qui au­ 
raient été prises et de restaurèr Ie fonctionnaire intéressé 
dans l'intégralité de ses droits. · 

AIIT. 2ft. Ar\1'. 26. 
1 
1 

De openbare ambtenaar is, tegenover het paritair be- ! Le fonctionnaire public répond de sa faute légère devant 
stuurliik rechtscollege, uunsprukclijk voor een Jicht ver- ! ln juridiction paritaire administrative. 
grijp van zijnentwege. j 
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Bezoldiging der ambtenaren, - hun bijverdiensten. 

AR1'. 27. 

De organieke wedden en salarissen van de openbare 
ambtenaren omvatten een aanvangsminimum, een maxi­ 
mum en tussehenliggendc verhoogingen wegens ancienni­ 
teit, samengaand met de verdienste geschat volgens de 
door de artikelen 14 en volgende voorgeschreven regelen. 

Het geheel van de aldus bepaalde vergelding, maakt een 
recht uit, dat bij de werkelijke indiensttreding ontstaat. 

AnT. 28. 

De la rétribution des fonctionnaires et d11 ses acce:ssoires. 

Anr. 27. 

Les traitements et salaires organiques des fonctionnaires 
publics comprennent un minimum de début, un maximum 
et des augmentations intercalaires attribuées à l'ancien­ 
neté, combinée avec Ic mérite apprécié selon les règles pre­ 
scrites aux articles 14 et suivants. 

L'ensemble de la rétribution ainsi défini constitue un 
droit naissant à l'entrée effective en service. 

Anr. 28. 

De grondwedden en -salarissen van elke reeks van open-1 Les traitements cl salaires de base de chaque catégorie 
bare ambtenaren moeten overeenstemmen met hel begrip . de fonctionnaires publics doivent correspondre à la notion 
van het bestaansminimum. ! du minimum vital. 

ART. 29. 

De wedden en salarissen van de openbare ambtenaren 
schommelen, naar evenredigheid en naar schijven, vol­ 
gens een index-cijfer van de levensduurte aangenomen 11a 

advies van de paritaire Commissie. 

ART. 30. 

De berekening van de bestanddcelen die als grondslag 
moeten dienen voor rie wedden en salarissen alsmede voor 
derzelve mobiliteit, behoort lot de bevoegdheid van de door , 
deze wet ingestelde paritaire Commissie. 

ART. 31. 

Alle cumulatie van wedden en pensioenen, van wedden 
of van pensioenen onderling, ten hezware van om 't. even 
welke begroeting, is verboden. Van dico regel kan slechts 
worden afgeweken bij in Ministerraad genomen Konink­ 
lijk besluit, de paritaire Commissie gehoord zijnde. 

Anr. 32. 

Alle bijkomende werkzaamheden, zoowel door een open­ 
baar ambtenaar als door een lijdelijk beambte verricht, 
moeten vergoed worden. De bedragen er van worden be­ 
paald al naar den aard der werkzaamheden, als naar den 
graad der belanghebbenden, de paritaire Commissie ge­ 
hoon! zijnde. 

AnT. 33. 

Zoowcl aan de openbare ambtenaren als aan de tijde­ 
lijke beambten, worden toeslagen verleend, wegens ge­ 
zinslast, onderverdeeld in geboorte- en in kindertoeslagen. 
De grondcijfers, de duur van hunne toekenning, de regelen 
van hunne aanpassing aan de levensduurte, worden - na 
advies van de paritaire Commissie - bepaald volgens aan­ 
genomen nlgemeeno beginselen, wat betreft de onder de 
artikelen 30 en 31 van deze wet bedoelde wed tien, 

Arrr. 29. 

Les traitements et salaires des Ionetionnaires publics 
oscillent proportionnellement et par tranches, scion· un 
nombre-indice du coût de la vie, adopté après avis de la 
commission paritaire. 

ART. 30. 

Le calcul des éléments de base et de mobilité des traite­ 
ments et salaires relève cle la compétence de la commission 
paritaire instituée par la présente loi. 

ART. 31. 

Tout cumul de traitements et de pensions, de traite­ 
ments ou de pensions entre eux, à charge de quelque bud­ 
get que ce soit, est interdit. IJ ne peut être dérogé à cette 
règle que par arrêté royal, délibéré en conseil de ministres, 
la commission paritaire entendue. 

AnT. 32. 

Tout travail supplémentaire, presté tant par un fonc­ 
tionnaire public que par un agent temporaire, doit être 
rétribué; les taux sont fixés, selon la nature des presta­ 
tions, le grade des intéressés, la commission paritaire 
entendue. 

ART. 33. 

JI est attribué, tant aux fonctionnaires publics, qu'aux. 
agents temporaires, des indemnités pour charge de famille, 
se subdivisant en indemnité de naissance et.en allocations 
familiales. Les taux de base, la durée de leur octroi, les 
règles de leur adaptation au coût de la vie sont déterminés, 
sur avis de la commission paritaire, selon les principes 
généraux admis en ce qui concerne les traitements, repris 
aux articles 30 et 31 de la présente loi. 
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De bestaande regelen omtrent de toekenning van gezegde 
toeslagen blijven behouden. 

All'f. 34. 

Onder dezelfde voorwaarden van advies en van voorbe­ 
reiding, wordt een verblijfsvergoeding toegekend aan de 
openbare ambtenaren en aan de lijdelijke beambten der 
openbare besturen, in tie bij Koninklijk besluit te bepalen 
gewesten of agglomeraties, de paritaire Commissie gehoord 
zijnde. 

ART. 35. 

AI de van kracht zijnde regelen omtrent de persoonlijke 
vereischten voor de toekenning, de vatbaarheid voor beslag, 
de uitkeering van de bij artikelen 33 en 34 voorziene 
toeslagen, worden behouden. 

AnT. 36. 

Voor de besturen waar fret dragen van een dienstuniform Pour les administrations requérant le port d'un uniforme 
wordt vereischt, worden paritaire beheer-Comités voor hel de service, il sera créé, ù l'intervention de la Commission 
kleedingsfonds tot stand gebracht, de paritaire Commissie paritaire, des comités paritaires de gestion dies masses 
gehoord zijnde. · 1 d'habillement. 

Deze Comités maken het organiek reglement op van het I Ces Comités établiront le règlement organique cle la 
kleedingsfonds. masse. 

Verlof. 

ART. 37. 

Les règles existantes quant á l'attribution des dites in­ 
demnités, sont maintenues. 

ART. 34.. 

JI est alloué, sous les mêmes conditions, d'avis et d'éla­ 
boration, une indemnité de résidence aux fonctionnaires 
publics el aux agents temporaires des administrations pu­ 
bliques dans fes régions ou agglomérations à déterminer 
par arrêté royal, la commission paritaire entendue. 

ART. 35. 

Toutes les règles en vigueur relatives aux conditions 
inclividuelles d'octroi, i1 la saisissnbilité, ù la liquidation 
des indemnités prévues aux articles 33 et 34 sont main­ 
tenues. 

ART. 36. 

Des congés. 

ART. 37. 

leder openbaar ambtenaar geniet een jaarlijksch vacan­ 
lie-verlof, waarvan de duur, verander! ijk volgens de an­ 
cienniteit, wordt bepaald, op advies van de bestendige 
paritaire Commissie. 

Deze duur mag echter niet minder bedragen dan acht I Toutefois cette durée ne peut être inférieure à huit jours 
werkdagen, gedurende den proeîtijd, - dan vijftien werk- 1 ouvrables pendant la période de stage; à quinze jours 
dagen, na dien proeftijd. 1 ouvrables après cc temps. _ _ 

Voor de toepassing van dit artikel, worden de lijdelijk<, 1 Les agents temporaires sont assimilés aux fonctionnaires 
beambten met de openbare ambtenaren gelijkgesteld. 1 publics pour l'application du présent article. 

All'!'. 38. 

De huishoudelijke reglementen van de openbare besturen, 
door de bestendige paritaire Commissie herzien, zullen de 
wijze regelen waarop verlofdagen voor bepaalde gevallen 
of om persoonlijke aangelegenheden kunnen worden toe­ 
gestaan. 

HOOFDSTUK IV. 

Paritaire rechtscolleges in ambtenarenzaken. 

ART. 39. 

Tout fonctionnaire public jouit d'un congé annuel de 
vacances, dont la durée, variable scion l'ancienneté, est 
fixée sur avis de la commission paritaire permanente. 

ART. 38. 

Les règlements d'ordre intérieur des adrnioistrations 
publiques, ravisés par la Commission paritaire perma­ 
nente, prévoiront les conditions d'octroi des congés de 
circonstances ou de convenance personnelle. 

CHAPITRE IV. 

Des juridictions paritaires administratives. 

ART. 39. 

Voor elk ministerieel departement Pil bureau of dienst 
er aan gehecht, ingericht of in fr, richten in elke provincie i 
en in de gemeenten met meer dan -100,000 inwoners, wordt I 

li est. créé pour chaque département ministériel et office 
ou service y rattaché, créé ou à créer dans chaque pro­ 
vince et dans les communes de plus de 100,000 habitants, 
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een paritair rechtscollege opgericht, geplaatst onder hei 
voorzitterschap van een magistraat genomen onder de 
rechters van de rechtbanken van eersten aanleg en, in 
gelijke deelen, samengesteld uit rechters, voor een her­ 
nieuwbaren termijn van drie jaar, benoemd door den 
Koning, nit lijsten opgëmaakt door de openbare besturen 
en door de nationale beroepsorganisaties welke het per­ 
soneel in de ruimste mate vertegenwoordigen, zooals die 
in de artikelen 53 en volgende zijn bepaald. 

ART. 40. 

Voor de gemeonteu met min dan :l00,000 inwo­ 
ners, wordt in elke provincie een paritair rechts­ 
college opgericht, volgens de regelen voorzien bij artikel 39. 
De zetel er van wordt zoodanig samengesteld dat, in elke 
zaak, de vertegenwoordiging der gemeentelijke overheid 
verzekerd zij. 

ART. 4-1. 

De paritaire reohtscolteges kunnen zich in bijzondere 
kamers inrichten voor het bediendenpersoneel en voor het 
werkliedenpersoneel. 

ART. ,l..2. 

une junuicnon paritaire, placée sous la presrcenee u'un 
magistrat. pr-is parmi les juges des tribunaux de première 
instance et composé on parties égales de juges désignés 
pour un terme renouvelable de trois années par le Roi sui· 
des listes formées par les administrations publiques et par 
les organisations professionnelles nationales les plus repré­ 
sentatives du personnel, telles qu'elles sont définies aux 
articles 53 et suivants. 

Anr. 40. 

Pour les communes de moins de 100,000 habitants, 
il est créé une juridiction paritaire, scion les règles 
reprises à l'article 39, par province. Le siège en 
est constitué de façon à assurer, en chaque arratre, la re­ 
présentation· de l'autorité communale intéressée. 

AnT. !d. 

Les juridictions paritaires peuvent s'organiser en cham­ 
bres spéciales pour le personnel employé et pour le per­ 
sonnel ouvrier. 

ART. 4-2. 

De paritaire rechtscolleges doen uitspraak in eersten I Les juridictions paritaires statuent en premier ressort 
aanleg_ over al de ~or.derin?ei~ vo __ or~vlociendc ui_t de tegen- 1

1 

sur tout~s _l~ -a~lions déc.oulanl de la présente loi et du 
woordige wet en uit het disciplinair statuut, die gevolgen statut disciplinaire, entrainant des consequences d'ordre 
van matetieelen en professionneelen aard voor de betrok- matériel et professionnel pour les fonctionnaires intéressés. 
ken. ambtenaren rnede~reng_en. Het beroep er van wordt ·, L'arpel en ~st_ r~~ par la _co_ur du Contentieux ad~1inis­ 
door het Hof voor- Geschillen van Bestuur ontvangen. 

1 
tratif'. Les juridictions paritaires statuent en premier et. 

Voor alle overige aanvragen, doen de paritaire rechtscol- i dernier ressort sur les autres demandes. 
leges uitspraak in eersten en in laatsten aanleg. 

AnT. 'i-3. 

De paritaire rechtscolleges nemen kennis van alle voor­ 
zieningen genomen krachtens de wetten van 30 Juli '1903 
en van 6 Augustus 1909 op de vastheid der gemeentelijke 
bedieningen en van 21 December 1927, op <le wedden van 
het gemeen tel ijk en provinciaal personeel. 

Het beroep van de op die voorzieningen verleende uit­ 
spraken behoort tot de bevoegdheid van het Hof voor 
Geschillen van Bestuur. 

AnT. 1-l. 

De rechtspleging vóór deze rechtscolleges is kosteloos en 
geschiedt zonder tusschenkomst van pleitbezorger. De wet 
op het. gebruik der talen in gerechtszaken is toepasselijk 
op al <le paritaire rechtscolleges i11 ambtenarenzaken. 

Aur. 1-5. 

ART. 43. 

De openbare arnhtonaren hebben het recht vóór gezegde 
rechtscolleges in rechle op te treden, als eischer zoowel als 
verweerder. De uitoefening von dit recht is aan geen­ 
voorafgaande machtiging onderworpen. 

Les juridictions paritaires connaissent de tous les re­ 
cours ouverts par les lois du 30 juillet -1903 et du 6 août 
l909 sur la stabilité des emplois communaux et du 21 dé­ 
cembre 1927 sur les traitements du personnel communal 
et provincial. 

L'appel des sentences rendues sur ces recours est de la 
compétence de la Cour du Contentieux administratif. 

AnT. H. 

Ln procédure devant ces juridictions est gratuite et se 
fait sans ministère d'avoué. La loi sur l'emploi des lan­ 
gues co matière judiciaire s'applique à toutes les juridic­ 
tions paritaires administratives. 

ÀRT. 15. 

Les fonctionnaires publics ont Ie droit d'ester devant 
les dites juridictions, tant en demandant qu'en défendant. 
L'exercice de œ droit n'est soumis à aucune autorisation 
préalable. 
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AnT. 46. 

De openbare ambtenaren verschijnen in persoon of door 
hun raadsman. De keuze van dien raadsman is vrij, onver­ 
minderd de beperkende bepalingen voorzien in de artikelen 
der gemeentewet en der provinciale wet. 

Bij elk dezer rechtscolleges is een griffie opgericht, al­ 
waar de bestuursbundels van de openbare ambtenaren ge­ 
consigneerd zijn. Van deze bundels kunnen de openbare 
ambtenaren, te allen tijde, hetzij persoon! ijk, hetzij door 
hun raadsman, ter plaatse kennis nemen. 

Hun wordt een vordering mogelijk gemaakt, om de op 
hun bundel aangebrachte inschrijvingen te doen wijzigen 
of schrappen, 

HOOF'DSTUI( V. 

Bestendige paritaire Commissie. 

Arn. 46. 

AIIT. 48. 

Een bestendige paritaire Commissie wordt ingesteld, 1 IJ est institué une commission paritaire permanente, 
welke namelijk voor opdracht heeft : het stelsel ayant pour attribution notamment l'organisation du ré­ 
der wedden en pensioenen te regelen, - de werkmethodes ' gime des traitements et pensions, l'adoption des méthodes 
aan te passen, <le materieele en zedelijke inrichting der I cl~ travail et l_'~rganisation matérielle et morale des ser­ 
d_iensle~, de voorwaarden van toelating en van bevorde- 

1

. v1~e~, les. conditions d'accès et c~e pror~1otions dans l~s ad­ 
rmgen in de besturen, -- den omvang en den omslag van ministrations, le volume et la répartition de l'effectif ad­ 
het bestuurlijk effectief, alsmede alle quaestiën welke het I mnistratif, .ai?si que toutes questions intéressant direc- 
personeel recht- of onrechtstreeks aanbelangen. tement, ou indirectement, le personnel. 

De Commissie vermag bijzondere subcommissiën op te I La commission pourra créer des sous-commissions spé- 
richten, hetzij voor elk ministerieel departement, hetzij ciales soit par département ministériel, soit pour l'étude 
voor de bestudeering van tot hare bevoegd heid behoorende I de questions dépendant de sa compétence. 
quaestiën. 

AnT. '1·~- 

De Commissie bestaat, in even getal, eenerzijds, uit de 
secretarissen-generaal der ministerieele Departementen, en 
van door de provinciale en gemeentelijke overheid aange­ 
wezen ambtenaren; anderzijds, uit de afgevaardigden van 
de meest representatieve beroepsinrichtingen van het. per­ 
soneel, zooals die bij artikelen 53 en volgende werden 
omschreven. 

Een gelijk aantal leden zal een voldoende kennis moeten 
hebben van de Nederlandsche taal, eenerzijds, en van {le 
Fransche taal, anderzijds. 

AnT. 50. 

Het advies van de Commissie wordt voreischt over al de 
zaken waarvoor zij bevoogd is; de mi nistcrs zullen voor (le 
Kamers verantwoorden voor de aan deze adviezen gegeven 
gevolgen, 

Anr. GL 

De Commissie vergadert ten minste eens in de maand of 
op aanvraag van <le deelnemende orgnnîsrnen. Zij stelt haar 
huishoudelijk reglement vast. 

Les fonctionnaires publics comparaissent en personne 
ou par leur conseil. Le choix de ce conseil est libre, sans 
préjudice <les dispositions restrictives reprises aux articles 
de la loi communale et de la loi provinciale. 

Un greffe est constitué, près chacune de ces juridic­ 
tions, où seront consignés les dossiers administratifs des 
fonctionnaires publics, lesquels pourront en tout moment 
en prendre connaissance, personnellement ou par l'organe 
de leur conseil, sans déplacement des pièces. 

Une action leur est ouverte aux fins de modifications ou 
de radiations des inscriptions portées à leur dossier. 

CIIAPITI\E V. 

De la Commission paritaire permanente, 

AnT. 48. 

AnT. 49. 

La commission est composée en nombre égal, d'une part, 
des secrétaires généraux des départements ministériels et 
de fonctionnaires désignés par les autorités provinciales 
et communales; d'autre part, des délégués des organisa­ 
tions professionnelles Jes plus représentatives du person­ 
nel, telles qu'elles sont définies aux articles 53 et suivants. 

IJ y aura un nombre égal de membres ayant une connais­ 
sance suffisante de la langue flamande et de membres 
ayant une telle connaissance de la langue française. 

AnT. 50. 

L'avis de la commission est requis sur toutes les matières 
de sa compétence; les ministres justifieront devant Jes 
Chambres des suites réservées à ces avis. 

AHT. 51. 

La commission se réunit au moins mensuellement ou sur 
demande d'un dos organismes membres. Elle arrête son 
règlement d'ordre intérieur. 
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:\RT. 52. 

Voor de gelijkaardige zaken, afhangende van de bevoegd 
heid der provinciale en gemeentelijke machten, zullen de 
bij de artikelen 39 en 40 opgerichte paritaire rechtscolleges 
zich aanstellen tot bestendige paritaire Commissie. 
In deze hoedanigheid, zullen zij hun ontwerpen van be­ 

sluiten, van wensehen of van adviezen voor eventueele 
samenoedening, aan de bij artikel ,~s opgerichte Commis­ 
sie overmaken. 

Hel advies dezer commissiën wordt vereiseht voor alle 
zaken die binnen hunne bevoegdheid vallen; de provinciale 
or de gemeentelijke overheden zullen vóór de provincie 
raden of de gemeenteraden verantwoorden voor de aan dit 
advies gegeven gevolgen. 

De bij artikel 15 der wet van 21 December 1927 opge­ 
richte provinciale raadgevende Commissièn zijn opgeheven. 

HOOFDSTUK Vl. 

Beroepsorganisatie van de openbare ambtenaren. 

ART. 53. 

De openbare ambtenaren hebben het recht zich in syndi­ 
cale beroepsvereenigingen te groepeeren, De uitoefening van 
dit rectu mag aan geen voorafgaande machtiging worden 
onderworpen, onverminderd echter de bepalingen van arti­ 
kel 6. Het Hof voor Geschillen van Bestuur neemt kennis 
van de overeenstemming van de statuten dezer vereenigin­ 
gen, met de in gezegd artikel 6 omschreven verplichtingen. 

De tijdelijke beambten genieten dezelfde rechten. 

ART. 54. 

De syndicale beroepsorganisaties, onder voorrecht van 
artikel 53 opgericht, genieten rechtspersoonlijkheid, mits 
zij daartoe een aanvraag indienen en een exemplaar van 
hun statuten neerleggen ter griffie van het Hof voor 
Geschillen van Bestuur. 

ART. 55. 

i\logen alleen aan de oprichting van de paritaire bestuur­ 
lijke rechtscolleges alsmede van de bestendige paritaire 
Commissie deelnemen, de syndicale inrichtingen van open­ 
bare ambtenaren, die rechtspersoonlijkheid bezitten. Zij 
moelen hij een nationaal arbeidersverbond aangesloten 
zijn. 

Bijkomend~ bepaling. 

AnT. 56. 

Al <le wetten, Koninklijke besluiten en andere organieke 
en rcglemcntairo bepalingen ter zake, worden alleen be­ 
houden, in 7.A.>O verre zij met {le tegenwoordige wet over­ 
eenstemmen. 

ART. 52. 

Pour les matières similaires, relevant de la compétence 
des pouvoirs provinciaux et communaux, les juridictions 
paritaires créées par les articles 39 et 40 se constitueront 
en commission paritaire permanente. 

En cette qualité, elles adresseront leurs projets de réso­ 
lution, de vœux ou d'avis à la Commission créée par l'ar­ 
ticle 'l8, aux fins de coordination éventuelle. 

L'avis de ces commissions est requis sur toutes Jes ma­ 
tières de leur compétence; les autorités provinciales ou 
communales justifieront devant les conseils provinciaux 
ou communaux des suites réservées à ces avis. 

Les commissions consultatives provinciales créées par 
l'article 15 de la loi clu 21 décembre 1927 sont supprimées. 

CHAPITRE VL 

De l'organisation professionnelle 
des fonctionnaires publics. 

ART. 53. 

Les fonctionnaires publics ont le droit de s'organiser en 
associations professionnelles syndicales. L'exercice de ce 
droit ne peut être subordonné à aucune autorisation préa­ 
lable, sans préjudice toutefois des dispositions de l'arti­ 
cle 6. La Cour du Contentieux administratif connaît de la 
conformité des statuts de ces associations avec les obli­ 
gations définies au dit article 6. 

Les agents temporaires jouissent des mêmes droits. 

AnT. 54. 

Les organisations syndicales professionnelles, créées au 
bénéfice de l'article 53, sont revêtues de la personnifica­ 
tion civile à condition qu'elles en fassent la demande et 
qu'elles déposent un exemplaire de leurs statuts au greffe 
de la Cour du Contentieux administratif. 

ART. 55. 

Peuvent participer à la constitution des juridictions pari­ 
taires administratives ainsi que de la commission paritaire 
permanente, les seules organisations syndicales de fonc­ 
tionnaires publics, revêtues de la personnification civile. 
Elles doivent être affiliées à une Confédération nationale 
de Travailleurs. 

Disposition additionnelle. 

ART. 56. 

Les lois, arrêtés royaux et autres mesures organiques et 
réglementaires de la matière ne sont maintenus qu'en cc 
qu'ils ont de conforme avec Ia présente loi. 
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Overgangsbepalingen. 

A1rr. 57. 

Al wie eene tijdelijke benoeming in een vasten dienst 
heeft bekomen en, op het oogenblik van de afkondiging 
dezer wet, vijf jaar werkelijken dienst tell, zal als titu­ 
laris met een vaste benoeming worden aangezien. 

ART. 58. 

De tegenwoordige wet mag geen enkel recht schaden, 
verworven uit kracht mu vroegere wetten en reglementen. 

Dispositions transitoires. 

ART. 57. 

Toute personne ayant été l'objet d'une nonunauon tem­ 
poraire dans un service permanent, et possédant, au 
moment de la promulgation de la présente loi, cinq années 
de service effectif, sera considérée comme titulaire d'une 
nomination, à titre définitif. 

ART. 58. 

Le présente loi ne portera préjudice à aucun droit acquis 
en vertu de "l'application des Jois et règlements antérieurs. 

H. MARCK, 
H. lŒYMAN, 
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R. DE MAN, 
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